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Première épître: 
La croyance authentique et ce qui s'y 
oppose 
 
'Abd Al-'Azîz ibn 'Abd Allah ibn Bâz 
Louange à Allah, Seul, et que la prière et le 
salut soient sur le dernier des Prophètes, ainsi 
que sur sa famille et ses Compagnons. 
Ceci dit :Étant donné que la croyance correcte 
est la base de l'Islam, le fondement même de la 
religion,  j'ai  considéré  qu'il  était  important  de 
parler de ce sujet, d'écrire et d'y consacrer des 
ouvrages afin de l'expliquer et de le clarifier. 
Il est bien connu, par les preuves légales du 
Livre  et  de  la  Tradition  prophétique,  que  les 
       
acceptées que si elles émanent d'une croyance 
correcte. Dans le  cas contraire, tout ce qui en 
 de paroles est nul, 
comme Il a dit, Exalté soit-Il : 
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...﴿

 





 

 





 







 





 





 










 







 















﴾ 
 Quiconque renie la foi perdra le bénéfice de 
     -delà, du nombre 
des perdants. [Sourate : La Table servie, 5 : 5]. 
Et Il (Glorifié soit-Il) a dit : 
﴿



































































































 ﴾ 
 

     
certainement réduites à néant et tu serais parmi 
les perdants. [Sourate : Les Groupes, 39 : 65]. 
et les versets en ce sens sont nombreux. Le 
Livre explicite d'Allah ainsi que la Tradition de Son 
Messager digne de confiance - que les plus belles 
des éloges et la meilleure des protections de Son 
Seigneur  soient  sur  lui  -  ont  indiqué  que  la 
croyance correcte se résume en six éléments : la 
foi en Allah, en Ses Anges, en Ses Livres, en Ses 
Messagers, au Jour Dernier, et au Destin, son 
bien  et  son  mal.  Ces  six  éléments  sont  les 
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4 
fondements de la croyance  authentique que le 
Livre  précieux  d'Allah  a  révélée,  et  qu'Allah  a 
envoyée avec Son Messager Mouammad . 
Les preuves concernant  ces six fondements 
sont  abondantes  dans  le  Livre  et  la  Tradition 
prophétique  authentique.  A  titre  d'exemple,  on 
peut citer ce qui suit : 
Premièrement : les preuves tirées du Livre (le 
Noble Coran) ; parmi elles, il y a la Parole d'Allah, 
à Lui la Puissance et la Grandeur : 
﴿











































































































































... ﴾ 
 La bonté ne consiste aucunement à tourner 
son  visage  en  direction  du  Levant  ou  du 
Couchant, mais à croire en Allah, au Jour dernier, 
aux anges, aux Livres révélés et aux prophètes... 
[Sourate : La Vache, 2 : 177]. 
et Sa parole, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit 
Exalté : 
﴿



























































































































... ﴾ 
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 Le Messager a cru en ce qui lui a été révélé 
de la part  de son Seigneur, de même que les 
croyants, tous ont cru en Allah, en Ses anges, 
Ses  Ecritures  et  Ses  Messagers,  affirmant  :  « 
Nous  ne  faisons  aucune  différence  entre  Ses 
Messagers. » [Sourate : La Vache, 2 : 285], 
et Sa parole, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿


























































































































































































﴾ 
 Ô vous qui croyez ! Croyez en Allah, en Son 

       
Quiconque renie Allah, Ses anges, Ses Livres, 
      
gravement  écarté  de  la  vérité.  [Sourate  :  Les 
Femmes, 4 : 136], 
et Sa parole, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿
























































































 ﴾ 
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 Ne  sais-     
connaissance de ce qui se trouve dans le ciel et 
sur la terre, tout étant consigné dans un livre ? 
Voilà  qui,  pour  Allah,  est  aisé.  [Sourate  :  Le 
Pèlerinage, 22 : 70]. 
Deuxièmement  :  les  preuves  issues  de  la 
Tradition prophétique (As-Sunnah) ; parmi elles, 
le célèbre hadith authentique rapporté par Muslim 
dans son Saî, du hadith de l'Émir des croyants 
'Omar ibn Al-Khaâb (qu'Allah l'agrée), lorsque 
Gabriel (sur lui la paix) a interrogé le Prophète  
à propos de la foi ; il répondit : 


















































 


















































 
 « La foi consiste à croire en Allah, Ses anges, 
Ses livres, Ses messagers, au Jour Dernier, et à 
croire  au  destin,  en  bien  et  en  mal.  »

1

.  le 
hadith  Rapporté par Al-Bukhârî et Muslim avec 
une  légère  variation  d'après  le  hadith  d'Abû 
Hurayrah (qu'Allah l'agrée). 
Et c'est  de ces six fondements que découle 
tout ce en quoi le musulman doit croire et avoir la 
foi. Que cela concerne le droit d'Allah, à Lui la 
 

1

 Rapporté par Muslim (n°8). 
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Puissance et la Grandeur, l'au-delà  et d'autres 
aspects de l'Invisible dont Allah, Gloire et Pureté 
à Lui et qu'Il soit Exalté, et Son Messager  nous 
ont informés. 
L'explication  de  ces  six  fondements  est  la 
suivante : 
Le premier fondement : La foi en Allah, 
Exalté soit-Il.  
Il  comprend  plusieurs  aspects,  notamment  : 
Croire  qu'Il  est  le  Seul  digne  d'être  adoré,  à 
l'exception  de qui  ou  quoi  que ce  soit  d'autre, 
puisque c'est Lui le Créateur des serviteurs, leur 
Bienfaiteur,  Celui  qui  se  charge  de  leur 
subsistance, qui connaît aussi bien leurs secrets 
que ce qu'ils manifestent, et qui est capable de 
rétribuer ceux qui Lui obéissent tout comme de 
punir ceux qui Lui désobéissent. 
Allah a certes créé les hommes et les djinns 
pour cette adoration, et Il leur a ordonné de s'y 
conformer, comme Il l'a dit, Exalté soit-Il : 
﴿


























































































































﴾ 
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 
 
        
nourriture. 
 
de toute grâce et le Détenteur de la force et de la 
toute-puissance.   [Sourate  :  Les  Vents  qui 
éparpillent, 51 : 56-58], 
et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿





























































































































































































































 ﴾ 
 Ô hommes ! Adorez votre Seigneur - qui vous 
a créés vous et vos devanciers  - afin de vous 
préserver de Son châtiment. 
 
couche et du ciel un toit, et qui fait descendre du 
ciel une eau par laquelle Il fait pousser toutes les 
variétés  de  fruits  dont  vous  vous  nourrissez. 
Gardez-
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 [Sourate : 
La Vache, 2 : 21-22].  
Allah  a  envoyé  les  Messagers  et  révélé  les 
Livres afin d'expliquer cette vérité, y appeler et 
mettre en garde contre ce qui s'y oppose. Comme 
Il l'a dit, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté : 
﴿




































































... ﴾ 
 Nous  avons  suscité  à  chaque  peuple  un 

les fausses divinités... [Sourate : Les Abeilles, 16 
: 36], 
et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿





















































































 ﴾ 
 

       
[Sourate : Les Prophètes, 21 : 28], 
et Il a dit, à Lui la Puissance et la Grandeur : 
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﴿






































































































 ﴾ 
 Alif-Lâm-Râ. Voici, émanant de Celui qui est 
infiniment  Sage  et  qui  connaît  les  réalités  les 
mieux cachées, un livre aux versets parfaitement 
structurés  et  aux  enseignements  clairement 
exposés 
  -  
chargé de vous avertir et de vous annoncer la 
bonne nouvelle -   [Sourate Hûd, 11 : 1-2]. 
La réalité de cette adoration réside dans le fait 
de vouer exclusivement à Allah, Exalté soit-Il, tout 
ce par quoi les serviteurs L'adorent ; qu'il s'agisse 
de  l'invocation,  la  crainte,  l'espoir,  la  prière,  le 
       
d'adoration, dans un esprit de soumission à Lui, 
d'aspiration à Sa récompense, par crainte  de Son 
châtiment, avec un amour parfait pour Lui et une 
humilité devant Sa grandeur. 
Quiconque médite sur le Noble Coran trouvera 
que la majorité de celui-ci a été révélé au sujet de 
fondament ; comme le dit Allah, Exalté soit-Il : 
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﴿















































































































































































































































































 ﴾ 
 
donc Allah en Lui vouant un culte exclusif. 
        
Quant à ceux qui prennent des maîtres en dehors 

divinités que pour se rapprocher du Seigneur par 
    
tranchera leurs différends. Allah ne saurait guider 
les mécréants qui mentent obstinément. Sourate 
Az-Zoumar (Les Groupes) - Coran : 39/2-3. 
De même quant à Sa parole, Gloire et Pureté 
à Lui et qu'Il soit Exalté : 
﴿









































... ﴾ 
 Ton  Seigneur  a  ordonné  que  Lui  seul  soit 
adoré... Sourate Al-Isrâ` (Le Voyage Nocturne) - 
Coran : 17/23. 
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Et Sa parole, à Lui la Puissance et la Grandeur 
: 
﴿



















































﴾ 
 Invoquez donc Allah en Lui vouant un culte 
 
Sourate Ghâfir (Le Pardonneur) - Coran : 40/14. 
Ainsi, quiconque médite sur la Sounnah  - la 
tradition  prophétique  -  trouve  également 
l'importance  accordée  à  ce  grand  principe  : 
notamment  ce  qui  est  rapporté  dans  les  deux 
Recueils Authentiques, d'après Mou'âdh (qu'Allah 
l'agrée), le Prophète  a dit : 














































 

 
 « Le droit d'Allah sur les serviteurs est qu'ils 
L'adorent et qu'ils ne Lui associent rien. »

1

 
La foi en Allah inclut également : la foi en tout 
ce qu'Il a imposé à Ses serviteurs et qu'Il a rendu 
obligatoire  pour  eux  parmi  les  cinq  piliers 
apparents de l'Islam, 

 

1

 Rapporté par Al-Boukhârî (n°2856) et Mouslim (n°30). 
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divinité  [digne  d'adoration]  qu'Allah  et  que 
Mouammad  est  le  Messager  d'Allah  ; 
l'accomplissement de la prière ; l'acquittement de 
l'impôt légal purificateur (la Zakah) ; le jeûne du 
mois de Ramadan ; et le Pèlerinage à la Maison 
Sacrée d'Allah pour celui qui a les moyens de s'y 
rendre, ainsi que d'autres obligations prescrites 
par la loi purifiée. 
Le plus important et le plus considérable de 
ces piliers est : l'attestation qu'Il n'est de divinité 
[digne d'adoration] qu'Allah et que Mouammad 
est le Messager d'Allah. Cette attestation exige : 
de vouer un culte sincère à Allah, Seul, et de nier 
à tout autre que Lui [ce droit]. C'est là le sens de 
"Il n'est de divinité [digne d'adoration] qu'Allah". 
Son sens - comme l'ont dit les savants, qu'Allah 
leur fasse miséricorde - est que : rien ni personne 
ne  mérite  d'être  adoré  hormis  Allah.  Par 
conséquent,  tout  ce  qui  est  adoré  en  dehors 
d'Allah  -  qu'il  s'agisse  d'un  être  humain,  d'un 
Ange, d'un djinn ou autre - est adoré faussement, 
et le Seul qui puisse être adoré à juste titre est 
Allah,  Seul  et  sans  associé,  comme  Il  l'a  dit, 
Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté : 
﴿






















































... ﴾ 
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 Il en est ainsi car Allah est la seule véritable 

      Sourate  Al-Hajj  (Le 
Pèlerinage) - Coran : 22/62. 
Il a déjà été expliqué qu'Allah, Gloire et Pureté 
à Lui et qu'Il soit Exalté, a créé les Djinns et les 
Hommes pour ce principe fondamental et leur a 
ordonné  de  s'y  conformer.  Il  a  envoyé  Ses 
Messagers  avec  ce  message  et  a  révélé  Ses 
Livres à cet effet. Il incombe au serviteur de bien 
réfléchir à cela et d'y méditer longuement afin de 
comprendre  l'ignorance  profonde  dans  laquelle 
sont  tombés  la  plupart  des  musulmans 
concernant  ce  principe  fondamental,  au  point 
qu'ils en soient venus à adorer d'autres qu'Allah 
et  à  leur  attribuer  Son  droit  exclusif.  Allah  est 
Celui dont nous implorons l'aide. 
Fait partie de la foi en Allah, Gloire et Pureté à 
Lui,  le  fait  de  Croire  qu'Il  est  le  Créateur  du 
monde, Celui qui administre les affaires de tout ce 
qui s'y trouve et en dispose, par Sa science et Sa 
capacité, comme Il le veut, Exalté soit-Il ; et qu'Il 
est le Souverain de ce monde et de l'au-delà, le 
Seigneur  de  l'Univers,  et  qu'il  n'est  d'autre 
Créateur, ni d'autre Seigneur que Lui, et qu'Il a 
envoyé les Messagers et Il a fait descendre les 
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Livres  pour  la  réforme  des  serviteurs  et  les 
appeler vers là où se trouve leur salut et leur bien 
être, qu'ils soient immédiats ou à venir ; et qu'Il, 
Gloire et Pureté à Lui, n'a pas d'associé dans tout 
ce qui vient d'être mentionné. Il a dit, Exalté soit-
Il : 
﴿
















































﴾ 
 Allah est le Créateur de tout ce qui existe. Il 
veille  à  toute  chose.  Sourate  Az-Zoumar  (Les 
Groupes) - Coran : 39/62. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿





















































































































































































































﴾ 
 Votre Seigneur est Allah qui a créé les cieux 
          

celle-        

sont  soumis  à  Ses  lois.  Il  est  le  Maître  de  la 
Création  sur  laquelle  Il  règne  souverainement. 
 Sourate Al-
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A'râf (Les Parties Hautes [de la Muraille]) - Coran 
: 7/54. 
Fait partie de la foi en Allah, Exalté soit-Il, le fait 
de Croire en Ses Noms [qui sont] les plus beaux 
et  Ses  Attributs  [qui  sont]  les  plus  hauts 
mentionnés dans Son Livre précieux, et attestés 
par Son Messager, le digne de confiance, sans 
dénaturation  (Tarîf),  ni  annulation  (Ta'îl),  ni 
question sur la nature du comment (Takyyîf) et 
sans représentation (Tamthîl) de leurs sens. 
...﴿








































﴾ 
 Rien ne Lui est comparable, et Il entend tout 
et  voit  tout.  Sourate  Ach-Choûrâ  (La 
Consultation) - Coran : 42/11. 
Il  faut  donc  les  considérer  comme  ils  sont 
venus, sans interroger sur le comment, tout en 
croyant  ce  qu'ils  indiquent  de  significations 
majestueuses qui sont les qualificatifs d'Allah, à 
Lui  la  Puissance  et  la  Grandeur.  On  doit  Le 
décrire par ceux-ci de la manière qui Lui sied, 
sans établir une quelconque ressemblance avec 
Sa création concernant Ses attributs. Comme Il 
l'a dit, Exalté soit-Il : Et Il a dit, à Lui la Puissance 
et la Grandeur : 
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﴿






























































 ﴾ 
 Cessez  donc  de  comparer  vos  divinités  à 
Allah. Allah sait, tandis que vous, vous ne savez 
pas.  Sourate  An-Nal  (Les  Abeilles)  -  Coran  : 
16/74. 
Ceci est la croyance des Gens de la Tradition 
et  du  Groupe  parmi  les  Compagnons  du 
Messager  d'Allah    ainsi  que  de  ceux  qui  les 
suivent  en  toute  vertu,  concernant  les  Noms 
d'Allah et Ses Attributs ; elle est celle que l'imam 
Aboûl  assan  Al-Ach'arî  (qu'Allah  lui  fasse 
miséricorde) a transmise dans son livre  :  "  Al-
Maqâlât ", d'après les Gens du Hadith et les Gens 
de la Sounnah (la Tradition Prophétique), ainsi 
que d'autres qui l'ont transmise, parmi les Gens 
de Science et de Foi. 
Al-Awzâ'î (qu'Allah lui fasse miséricorde) a dit : 
On a interrogé Az-Zouhrî et Makhûl à propos des 
versets  des  Attributs,  ils  ont  dit  :  "Laissez  les 
passer comme ils sont venus !"

1

. 
 

1

 Rapporté par Al-Lalâkâ`î dans Char Ouoûl Al-I'tiqâd (735), et 
Ibn 'Abd Al-Barr dans Jâmi' Al-'Ilm wa Falihi (1801), mais avec 
l'expression "hadiths" au lieu de "versets des Attributs", et son 
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Al-Awzâ'î  (qu'Allah  lui  fasse  miséricorde)  a 
également dit : " Nous et les Successeurs (At-
Tâbi'oûn) étions nombreux à dire : "Certes Allah, 
Gloire et Pureté à Lui, est sur Son Trône et nous 
croyons aux Attributs qui ont été rapportés dans 
la Tradition [Prophétique]. "

1

. 
Al-Walîd  ibn  Mouslim  (qu'Allah  lui  fasse 
miséricorde) a dit  :  " On a interrogé  Mâlik, Al-
Awzâ'î, Al-Layth ibn Sa'd et Soufyâne Ath-Thawrî 
(qu'Allah leur fasse miséricorde) concernant les 
informations rapportées concernant les Attributs, 
ils ont tous dit : Laissez les passer comme ils sont 
venus, sans chercher le " comment " ! "

2

. 
Et lorsque Rabî'ah Ibn Abî 'Abdi-r-Raman - le 
cheikh de Mâlik, que la miséricorde d'Allah soit 
sur  eux  deux  -  a  été  interrogé  à  propos  de 
l'établissement (Al-Istiwâ') [sur le Trône], il a dit : 
" L'établissement n'est pas ignoré, la manière [de 
cet  établissement]  n'est  pas  accessible  à  la 
 
expression : "Transmettez ces hadiths tels qu'ils sont venus et ne 
discutez pas à leur sujet !" 

1

 Rapporté par Al-Bayhaqî dans : Al-Asmâ' wa--ifât (n°865) ; et 
Ibn Taymiyyah a authentifié sa chaîne dans : Al-amawiyyah (p. 
269). Et Adh-Dhahabî a dit dans : Al-'Ar (2/223) : "ses rapporteurs 
sont des imams fiables". 

2

 Rapporté par Al-Lalâkâ'î dans Char Ouoûl Al-I'tiqâd (n°930) et 
par Al-Bayhaqî dans Al-Asmâ' wa--ifât (n°955). 
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raison, c'est d'Allah que provient le message, au 
Messager  qu'il  appartient  de  le  transmettre 
clairement,  et  à  nous  de  reconnaitre  qu'il  est 
véridique. "

1

, Et quand l'imam Mâlik (qu'Allah lui 
fasse miséricorde) fut interrogé à propos de cela, 
il a dit : " L'établissement est connu, le comment 
est inconnu, y croire est obligatoire et la question 
à propos de cela est une innovation ! " Ensuite, il 
a dit au questionneur : " Je ne te vois que comme 
un homme mauvais ! " Et il ordonna qu'on le fasse 
sortir.

2

 Et ce sens a également été rapporté de la 
mère  des  croyants  Oum  Salamah  (qu'Allah 
l'agrée)

3

. 
L'imam Aboû 'Abdi-r-Raman ibn Al-Moubârak 
(qu'Allah  lui  fasse  miséricorde)  a  dit  :  "  Nous 
connaissons notre Seigneur Gloire et  Pureté à 
Lui, comme étant au-dessus de Ses cieux, [établi] 
au-dessus de Son Trône et distinct de Sa création 
 

1

 Rapporté par Al-Lâlakâ'î dans Char Ououl Al-I'tiqâd (n°665) et 
Al-Bayhaqî dans Al-Asmâ' wa--ifât (n°868). 

2

 Rapporté par Al-Lâlakâ'î dans Char Ouoûl Al-I'tiqâd (n°664), 
Aboû Nou'aym dans ilyatou-l-Awliyâ' (6/325), et Al-Bayhaqî dans 
Al-Asmâ' wa--ifât (n°867). 

3

 Rapporté par Al-Mouzakkî dans : Al-Mouzakkiyât (n°29) ; Ibn 
Baah  dans  :  Al-Ibânah  (n°120)  ;  et  Al-Lâlakâ'î  dans  :  Char 
Ouoûl Al-I'tiqâd (n°663). 
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"

1

. 
Les paroles des imams dans ce chapitre sont 
très nombreuses et il n'est pas possible de toutes 
les énumérer dans ce cours. Quiconque souhaite 
s'arrêter  sur  une  grande  quantité d'entre  elles, 
qu'il revienne à ce qu'ont écrit les savants de la 
Sounnah  (la  Tradition  prophétique)  dans  leurs 
livres  respectifs,  comme  :  "  As-Sounnah  ",  de 
'AbdouLlâh, le fils de l'imam Amad ; " At-Tawîd 
",  de  l'éminent  imam  Mouammad  ibn 
Khouzaymah ; " As-Sounnah ", d'Aboû-l-Qâsim 
Al-Lâlakâ'î  A-abarî  ; "  As-Sounnah  ",  d'Aboû 
Bakr  ibn  Abî  'Âim  ;  ainsi  que  la  réponse  de 
Cheikh Al-Islâm Ibn Taymiyyah aux habitants de 
amâh, qui est une réponse considérable, pleine 
d'enseignements et dans laquelle il a clarifié la 
croyance  des  Gens  de  la  Sounnah,  transmis 
nombre de leurs paroles ainsi que des preuves 
légales  religieuses  et  rationnelles  attestant  de 
l'authenticité de ce qu'ils ont dit et de la fausseté 
de ce que leurs opposants ont objecté. 
Il en est de même de son épître intitulée : " At-
Tadmouriyyah " dans laquelle il s'est étendu et a 
clairement montré la croyance des Gens de la 
 

1

 Rapporté par Ad-Dârimî dans : "Ar-Radd 'alâ-l-Jahmiyyah" (n°67) 
et Al-Bayhaqî dans : "Al-Asmâ' wa--ifât" (n°903). 
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21 
Sounnah.  Il  y  a  mentionné  des  preuves 
scripturaires et rationnelles et a réfuté ceux qui 
divergent de cette croyance en montrant la vérité 
et en dissipant le faux pour quiconque, parmi les 
gens de science, pose son regard sur ce sujet 
avec un objectif sain doublé d'un vif désir de la 
connaissance de la vérité. En résumé : la doctrine 
des  Gens  de  la  Sounnah  (la  Tradition 
prophétique) et du Groupe concernant les Noms 
et Attributs est qu'ils ont affirmé ce qu'Allah, Gloire 
et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, a Lui-même 
affirmé  à  Son  sujet  dans  Son  Livre  [le  Noble 
Coran] ou ce que Son Messager Mouammad  
a affirmé dans Sa Tradition, une affirmation [de 
Ses Noms et Attributs] sans ressemblance [avec 
Sa création]. C'est à dire qu'ils L'ont exempté de 
toute ressemblance avec Sa création, sans pour 
autant nier le sens [de Ses Noms et Attributs] ; et 
c'est  ainsi  qu'ils  se  sont  préservés  de  la 
       
toutes les preuves ; c'est une réussite accordée 
par Allah, car telle est la tradition d'Allah, Gloire et 
Pureté à Lui, à l'égard de quiconque s'attache à 
la vérité avec laquelle Il a envoyé Ses Messagers, 
qui y déploie tout son effort et se montre sincère 
pour Allah dans sa recherche. Celui-là, Allah lui 
accorde la réussite d'aboutir à la vérité et Il rend 
manifeste son argument, comme Il l'a dit, Exalté 
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soit-Il : 
﴿





























































... ﴾ 
 Mais Nous faisons éclater la vérité qui aussitôt 
fait disparaître le faux... [Sourate Al-Anbiyâ` (Les 
Prophètes)  Coran : 21/18]. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿





























































 ﴾ 
 
       
convaincants et les réponses les plus éloquentes. 
[Sourate  Al-Fourqâne  (Le  Critère)    Coran  : 
25/33. 
Quant à quiconque a divergé des Gens de la 
Sounnah  dans  leur  croyance  concernant  le 
chapitre des Noms et des Attributs, il ne peut être 
qu'en  opposition  avec  les  preuves  religieuses 
transmises par les textes authentiques et celles 
rationnelles  ;  avec  une  contradiction  évidente 
dans  ce  qu'il  a  affirmé  et  infirmé.  Dans  son 
célèbre  exégèse,  le  grand  mémorisateur  Ibn 
Kathîr  (qu'Allah  lui  fasse  miséricorde)  a 
mentionné  de  belles  paroles  à  ce  sujet, 
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notamment lorsqu'il a commenté la parole d'Allah, 
à Lui la Puissance et la Grandeur : 
﴿

































































 









... ﴾ 
 Votre Seigneur est Allah qui a créé les cieux 
          
Trône... Sourate Al-A'râf (Les Parties Hautes [de 
la Muraille]) - Coran : 7/54. 
et qu'il est bon de relater ici en raison de sa 
grande utilité ; il a dit ce qui suit (qu'Allah lui fasse 
miséricorde) : 
" Les gens ont eu de très nombreuses opinions 
à ce sujet, mais il n'y a pas lieu de les détailler ici. 
Nous n'empruntons rien d'autre que la voie des 
pieux  prédécesseurs  :  Mâlik,  Al-Awzâ'î,  Ath-
Thawrî, Al-Layth Ibn Sa'd, Ach-Châfi'î, Amad Ibn 
anbal, Isâq Ibn Râhawayh et d'autres parmi les 
imams  des  musulmans,  anciens  et 
contemporains. Cela consiste à les accepter tels 
qu'ils sont venus, sans interrogation, ni recherche 
sur  le  comment  de  Ses  attributs,  sans 
ressemblance, sans en nier le sens et ce qui vient 
de prime abord à l'esprit des anthropomorphistes 
est rejeté lorsqu'il s'agit d'Allah ; et ceci car Allah 
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ne ressemble à rien de Sa création. 
...﴿








































﴾ 
 Rien ne Lui est comparable, et Il entend tout 
et  voit  tout.  Sourate  Ach-Choûrâ  (La 
Consultation) - Coran : 42/11. En vérité, l'affaire 
est comme l'ont dit les imams, et parmi eux Na'îm 
ibn ammad Al-Khouzâ'î, le maître d'Al-Boukhârî, 
qui  a  dit  :  "Quiconque  assimile  Allah  à  Ses 
créatures a mécru, et quiconque renie ce par quoi 
Allah S'est Lui-même décrit a mécru

1

, Il n'y a pas 
dans ce par quoi Allah s'est Lui-même décrit ou 
dans  ce  par  quoi  Son  Messager  L'a  décrit  de 
ressemblance  [avec  les  créatures].  Ainsi, 
quiconque affirme pour Allah, Exalté soit-Il, ce qui 
a été rapporté dans les versets explicites et les 
informations authentiques, de la manière qui sied 
à  Sa  Majesté,  et  nie  toute  déficience  et 
manquement Le concernant, Gloire et Pureté à 
Lui et qu'Il soit Exalté, a assurément emprunté le 
sentier  de  la  guidée."

2

  Fin  de  la  citation  d'Ibn 
 

1

  Rapporté par  Adh-Dhahabî dans  Al-'Ouloûw  (n°464)  ; et  Al-
Albânî  a  dit  dans  Moukhtassar  Al-'Ouluûw  (p.  184)  :  "et  cette 
chaîne  de  transmission  est  authentique,  ses  rapporteurs  sont 
fiables et connus". 

2

 Tafsîr Ibn Kathîr (3/426-427). 
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Kathîr (qu'Allah lui fasse miséricorde). 
Fait aussi partie de la foi en Allah : le fait de 
croire  que  la  foi  est  parole  et  acte,  qu'elle 
augmente  par  l'obéissance  et  diminue  par  la 
désobéissance,  et  qu'il  n'est  pas  permis  de 
déclarer  un  musulman  mécréant  quoi  qu'il  ait 
commis comme désobéissances à l'exception du 
polythéisme et de la mécréance, qu'il s'agisse de 
la  fornication,  du  vol,  de  l'usure,  de  la 
consommation  de  boissons  enivrantes,  de  la 
désobéissance aux parents et autre choses parmi 
les  grands  péchés,  tant  qu'il  ne  considère pas 
cela comme licite. Ceci, conformément à la parole 
d'Allah, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, 
qui dit : 
﴿



























































... ﴾ 
      
divinités  Lui  soient  associées,  mais  Il  peut 
pardonner  à  qui  Il  veut  tout  autre  péché  de 
moindre  gravité...  [Sourate  An-Nissâ`  (Les 
Femmes)  Coran : 4/48]. Et comme il est établi 
dans les hadiths moutawâtir d'après le Messager 
d'Allah , parmi lesquels : sa parole : 












































































 
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 


1

. 
Le second fondement : La foi aux 
Anges, 
qui comprend deux aspects : L'aspect premier 
: Croire aux Anges de manière générale ; c'est à 
dire croire qu'Allah a des Anges, qu'Il a créés afin 
qu'ils Lui obéissent, et au sujet desquels Il a dit en 
les décrivant : 
﴿















































































































































































































﴾ 
 Les  idolâtres  prétendent  que  le  Tout 

!  Les  anges  sont  au  contraire  des  serviteurs 
honorés 
 qui se gardent de prendre la parole avant Lui 
et de transgresser Ses ordres. 
 Allah sait ce qui se trouve devant eux comme 
       
 

1

 Rapporté par Al-Boukhârî (n°22), d'après Abou Sa'îd Al-Khoudrî 
(qu'Allah l'agrée). 
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
envers Lui. [Sourate Al-Anbiyâ` (Les Prophètes) 
 Coran : 21/26-28]. 
Ils  sont  de  plusieurs  sortes  :  Parmi  eux, 
certains sont chargés de porter le Trône ; d'autres 
sont les gardiens du Paradis et de l'Enfer ; et il en 

serviteurs. Le second aspect : La foi aux Anges 
de  manière  détaillée  ;  c'est-à-dire  croire  aux 
Anges qu'Allah et Son Messager  ont nommés 
parmi  eux  ;  comme  Gabriel  chargé  de  la 
Révélation, Michaël chargé de la pluie, Mâlik - le 
gardien de l'Enfer - , et Isrâfîl qui est chargé de 
souffler dans la Trompe. Comme évoqué dans 
des récits authentiques ; et parmi eux : ce qui est 
établi et relaté par 'Â`ichah (qu'Allah l'agrée) dans 
le recueil authentique [de l'imam Mouslim] où le 
Prophète  a dit : 








 



























 

















 














 



 
 «  Les  Anges  ont  été  créés  de  lumière,  les 
djinns d'un feu aux flammes noirâtres intenses, et 
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Adam a été créé de ce qui vous a été décrit. »

1

 
Rapporté par Mouslim dans son Saî. 
Le troisième fondement : La foi aux 
Livres, qui comprend également deux 
aspects : 
Le  premier  aspect  :  La  foi  aux  Livres  de 
manière générale ; cela signifie croire qu'Allah a 
fait descendre des Livres sur Ses Prophètes et 
Ses Messagers afin  d'y exposer clairement Sa 
Vérité et appeler à celle-ci. Comme Il a dit, Exalté 
soit-Il : 
﴿































































































... ﴾ 
 Nous avons envoyé Nos Messagers avec des 
preuves  évidentes  et  les  avons  chargés 

afin que ceux-ci pratiquent la justice... [Sourate 
Al-adîd (Le Fer)  Coran : 57/25]. Et Il a dit, 
Exalté soit-Il : 
﴿










































































 

1

   
 










[image: ] 
29 












 









































... ﴾ 
 
seule religion. Allah a alors suscité les prophètes 
pour leur annoncer la bonne nouvelle du Paradis 

Ses  Messagers  la  parole  de  vérité  afin  de 
trancher leurs différends... [Sourate Al-Baqarah 
(La Vache)  Coran : 2/89]. 
Le  deuxième  aspect  :  La  foi  aux  Livres  de 
manière détaillée ; cela consiste à croire en ceux 
dont  Allah  a  mentionné  les  noms,  tels  que  la 
Torah, l'Évangile, les Psaumes et le Coran. Nous 
croyons que le Coran est le meilleur d'entre eux, 
le dernier révélé, celui qui a prééminence sur tous 
les autres et les corrobore. C'est lui que toute la 
communauté doit suivre et appliquer, en accord 
avec ce qui est authentiquement rapporté de la 
Tradition du Messager d'Allah  ; car Allah, Gloire 
et  Pureté  à  Lui,  a  envoyé  Son  Messager 
Mouammad  comme Messager pour les deux 
charges  [les  hommes  et  les  djinns].  Il  a  fait 
descendre sur lui ce Coran afin qu'il juge entre 
eux, et Il en a fait une guérison pour ce qui est 
dans  les  poitrines,  ainsi  qu'une  explication  de 
toute  chose,  une  bonne  direction  et  une 
miséricorde  pour  les  croyants,  comme  Il  a  dit, 
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Exalté soit-Il : 
﴿




































































 ﴾ 
 Et  voici  un  livre  béni  que  Nous  avons 
également  révélé.  Conformez-vous donc à ses 
enseignements  et  gardez-vous  de  transgresser 

par  Notre  grâce.  [Sourate  Al-An'âm  (Les 
Bestiaux)  Coran : 6/155.] et Il a dit, Gloire et 
Pureté à Lui : 
...﴿









 









 





 





 













 








 







 






















﴾ 
 
détaillé  de  toute  chose,  guide,  miséricorde  et 
heureuse  annonce  pour  les  croyants.  [Sourate 
An-Nal (Les Abeilles)  Coran : 16/89]. Et Il a dit, 
Exalté soit-Il : 
﴿





 



 

 





 









 


 





 




 



 








 






















































































































































 ﴾ 
 Dis  :  «  Ô  hommes  !  Je  suis  le  Messager 
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envoyé à vous tous par Allah qui règne en Maître 


mort. Ayez donc foi en Allah et en Son Messager, 
le prophète illettré qui croit en Allah et en Ses 

»  [Sourate  Al-A'râf  (Les  Parties  Hautes  [de  la 
Muraille])  Coran : 7/158]. Et les versets allant 
dans ce sens sont nombreux. 
Le quatrième fondement : La foi aux 
Messagers. 
Et il comprend également deux aspects : Le 
premier aspect : la foi aux Messagers de manière 
générale ; c'est-à-dire que nous croyons qu'Allah, 
Exalté  soit-Il,  a  envoyé  à  Ses  serviteurs  des 
Messagers parmi eux, annonciateurs de bonnes 
nouvelles,  avertisseurs  et  invitant  à  la  vérité. 
Quiconque leur a répondu a gagné le bonheur, et 
quiconque s'est opposé à eux a récolté l'échec et 
le regret. Le dernier et meilleur d'entre eux est 
notre  Prophète  Mou   , 
comme l'a dit Allah, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿




































































... ﴾ 
 Nous  avons  suscité  à  chaque  peuple  un 
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
les  fausses  divinités...  Sourate  An-Nal  (Les 
Abeilles) - Coran : 16/36. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿
















 













































... ﴾ 
     
hommes la bonne nouvelle et de les mettre en 
garde.      
       
Messagers... [Sourate An-Nissâ` (Les Femmes) - 
Coran : 4/165.] Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿







 


 





 






 








 

 





 





 







 



 













... ﴾ 
      

des  prophètes...  [Sourate  Al-Azâb  (Les 
Coalisés)  Coran : 33/40]. 
Le deuxième aspect : la foi aux Messagers de 
manière détaillée ; c'est-à-dire que nous croyons 
de manière détaillée et spécifique en ceux dont 
Allah a mentionné le nom ou dont la mention a été 
authentiquement rapportée du Messager d'Allah 
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, tels que Noé, Hoûd, âli, Ibrâhîm et d'autres 
qu'Allah les couvre d'éloges et les préserve, ainsi 
que leurs familles et ceux qui les ont suivi. 
Le cinquième fondement : la foi au Jour 
Dernier 
Il comprend : 
Croire en tout ce qu'Allah et Son Messager  
ont annoncé concernant ce qui se passera après 
la  mort,  comme  :  l'épreuve  de  la  tombe,  son 
supplice et son délice, ainsi que ce qui se produira 
au Jour de la Résurrection parmi : les affres et les 
difficultés,  le  pont,  la  balance,  le  jugement,  la 
rétribution, et la distribution des feuillets parmi les 
gens,  certains  recevant  leur  livre  de  la  main 
droite, d'autres de la main gauche ou par derrière 
leur dos. 
Cela inclut également : la foi au Bassin promis 
à  notre  Prophète  Mouammad  ,  la  foi  au 

Seigneur,  Gloire  et  Pureté  à  Lui  et  qu'Il  soit 

qui est mentionné dans le Coran et la Tradition 
h . Il 
est donc obligatoire pour le serviteur de croire en 
tout cela et de le déclarer véridique de la manière 
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dont Allah et Son Messager   
Le sixième fondement : La foi au Destin 
Et il comprend quatre points : 
Le premier aspect : croire qu'Allah, Gloire et 
Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, sait ce qui a été 
et ce qui sera ; Il connait les situations de Ses 
serviteurs, leur subsistance, leurs termes fixés, 

diverses  affaires.  Rien  de  tout  cela  ne  Lui 
échappe, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, 
comme Il a dit : 
...﴿





































 ﴾ 
 
toute chose. [Sourate Al-Baqarah (La Vache)  
Coran : 2/231]. Et Il a dit, à Lui la Puissance et la 
Grandeur : 
...﴿

















































































 ﴾ 
     
absolu et que Sa science embrasse toute chose. 
[Sourate A-alâq (Le Divorce)  Coran : 65/12]. 
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Le  deuxième  aspect  :  Croire  qu'Allah  a 
consigné tout ce qu'Il a décrété et prédestiné ; 
comme Il l'a dit, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿

















































﴾ 
 Nous  savons  parfaitement  ce  que  la  terre 
consume  de  leurs  corps  décomposés.  Nous 
avons en effet un livre où tout est soigneusement 
consigné. [Sourate Qaf  Coran : 50/4]. Et Il a dit, 
Exalté soit-Il : 
...﴿








































﴾ 
 Tout a été minutieusement recensé dans un 
 [Sourate Yâ-Sîn  Coran 
: 36/12]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿
























































































 ﴾ 
 Ne  sais-     
connaissance de ce qui se trouve dans le ciel et 
sur la terre, tout étant consigné dans un livre ? 
Voilà qui, pour Allah, est aisé. Sourate Al- ajj (Le 
Pèlerinage) - Coran : 22/70. 
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Le  troisième  aspect  :  La  foi  en  la  Volonté 
pénétrante d'Allah, Exalté soit-Il, et le fait qu'elle 
se réalise ; en effet, ce qu'Il a voulu s'est réalisé 
et  ce  qu'Il  n'a  pas  voulu  ne  s'est  pas  réalisé, 
comme Il l'a dit, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit 
Exalté : 
...﴿
























﴾ 
 Allah agit toujours comme Il le veut. [Sourate 
Al-ajj (Le Pèlerinage)  Coran : 22/18]. Et Il a dit, 
à Lui la Puissance et la Grandeur : 
﴿


























































﴾ 
 
«Sois ! » et celle- [Sourate Yâ-Sîn 
 Coran : 36/82]. et Il a dit, Gloire et Pureté à Lui: 
﴿















































﴾ 
 Mais vous ne le voudrez que si Allah le veut, 
Lui le Seigneur de la Création. [Sourate At-Takwîr 
(L'Obscurcissement)  Coran : 81/29] 
Le quatrième aspect : Croire en la création par 
Allah,  Exalté  soit-Il,  de  l'ensemble  des  choses 
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existantes ; il n'est de Créateur que Lui, et il n'est 
de Seigneur [digne d'être adoré] que Lui ; comme 
Il l'a dit, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿
















































﴾ 
 Allah est le Créateur de tout ce qui existe. Il 
veille  à  toute  chose  [Sourate  Az-Zoumar  (Les 
Groupes)  Coran : 39/62] Et Il a dit, Exalté soit-Il 
: 
﴿



































































































































﴾ 
 Ô  hommes  !  Souvenez-vous  des  bienfaits 
   Y  a-t-il  un  autre  créateur 


que Lui. Comment pouvez-vous vous détourner ? 
[Sourate Fâir (Le Créateur)  Coran : 35/3]. 
Ainsi, la foi au  destin comprend la foi  en la 
totalité  de  ces  quatre  points,  comme  c'est  la 
croyance des Gens de la Sounnah et du Groupe 
; contrairement à quiconque en désapprouve une 
partie parmi les gens de l'innovation. 
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Parmi les éléments importants de la croyance 
authentique  que  les  gens  de  la  Sounnah 
adoptent, il y a l'amour en Allah et la haine en 
Allah, l'alliance en Allah et l'inimitié en Allah. Ceci 
constitue la croyance de l'alliance et du désaveu, 
et elle fait partie de la foi en Allah, Exalté soit-Il. 
Ainsi, le croyant aime les croyants et les prend 
pour alliés, et il déteste les mécréants et les prend 
pour ennemis. À  la tête des croyants de cette 
communauté,  il  y  a  les  Compagnons  du 
Messager d'Allah , comme c'est établi chez les 
Gens de la Sounnah et du Groupe ; ils les aiment, 
les prennent pour alliés et considèrent qu'ils sont 
les meilleurs des hommes après les Prophètes. 
Ceci,  en raison de la parole du Prophète  : 
























































 
 «  Les  meilleures  des  générations  sont  ma 
génération, puis ceux qui les suivent, puis ceux 
qui  les  suivent.  ».

1

  Unanimement  Reconnu 
Authentique  [Rapporté  par  Al-Boukhârî  et 
Mouslim]. 
Ils croient que le meilleur d'entre eux est Aboû 
 

1

 Rapporté par Al-Boukhârî (n°3651) et Mouslim (n°2533), d'après 
le hadith de 'AbdouLlâh ibn Mas'oûd (qu'Allah l'agrée). 
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Bakr  A-iddîq,  ensuite  'Oumar  Al-Fâroûq, 
ensuite 'Outhmân Dhoû Nourayn, ensuite 'Alî Al-
Mourtaâ (qu'Allah les agrée), puis le reste des 
dix [Compagnons ayant reçu la bonne nouvelle 
du  Paradis],  puis  le  reste  des  Compagnons 
(qu'Allah les agrée). Ils s'abstiennent  de parler 
des différends survenus entre les Compagnons 
(qu'Allah  les  agrée)  et  les  considèrent  comme 
ayant fait un effort d'interprétation quant à leur 
situation [en étant aptes à le faire] : de là, celui qui 
a eu raison a deux récompenses et celui qui s'est 
trompé en a une. 
Ils aiment les Gens de la Maison du Messager 
 (Ahl Al-Bayt), qui ont cru en lui et ils les 
prennent pour alliés, ils font de même concernant 
     , les mères 

les  agrée  ».  Ils se  désavouent  de  la  voie  des 
rawâfi  *  qui  détestent  les  Compagnons  du 
, les insultent et exagèrent à 
        -
dessus du statut que leur a assigné Allah, à Lui la 
Puissance  et  la  Grandeur,  de  même  qu'ils  se 
désavouent de la voie des nawâib * qui nuisent 
aux Gens de la Maison en parole ou en acte. 
Ce que nous avons mentionné ici fait partie de 
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la  croyance  authentique  avec  laquelle  Allah  a 
envoyé Son Messager Mouammad . C'est la 
croyance  qu'il  faut  adopter,  à  laquelle  on  doit 
s'attacher,  sur  laquelle  on  doit  être  droit  et  se 
méfier de quiconque diverge à son sujet. C'est la 
croyance du groupe sauvé (al-firqatou-n-nâjiyah), 
les Gens de la Sounnah (la tradition prophétique) 
et  du  Groupe,  celui  que  le  Prophète    a 
mentionné lorsqu'il a dit : 
































































 




































 
 « Un groupe de ma communauté ne cessera 
d'être victorieux et sur la vérité, sans que ne leur 
porte préjudice ceux qui les auront laissé tomber, 
jusqu'à ce que l'ordre d'Allah vienne alors qu'ils 
sont en cet état. »

1

 Et dans une version : 








 































 
 « Un groupe de ma communauté sur la vérité, 


2

 et il a dit  : 
 

1

 Rapporté par Mouslim (n°1920), d'après le hadith de Thawbâne 
(qu'Allah l'agrée). 

2

 Rapporté par Ibn Mâjah (n°3952), d'après le hadith de Thawbâne 
(qu'Allah l'agrée), et authentifié par Ibn ibbâne (n°6714) et Al-
âkim (n°8653). 
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



 



 











 







 









 





 



 





 






































 























































































































































 
 « Les Juifs se sont divisés en soixante et onze 
sectes, les Chrétiens se sont divisés en soixante-
douze sectes, et cette communauté se divisera 
en soixante-treize sectes ; toutes sont dans le feu, 
sauf une. » Les Compagnons demandèrent alors 
: « Qui est-elle, ô Messager d'Allah ? - Il répondit 
: Quiconque sera sur ce quoi je suis, ainsi que 
mes Compagnons. »

1

 
Les croyances opposées à la croyance 
correcte 
Ceux qui s'écartent de cette croyance, et ceux 
qui sont sur une croyance contraire à celle-ci, se 
divisent en plusieurs catégories. Ainsi, parmi eux, 
il y a : les adorateurs des statues, les adorateurs 
des idoles, des Anges, des saints, des djinns, des 
 

1

 Rapporté par At-Tirmidhî (n° 2641), d'après le hadith de 'Abd 
Allâh ibn 'Amr (qu'Allah l'agrée). Al-Mounâwî a dit dans Fay Al-
Qadîr (5/347) : "Il s'y trouve 'Abd Ar-Ramâne ibn Ziyâd Al-Afrîqî, 
au sujet duquel Adh-Dhahabî a dit : Ils l'ont affaibli." Et Al-Albânî 
l'a authentifié dans aî Al-Jâmi' (n° 5343). 










[image: ] 
42 
arbres,  des  pierres  et  d'autres  choses  encore. 
Ceux-là  n'ont  pas  répondu  à  l'appel  des 
Messagers ; bien plus, ils ont refusé de les suivre 
et leur on tenu tête, à l'instar de ce qu'ont fait la 
tribu de Qouraych et d'autres tribus arabes avec 
notre Prophète  ; ils demandaient à leurs idoles 
de  répondre  à  leurs  besoins,  de  guérir  leurs 
malades et de les secourir contre leurs ennemis ; 

leur nom ; et lorsque le Messager  leur reprocha 
cela et leur ordonna de vouer un culte exclusif à 
Allah  Seul,  ils  trouvèrent  cela  étrange,  le 
rejetèrent et dirent : 
﴿


















































﴾ 
 Réduira-t-il les divinités à un seul dieu ? Voilà 
chose bien étrange ! » [Sourate âd  Coran : 
38/5]. 
Le  Messager    ne  cessa  de  les  appeler  à 
Allah,  de  les  mettre  en  garde  contre  le 
polythéisme  et  de  leur  expliquer  la  véritable 
nature de ce à quoi ils étaient appelés. Ceci dura 
jusqu'à ce qu'Allah guide ceux qu'Il a voulu guider 
parmi eux. Ils entrèrent ensuite en masse dans la 
religion d'Allah, c'est alors que la religion d'Allah 
prévalut sur toutes les autres ; après un appel 
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continu, un long combat du Messager , de ses 
Compagnons (qu'Allah les agrée) et de ceux qui 
les suivirent de la meilleure des façon. Puis, les 
choses  changèrent  et  l'ignorance  domina  la 
plupart  des  gens  ;  c'est  ainsi  que  la  majorité 
d'entre  eux  revint  à  la  religion  de  l'ignorance 
préislamique,  en  exagérant  dans  la  vénération 
des Prophètes et des saints, en les invoquant et 
en  cherchant  secours  auprès  d'eux,  et  en 
commettant d'autres formes de polythéisme. Ils 
ne comprirent pas le sens de : - Il n'est de divinité 
[digne  d'adoration]  qu'Allah  (lâ  ilâha  illa  Llâh) 
comme les mécréants arabes en avaient compris 
la  signification.  Et  c'est  Allah  Celui  à  qui  on 
demande de l'aide. 
Et ce polythéisme n'a cessé de se répandre 
parmi les gens jusqu'à notre époque ; ceci, en 
raison de la prédominance de l'ignorance et de 
l'éloignement de l'époque de la prophétie. 
Et  l'ambiguïté  de  ceux  qui  sont  venus  en 
dernier  est  la  même  ambiguïté  que  celle  des 
premiers, et il s'agit de leur parole : 
...﴿




























... ﴾ 
 ceux-ci  sont  leurs  intercesseurs  auprès 
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 Sourate Yoûnous (Jonas) - Coran : 10/18. 
et de leur parole : 
...﴿













































... ﴾ 
      
divinités que pour se rapprocher du Seigneur par 
leur  intermédiaire...  Sourate  Az-Zoumar  (Les 
Groupes)  -  Coran  :  39/3.  Allah  a  réfuté  cette 
ambiguïté et a clarifié que quiconque adore un 
autre  que  Lui,  qui  ou  quoi  qu'il  soit,  c'est  de 
l'association  et  de  la  mécréance  avérées  qu'il 
commet. Comme l'a dit Allah, Exalté soit-Il : 
﴿






















































































... ﴾ 
 
ne  peuvent  ni  leur  nuire,  ni  leur  être  utiles, 
prétendant que celles-ci sont leurs intercesseurs 
   [Sourate  Yoûnous  (Jonas)   
Coran : 10/18] Allah, Gloire et Pureté à Lui, leur 
répondit par Sa parole : 
﴿































































































 ﴾ 
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 Dis-leur  :  «  Auriez-vous  la  prétention 


à Lui ! Il est bien au-
Lui associent. [Sourate Yoûnous (Jonas)  Coran: 
10/18] 
Dans ce verset, Allah Exalté soit-Il, a expliqué 
que le fait d'adorer autre que Lui, qu'il s'agisse 
des  Prophètes,  des  saints  ou  d'autre  qu'eux 
constitue du polythéisme majeur, même si ceux 
qui le pratiquent lui donnent un autre nom. Allah 
Exalté soit-Il, a dit : 
...﴿










































































... ﴾ 
 Quant  à  ceux qui  prennent  des  maîtres  en 

fausses  divinités  que  pour  se  rapprocher  du 
Seigneur  par  leur  intermédiaire,  [Sourate  Az-
Zoumar  (Les  Groupes)    Coran  :  39/3].  Allah, 
Exalté soit-Il, leur répondit alors par Sa parole : 
...﴿


















































































 ﴾ 
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      
saurait  guider  les  mécréants  qui  mentent 
obstinément. [Sourate Az-Zoumar (Les Groupes) 
 Coran : 39/3]. 
Il a ainsi clairement expliqué, Gloire et Pureté 
à Lui, que le fait qu'ils adorent autre que Lui par 
l'invocation, la crainte, l'espoir et autres actions 
du genre correspond à mécroire en Lui, Gloire et 
Pureté  à Lui, et  Il a aussi  démenti  leur parole 
prétendant que leurs divinités les rapprochent de 
Lui. 
Parmi les doctrines mécréantes opposées à la 
croyance  correcte  et  contraires  à  ce  que  les 
Messagers ont apporté (que la prière et la paix 
soient sur eux), il y a celles que professent les 
athées de notre époque, parmi les adeptes de 
Marx,  de  Lénine  et  autres  propagateurs  de 
l'athéisme  et de  la mécréance,  qu'ils  appellent 
cela le socialisme, le communisme, le baathisme, 
ou  tout autre  nom. Parmi les principes de ces 
athées, il y a le fait d'affirmer qu'Allah n'existe pas 
et que la vie n'est que matière. 
Parmi leurs fondements, il y a le déni de la 
Résurrection, du Paradis et de l'Enfer, ainsi que 
la mécréance à l'égard de  toutes les religions. 
Quiconque  examine  leurs  livres  et  étudie  leur 
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doctrine en est certain. Il ne fait aucun doute que 
cette croyance est opposée à toutes les religions 
célestes  et  conduit  ses  adeptes  aux  pires  des 
conséquences, ici-bas et dans l'au-delà. 
Parmi ces croyances contraires à la vérité, il y 
a  ce  que  croient  certains Soufis,  à  savoir que 
certains  de  ceux  qu'ils  appellent  les  saints 
participent  à  la  gestion  des  affaires  du monde 
avec  Allah.  Ils  les  appellent  :  "les  pôles"  (al-
aqâb),  "les  soutiens"  (al-awtâd),  les  aides  (al-
aghwâth)  et  d'autres  noms  qu'ils  ont  inventés 
pour leurs divinités. C'est une association dans 
l'Unicité de la Seigneurie, et il s'agit de l'un des 
pires genres d'association à Allah, Exalté soit-Il. 
Quiconque  réfléchit  au  polythéisme  des 
anciens de l'époque de l'ignorance et le compare 
au polythéisme répandu parmi les contemporains 
constatera que celui des contemporains est plus 
grand et plus grave. Et ceci s'explique comme suit 
:  Les  mécréants  arabes  de  la  Jâhiliyyah 
(l'ignorance  préislamique)  se  sont  distingués 
sous  deux  aspects  :  Le  premier  :  c'est  qu'ils 
n'associaient rien à la Seigneurie, leur association 
ne  se manifestait qu'au niveau  de  l'adoration  ; 
ainsi, ils reconnaissaient la Seigneurie d'Allah, à 
Lui la Puissance et la Grandeur, Lui Seul ; comme 
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Il a dit, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté : 
﴿










































... ﴾ 
 Si  tu  leur  demandes  qui  les  a  créés,  ils 
 [Sourate 
Az-Zourouf  (L'Ornement)    Coran  :  43/87]  Et 
Allah, Exalté soit-Il, a dit : 
﴿


































 


















































































































































﴾ 
 Demande-leur  :  «  Qui  vous  dispense  les 
bienfaits  du  ciel  et  de  la  terre  ?  Qui  vous  a 

et  le mort du vivant ?  Qui règle  la marche de 
-ils. Dis-
  -vous  donc  pas  Le  craindre  ?  » 
[Sourate Yoûnous (Jonas)  Coran : 10/31]. Et les 
versets dans ce sens sont très nombreux. 
Le deuxième : c'est que leur polythéisme dans 
l'adoration  n'était  pas  constant,  il  ne  se 
manifestait qu'en période d'aisance. En revanche, 
en  période  d'adversité,  ils  vouaient  un  culte 
exclusif à Allah ; comme Il l'a dit, Exalté soit-Il : 
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﴿
































































































 ﴾ 
        


port,  voilà  que  de  nouveau  ils  Lui  associent 
   [Sourate  Al-'Ankaboût 
(L'Araignée)  Coran : 29/65]. 
Quant aux polythéistes contemporains, ils ont 
surpassé  les  anciens  polythéistes  sur  deux 
aspects  :  Le  premier  :  c'est  l'association  que 
commettent  certains  d'entre  eux  dans  la 
Seigneurie.  Le  second  :  c'est  qu'ils  sont 
polythéistes aussi bien dans l'aisance que dans 
l'adversité,  comme  le  sait  quiconque  les  a 
fréquentés, a examiné leurs états et a observé ce 
qu'ils font auprès des tombes d'Al-ousayn, d'Al-
Badawî  et  d'autres  en  Égypte  ;  auprès  de  la 
tombe  d'Al-  'Aydaroûs  à  Aden,  d'Al-Hâdî  au 
Yémen ; d'Ibn 'Arabî en Syrie ; et de cheikh 'Abd 
Al-Qâdir  Al  Jîlânî  en  Irak  ;  ainsi  que  d'autres 
tombes  célèbres  où  les  gens  de  la  masse 
populaire  ont  exagéré  et  ont  détourné  [à  leur 
attention] beaucoup de droits qui ne reviennent 
qu'à Allah, à Lui la Puissance et la Grandeur. Peu 
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nombreux sont  ceux qui les réprouvent et leur 
expliquent la réalité du monothéisme pour lequel 
Allah  a  envoyé  Son  Prophète  Mouammad   
ainsi que les Prophètes avant lui (sur eux la prière 
et  la  paix)  ;  C'est  certes  à  Allah  que  nous 
appartenons, et vers Lui que se fait notre retour. 
Parmi les croyances opposées à la croyance 
correcte, dans le chapitre des Noms et Attributs 
d'Allah, figurent celles des gens de l'innovation 
tels  que  les  Jahmites  (al-jahmiyyah),  les 
Mou'tazilites  (al-mou'tazilah)  et    d'autres  qui 
empruntent  leur  sentier.  Ils  démentent  les 
Attributs d'Allah, à Lui la Puissance et la Grandeur 
;  nient  ce  qui  a  été  dit  de  Ses  Attributs  de 
perfection, Gloire et Pureté à Lui ; et Le décrivent 
par des caractéristiques qui sont soit inexistantes, 
soit celles d'objets inanimés ou encore d'autres 
choses impossibles. Et Allah, Exalté soit-Il, est 
bien au-dessus de ce qu'ils disent. 
Et fait partie de cette catégorie quiconque nie 
certains  Attributs  divins  tout  en  confirmant  les 
autres, comme c'est la croyance des Acharites 
(al-achâ'irah). Or, ce qui s'applique aux Attributs 
que ces derniers  confirment s'applique aussi à 
ceux qu'ils cherchent à éviter ; ceux-là mêmes 
qu'ils nient, dont ils interprètent les sens et au 
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sujet desquels ils s'opposent aux preuves, aussi 
bien scripturaires que rationnelles. Et c'est ainsi 
qu'ils tombent dans une contradiction manifeste. 
Quant aux gens de la Sounnah et du Groupe, 
ils ont confirmé ce qu'Allah, Gloire et Pureté à Lui 
et qu'Il soit Exalté, a Lui-même confirmé à Son 
sujet ; tout comme ils ont confirmé ce que Son 
Messager Mouammad  a confirmé à Son sujet 
de Noms et Attributs dans leur perfection. Ils ont 
récusé à Son sujet toute ressemblance avec Sa 
création, tout en veillant à ne pas tomber dans les 
travers  de  ceux  qui nient  Ses  Attributs.  Ils ont 
       
sans les dénaturer, ni les nier, et ils se sont ainsi 
préservés de la contradiction dans laquelle sont 
tombés  les  autres,  comme  expliqué 
précédemment. 
C'est cela le chemin du salut et du bonheur, ici-
bas  et  dans  l'au-delà.  C'est  le  droit  chemin 
emprunté par les pieux prédécesseurs de cette 
communauté  ainsi  que  ses  imams.  Et  rien  ne 
réformera les derniers d'entre eux si ce n'est ce 
qui a réformé les premiers, c'est à dire : suivre le 
Coran et la Sounnah (la Tradition prophétique), 
tout  en  délaissant  ce  qui  contrevient  à  leurs 
prescriptions. Nous demandons à Allah, Gloire et 
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pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, de ramener la 
communauté à la raison, de multiplier en son sein 
les prêcheurs de la guidée, et d'accorder à ses 
dirigeants  et  savants  la  réussite  dans  la  lutte 
contre le polythéisme, son éradication et la mise 
en garde contre ce qui y mène. Il est certes celui 
qu'il entend tout, le proche. Allah est le Garant de 
la  réussite  et  du  succès,  Il  est  notre  meilleur 
soutien et protecteur, et il n'est de force, ni de 

sur Son serviteur et Messager,  notre Prophète 
Mouammad, et qu'Il le préserve, ainsi que sa 
famille et ses Compagnons. 
 
*** 
 
   









[image: ] 
53 

















 
La deuxième lettre : 
sur le jugement de la demande de 
secours auprès du Prophète (sur lui la paix 
et le salut) 
Louange à Allah. Que la prière et la paix soient 
sur  le  Messager  d'Allah,  sa  famille,  ses 
Compagnons  et  quiconque  a  été guidé par sa 
guidance. 
Quant à ce qui suit : le journal Al-
Koweït a publié  dans son numéro 15,  daté du 


lui la paix et le salut), et ces vers contenaient des 
invocations adressées au Prophète (sur lui la paix 
et le salut), sollicitant son secours pour sauver la 
communauté,  la  soutenir  et  la  délivrer  de  la 
division et des dissensions dans lesquelles elle 
est  tombée,  signés  par  une  personne  se 
désignant elle-même comme : (Âminah). Voici un 
extrait des vers en question : 
« Ô Messager d'Allah ! Sauve un savant... qui 
attise la guerre et subit ses flammes » 
Ô  Messager  d'Allah,  viens  en  aide  à  la 
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communauté... dans l'obscurité du doute, sa nuit 
s'est prolongée. 
Ô Messager d'Allah ! Sauve la communauté... 
Dans les labyrinthes de la tristesse, ses visions 
se sont égarées. 
jusqu'à ce qu'elle ait dit : 
Hâte le secours comme Tu l'as hâté... le jour 
de Badr lorsque Tu as invoqué l'Éternel. 
Ainsi,  l'humiliation  s'est  transformée  en  un 
    
 
(Ainsi, cette écrivaine adresse son appel et sa 
supplication au Messager d'Allah (sur lui la paix 
et  le  salut),  lui  demandant  de  secourir  la 
communauté en hâtant la victoire, oubliant - ou 
ignorant  -  que  le  secours  ne  peut  venir  que 
d'Allah, et non du Prophète (sur lui la paix et le 
salut) ni d'aucune autre créature, comme Allah, 
Glorifié soit-Il, l'a dit dans Son Livre clair :) 
...﴿








































﴾ 
 la  victoire  dépendant  uniquement  du 
Seigneur, le Tout- [La 
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Famille d'Imrân, 3 : 126]. Il (Exalté et Magnifié soit 
Sa Majesté) a dit : 
﴿















































































... ﴾ 
 Si  Allah  vous  porte  secours,  nul  ne  pourra 

après  cela  pourra  vous  secourir...  [La  Famille 
d'Imrân, 3 : 160]. 
Et cet acte de supplication et de demande de 

qu'Allah, Exalté soit-Il ; Il est connu par le texte et 
le  consensus  que  cela  n'est  pas  permis,  et 
qu'Allah, Gloire à Lui, a créé les créatures pour 
qu'elles L'adorent. Il a envoyé les Messagers et a 
fait  descendre  les  Livres  pour  expliquer  cette 
adoration et y appeler, comme Il (Élevé soit-Il) a 
dit : 
﴿









































 ﴾ 
 
 [Qui éparpillent : 56]. Et Il a dit, 
Exalté soit-Il : 
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﴿































































... ﴾ 
 Nous  avons  suscité  à  chaque  peuple  un 

les  fausses  divinités...  [Sourate  An-Nal  (Les 
Abeilles) : 16/36]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿














































































 ﴾ 
 

  [Les 
Prophètes, 21 : 25]. Il (Exalté et Magnifié soit Sa 
Majesté) a dit : 
﴿






































































































 ﴾ 
 Alif-Lâm-Râ. Voici, émanant de Celui qui est 
infiniment  Sage  et  qui  connaît  les  réalités  les 
mieux cachées, un livre aux versets parfaitement 
structurés  et  aux  enseignements  clairement 
exposés 
  -  
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chargé de vous avertir et de vous annoncer la 
bonne nouvelle - [Sourate Hûd : 11/1-2]. 
Dans ces versets explicites, Il, Exalté soit-Il, a 
clarifié qu'Il n'a créé les "deux charges" que pour 
qu'ils  L'adorent,  Lui  Seul,  sans  associé.  Il  a 
expliqué qu'Il a envoyé les Messagers  paix et 
salut sur eux  pour ordonner cette adoration et 
interdire son contraire. Il, Glorifié et Élevé soit-Il, 
a informé qu'Il a perfectionné les versets de Son 
Livre et les a détaillés afin que nul autre que Lui 
ne soit adoré. 
Il est bien connu que l'adoration signifie : croire 
en l'Unicité d'Allah et Lui obéir, en se conformant 
à Ses ordres et en évitant Ses interdits. Allah, 
Exalté soit-Il, a ordonné et informé de cela dans 
de nombreux versets, parmi lesquels : Sa parole, 
Gloire à Lui : 
﴿
















































... ﴾ 
      
Allah en Lui vouant un culte exclusif et sincère... 
[La Preuve Évidente, 98 : 5]. Il (Exalté et Magnifié 
soit-Il) a dit : 
﴿

































... ﴾ 
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 Ton  Seigneur  a  ordonné  que  Lui  seul  soit 
adoré...  [Le  Voyage  Nocturne,  17  :  23].  et  Sa 
parole, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿





















































































































































































































































 ﴾ 
 
donc Allah en Lui vouant un culte sans partage. 
        
Quant à ceux qui prennent des maîtres en dehors 

divinités que pour se rapprocher du Seigneur par 
    
tranchera leurs différends. Allah ne saurait guider 
les  mécréants  qui  mentent  obstinément.  [Les 
Groupes, 39 : 2-3]. 
Les versets à ce sujet sont nombreux, et tous 
indiquent l'obligation de vouer un culte exclusif à 
Allah,  Seul,  et  de  délaisser  l'adoration  de 
quiconque autre que Lui, y compris les prophètes 
et autres. 
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Il ne fait aucun doute que l'invocation est parmi 
les types d'adorations les plus importantes et les 
plus complètes. Il est donc obligatoire de la vouer 
exclusivement  à  Allah  seul,  comme  Il  a  dit, 
Puissant et Majestueux soit-Il : 
﴿














































﴾ 
 Invoquez donc Allah en Lui vouant un culte 
 
[Le Pardonneur, 40 : 14]. Il (Exalté et Magnifié 
soit-Il) a dit : 
﴿









































 ﴾ 
 Les  mosquées  étant  exclusivement 

que Lui. [Les Djinns, 72 : 18], Ce commandement 
d'adresser ses invocations exclusivement à Allah 
s'applique à toutes les créatures, y compris les 
Prophètes et les autres ; et Sa parole : 
﴿


















































































﴾ 
 Garde-     

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car tu commettrais alors la plus grande iniquité. 
[Jonas, 10 : 106]. Et ceci est un discours adressé 
au  Prophète  ,  et  il est  bien  connu qu'Allah  - 
Exalté soit-Il - l'a préservé du polythéisme. Le but 
est donc d'avertir les autres. Puis Il - Glorifié et 
Exalté soit-Il - a dit : 
﴿











































































﴾ 
 Garde-     

car tu commettrais alors la plus grande iniquité. 
[Jonas, 10 : 106]. Et ceci est un discours adressé 
au Prophète , et le but est d'avertir les autres, 
car il est bien connu qu'Allah - Exalté et Glorifié 
soit-Il - a préservé Son Messager du polythéisme. 
Puis  Allah    a  renforcé  l'interdiction  et 
l'avertissement en disant : 
...﴿

































﴾ 
 ...car  tu  commettrais  alors  la  plus  grande 
iniquité.  L'injustice,  lorsqu'elle  est  mentionnée 
sans précision, désigne  le polythéisme majeur, 
comme Allah, Exalté soit-Il, a dit : 
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...﴿



















﴾ 
 Ce  sont,  en  vérité,  les  mécréants  qui  sont 
injustes envers eux-mêmes. [La vache : 254] Et Il 
a dit, Exalté soit-Il : 
...﴿
























﴾ 
 « ...car tu commettrais une grave injustice. » 
[Luqmân, 31 : 13] Si le Maître des enfants d'Adam 
-      - avait invoqué autre qu'Allah, il 
serait parmi les injustes, qu'en est-il des autres ?! 
Il est donc compris par ces versets et d'autres 
que l'invocation de quiconque autre qu'Allah  
qu'il s'agisse des morts, des arbres, des idoles ou 
autres  est un polythéisme envers Allah, Gloire 
et Pureté à Lui, et contredit l'unicité d'Allah dans 
l'adoration, qui est le but de la création des deux 
mondes,  de  l'envoi  des  messagers  et  de  la 
révélation des livres. Cela s'oppose au sens de : 
"La  ilaha  illa  Allah"  ;  qui  nie  l'adoration  de 
quiconque autre qu'Allah et l'affirme pour Allah 
Seul, comme Allah, Gloire et Pureté à Lui, a dit : 
﴿




















































































﴾ 
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 Il en est ainsi car Allah est la seule véritable 

         
Haut,  le  Très  Grand.  Sourate  Al-Hajj  (Le 
Pèlerinage) - Coran : 22/62. 
C'est le fondement même de la religion et la 
base de la communauté, et les adorations ne sont 
valides  qu'après  la  validité  de  ce  fondement, 
comme Allah, Exalté soit-Il, a dit : 
﴿




































































































 ﴾ 
 

     
certainement réduites à néant et tu serais parmi 
les perdants. [Sourate Az-Zoumar (Les Groupes) 
: 39/65]. Allah, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit 
Exalté, a dit : 
...﴿













































 ﴾ 
      
      
néant. [Les Bestiaux, 6 : 88]. 
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Et de ce qui précède, il apparaît clairement que 
la religion de l'Islam et l'attestation : « qu'il n'est 
de divinité [digne d'adoration] qu'Allah » reposent 
sur deux grands fondements : 
L'une des deux : On ne doit adorer qu'Allah, 
Seul, sans associé ; ainsi, quiconque invoque les 
morts parmi les prophètes ou autres, ou invoque 
les idoles, ou les arbres, ou les pierres, ou toute 
autre créature, ou cherche leur secours, ou se 
rapproche d'eu
ou prie pour eux, ou se prosterne devant eux, les 
a pris comme seigneurs en dehors d'Allah, et les 
a érigés en égaux à Lui, Gloire et Pureté à Lui, et 
a contredit et nié le sens de "La ilaha illa Allah". 
Le deuxième : qu'Allah, Exalté soit-Il, ne soit 
adoré que par la législation de Son Prophète et 
Messager . Quiconque innove dans la religion 
ce qu'Allah n'a pas autorisé n'a pas réalisé le sens 
du témoignage que Muhammad est le Messager 

et ne sera pas acceptée. Allah, Glorifié et Exalté 
soit-Il, a dit : 
﴿























































﴾ 
 









[image: ] 
64 
auront accomplies et les réduirons en poussière. 
[Le Discernement, 25 : 23]. Et ce qui est visé par 

        
polythéisme envers Allah, le Tout-Puissant. 
      
qu'Allah n'a pas permises, car elles seront, le Jour 
de la Résurrection, réduites à néant, puisqu'elles 
ne sont pas conformes à Sa législation purifiée, 
comme l'a dit le Prophète  : 
















































 
 « Quiconque apporte une chose nouvelle dans 
notre affaire-ci qui n'en fait pas partie, alors elle 
sera  rejetée.  »  Unanimement  Reconnu 
Authentique [Al Bukhârî et Muslim]. 
En résumé, cette écrivaine a dirigé son appel à 
l'aide et sa prière vers le Messager d'Allah (sur lui 
la paix et le salut), en se détournant du Seigneur 
des mondes, qui détient la victoire, le mal et le 
bien, et dont nul autre ne possède rien de cela. 
Il ne fait aucun doute que c'est une grande et 
grave injustice. Allah, Puissant et Majestueux, a 
ordonné de L'invoquer, Glorifié soit-Il, et a promis 
d'exaucer  celui  qui  L'invoque.  Il  a  menacé 
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quiconque s'enorgueillit à cet égard d'entrer en 
Enfer, comme Il a dit, Puissant et Majestueux : 
﴿


































































































 ﴾ 
 Votre Seigneur a dit : « Invoquez-Moi, Je vous 
exaucerai. Quant à ceux qui, par orgueil, refusent 
     
dans la  Géhenne. »  [Le  Pardonneur, 40 : 60]. 
C'est-à-dire : humiliés et méprisables, Ce noble 
verset indique que l'invocation est une adoration, 
et que quiconque s'enorgueillit à son égard, son 
refuge  sera  l'Enfer.  Si  telle  est  la  condition  de 
celui  qui  s'enorgueillit  de  l'invocation  d'Allah, 
quelle sera alors la condition de celui qui invoque 
un autre que Lui et se détourne de Lui, alors qu'Il 
est  Glorifié soit-Il  le Proche, le Maître de 
toute  chose,  et  le  Capable  de  toute  chose, 
comme Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿














































































































 ﴾ 
 
sur Moi sachent que Je suis tout proche et que 
   
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        
soumettant à Mes commandements et en croyant 
en  Moi.  [Sourate  :  La  Vache,  2  :  186].  Le 
Messager  d'Allah  (sur  lui  la  paix et  le  salut)  a 
informé  dans  le  hadith  authentique  que 
l'invocation est l'adoration, et il a dit à son cousin 
      
deux) : 





























































































 
 Préserve Allah et Il te préservera. Préserve 
Allah et tu Le trouveras devant toi. Lorsque tu 
demandes, demande à Allah. Lorsque tu sollicites 
 Rapporté par At-
Tirmidhî et d'autres. 
Et  il  a  dit  (qu'Allah  le  couvre  d'éloges  et  le 
préserve) : 




































 
 Quiconque meurt en invoquant un égal à Allah 
entrera en Enfer. Rapporté par Al Bukhârî, Dans 
les deux Sahihs, il est rapporté que le Prophète  
a été interrogé : « Quel est le pire des péchés ? » 
Il répondit : 
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

































 
 « Que tu donnes à Allah un égal alors que 
 L'égal est : le similaire et 
l'équivalent.  Ainsi,  quiconque  invoque  un  autre 

pour lui, ou sacrifie pour lui, ou lui consacre un 
acte  d'adoration  autre  que  ceux  mentionnés 
précédemment, l'a pris pour égal, qu'il s'agisse 
d'un Prophète, d'un saint, d'un Ange, d'un djinn, 
d'une idole ou d'une autre créature. 
Ici, il se pourrait qu'une personne demande : 
quel est le jugement concernant le fait de solliciter 
l'aide d'un être vivant et présent dans les affaires 
tangibles qu'il est capable de gérer ; La réponse 
est que cela ne relève pas du polythéisme, mais 
plutôt  des  affaires  ordinaires  permises  entre 
musulmans, comme Il l'a dit, Exalté soit-Il, dans 
l'histoire de Moïse : 
...﴿




































... ﴾ 
       
adversaire [Le Récit, 28 : 15]. Et comme Il, Exalté 
soit-Il, a dit dans l'histoire de Moïse également : 
﴿



























... ﴾ 
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 Moïse quitta la ville en implorant : « Sauve-
moi, Seigneur, de ce peuple injuste. » [Le Récit, 
28 : 21]. De même qu'une personne implore l'aide 
de ses compagnons lors d'une guerre, ou dans 
d'autres situations auxquelles les gens font face 
et où ils ont besoin les uns des autres. 
Allah a ordonné à Son Prophète  d'informer 
sa communauté qu'il ne possède pour personne 
la capacité d'être bénéfique ou de nuire, et Il a dit, 
Exalté soit-Il : 
﴿
















































































 ﴾ 
 Dis  :  «  Je  voue  un  culte  exclusif  à  mon 

adoration. » 
 Dis-
mal, ni vous procurer un bien. » [Sourate Al-Jinn 
(Les Djinns : 72/21-22]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿




























































































































































﴾ 
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 Dis : « Je ne peux obtenir un bien pour moi-
même ou me prémunir contre un mal que si Allah 

serais  procuré  tout  le  bien  que  je  désire  et 
préservé de tout mal.     
venu avertir et faire une heureuse annonce aux 
croyants. » [Les Murailles, 7 : 188]. 
et  les  versets  allant  dans  ce  sens  sont 
nombreux. 
Il est bien connu que le Prophète (sur lui la paix 
et le salut) n'invoque que son Seigneur, comme il 
est rapporté qu'il implorait Allah le jour de Badr, 
sollicitant  Son  secours  contre  son  ennemi,  et 
insistait en disant : « Ô Seigneur ! Accomplis pour 
moi ce que Tu m'as promis. » Jusqu'à ce que le 
véridique, Abou Bakr (qu'Allah l'agrée), lui dise : 
«  Cela  suffit,  ô  Messager  d'Allah,  car  Allah 
accomplira pour toi ce qu'Il t'a promis. » Et Allah - 
Gloire à Lui - a révélé à ce sujet Sa parole : 
﴿



 







 







 




 





 









 







 











 





















﴾ 
 Souvenez-vous encore lorsque vous imploriez 
le secours de votre Seigneur qui, exauçant vos 
prières, dit : « Je vais vous envoyer en renfort 
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mille anges par vagues successives. » [Al Anfal, 
9]  Et  Il  (Glorifié  soit-Il)  a  mentionné  dans  ces 
versets leur appel à l'aide, et Il a informé qu'Il leur 
a répondu en les renforçant par les Anges pour 
annoncer la victoire et la tranquillité. Et Il a clarifié 
(Glorifié soit-Il) que la victoire ne vient pas des 
Anges,  mais  que  c'est  la  victoire  de  Sa  part, 
comme Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿
























... ﴾ 
 la  victoire  dépendant  uniquement  du 
Seigneur... [La Famille d'Imrân, 3 : 126]. Il (Exalté 
et Magnifié soit Sa Majesté) a dit : 
﴿









































































 ﴾ 
 Allah  vous  a  en  effet  accordé  la  victoire  à 

donc  Allah,  Lui  témoignant  ainsi  votre 
reconnaissance.  [La  Famille  d'Imrân,  3  :  123]. 
Dans ce verset, le Très-Haut a clarifié que c'est 
Lui - Gloire et Pureté à Lui - qui les a secourus le 
jour de Badr. Ainsi, il est su que ce qu'Il leur a 
accordé en termes d'armes et de force, et ce par 
quoi Il les a assistés avec les anges, tout cela 
constitue des moyens de victoire, d'annonce et de 
tranquillité, mais la victoire ne provient pas de ces 









[image: ] 
71 
moyens, elle vient uniquement d'Allah. Comment 
cette écrivaine ou une autre ose-t-elle diriger son 
appel à l'aide et sa demande de victoire vers le 
Prophète  (sur  lui  la  paix  et  le  salut),  en  se 
détournant du Seigneur des mondes, le Maître de 
toute chose et le Tout-Puissant ? 
Il  ne  fait  aucun  doute  que  cela  relève  de 
l'ignorance la plus abjecte, voire du plus grand 
polythéisme. Il incombe à l'auteure de se repentir 
à Allah  Exalté soit-Il  d'un repentir sincère. 
Le repentir sincère comprend plusieurs éléments, 
à  savoir  :  Le premier  :  Regretter ce  qui  a  été 
commis. 2. L'abandon de ce qui en a résulté, Le 
troisième : la résolution de ne plus y revenir, par 
vénération pour Allah et sincérité envers Lui, en 
conformité avec Son ordre, et par crainte de ce 
qu'Il a interdit. Telle est la repentance sincère. Et 
il y a une quatrième affaire spécifique lorsque le 
tort  concerne  les  créatures,  à  savoir  :  Le 
quatrième élément : Rendre le droit à son ayant-
droit, ou obtenir son pardon. 
Allah a ordonné à Ses serviteurs de se repentir 
et  leur a promis de l'accepter, comme Il  a  dit, 
Éxalté soit-Il : 
﴿






















































﴾ 
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 Revenez  tous  à  Allah,  ô  croyants,  dans 
 [La 
Lumière,  24  :  31].  Et  Il  a  dit  à  propos  des 
chrétiens: 
﴿























































 ﴾ 
 Ne vont-ils pas revenir à Allah et implorer Son 
pardon  ?  Allah  est  Très  Clément  et  Très 
Miséricordieux. [La Table Servie, 5 : 74]. Et Il a 
dit, Exalté soit-Il : 
﴿

















































































































































































































































































﴾ 
      

a  rendue  sacrée  et  ne  se  livrent  pas  à  la 
fornication. Ceux qui commettent de telles actions 
devront en subir la sanction. 
 Leurs tourments seront redoublés le Jour de 
la résurrection. Voués à les subir éternellement, 
 
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       
retournent à la foi et accomplissent de bonnes 

bonnes actions. Allah est Très Clément et Très 
Miséricordieux. [Le Discernement, 25 : 68 à 70]. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿











































































 ﴾ 
        
serviteurs  dont  Il  efface  les  péchés  et  qui sait 
parfaitement ce que vous faites. [La Consultation, 
42 : 25]. 
De manière authentique, le Messager d'Allah 
 a dit : 






















































 



 
 L'Islam efface ce qu'il y a eu avant lui, et le 
repentir absout ce qu'il y a eu avant lui. 
Ces quelques mots ont été rédigés en raison 
de la gravité du polythéisme, étant le plus grand 
des péchés, et par crainte de se laisser tromper 
par ce qui a été écrit par cette auteure, ainsi que 
pour l'obligation de conseiller pour Allah et Ses 
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serviteurs. Nous demandons à Allah, Glorifié et 
Élevé soit-Il, de la rendre bénéfique, de rectifier 
notre  situation  ainsi  que  celle  de  tous  les 
musulmans,  de  nous  accorder  à  tous  la 
compréhension de la religion et la fermeté sur 
celle-ci,  et  de  nous  protéger,  nous  et  les 
musulmans,  des  maux  de  nos  âmes  et  des 
mauvaises actions. Certes, Il est le Maître de cela 
et Capable de tout. 
Que la paix, le salut et la bénédiction soient sur 
Son  serviteur  et  Messager,  notre  Prophète 
Muammad, sa famille et ses Compagnons. 
 
*** 
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
















 
La troisième lettr 
Sur le jugement de la demande d'aide 
aux djinns et aux démons et de leur faire 
des vœux 

qui le verront parmi les musulmans, qu'Allah me 
guide ainsi qu'eux à s'attacher à Sa religion et à y 
persévérer. Âmîn. 
Que  la  paix  soit  sur  vous  ainsi  que  la 
miséricorde d'Allah et Ses bénédictions. 
Quant  à  ce  qui  suit  :  certains  frères  m'ont 
interrogé  sur  ce  que  font  certains  ignorants  ; 
comme invoquer autre qu'Allah, Gloire et Pureté 
à Lui, et chercher secours auprès de lui dans les 
affaires importantes ; comme invoquer les djinns, 
leur demander sec  
leur sacrifier. Et parmi cela également, la parole 
de certains : (Ô sept), c'est-à-dire : sept chefs des 
djinns,  saisissez-le,  brisez  ses  os,  buvez  son 
sang,  mutilez-le,  ô  sept,  faites-lui  ainsi,  Ou 
comme certains disent : « Prenez-le, ô djinns du 
midi, ô djinns de l'après-midi », ce qui se trouve 
souvent dans certaines régions du sud. Et ce qui 









[image: ] 
76 
rejoint  cette  pratique  :  l'invocation  des  morts 
parmi les Prophètes, les pieux et autres, ainsi que 
l'invocation des Anges et la demande de secours 
auprès  d'eux.  Tout  cela  et  ses  semblables  se 
produisent  chez  beaucoup  de  ceux  qui  se 
réclament de l'Islam, par ignorance de leur part et 
par imitation de ceux qui les ont précédés. Peut-
être que certains d'entre eux minimisent cela en 
prétextant que c'est quelque chose qui se dit sans 
intention ni conviction. 
Il  m'a  également  interrogé  sur  le  jugement 
concernant le mariage avec ceux qui sont connus 
pour ces pratiques, leurs sacrifices, la prière pour 
eux et derrière eux, ainsi que sur le fait de croire 
les charlatans et les devins ; comme ceux qui 
prétendent  connaître  la  maladie et ses causes 
simplement en examinant quelque chose ayant 
touché le corps du malade, tel que le turban, le 
pantalon, le voile et autres choses similaires. 
La louange appartient à Allah, Lui seul. Que la 
prière et la paix soient sur celui après qui il n'y a 
plus  de  Prophète,  sur  sa  famille,  ses 
Compagnons et quiconque s'est guidé par eux 
jusqu'au Jour de la Rétribution. 
Quant à ce qui suit : Allah, Glorifié et Élevé soit-
Il, a créé les deux charges (les hommes et les 
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djinns) pour qu'ils L'adorent, à l'exclusion de tout 
autre,  et  pour  qu'ils  Lui  consacrent  leurs 
invocations et leurs supplications, leurs sacrifices 

d'adoration. Il a envoyé les Messagers avec ce 
message, leur a ordonné de le transmettre, et a 
révélé les Livres célestes, dont le plus grand est 
le Noble Coran, pour clarifier cela et y appeler, 
tout en avertissant les gens contre l'association à 
Allah et l'adoration d'autres que Lui. C'est là le 
fondement  des  fondements  et  la  base  de  la 
communauté et de la religion, et c'est le sens de 
l'attestation que "Il n'y a aucune divinité [digne 
d'adoration] excepté Allah" et la vérité : "aucun 
adoré en toute vérité n'existe hormis Allah". Elle 
infirme la divinité et l'adoration à autre qu'Allah et 
les confirme - c'est-à-dire l'adoration - pour Allah, 
Seul,  sans  aucun  autre  parmi  toutes  les 
créatures. Les preuves à ce sujet, issues du Livre 
d'Allah et de la Tradition de Son Messager - paix 
et  bénédictions  soient  sur  lui  -  sont  très 
nombreuses,  parmi  lesquelles  :  Sa  parole  - 
Glorifié et Exalté soit-Il - : 
﴿









































 ﴾ 
 
   [Qui  éparpillent  :  56].  et  Sa 
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parole, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿

































... ﴾ 
 Ton  Seigneur  a  ordonné  que  Lui  seul  soit 
adoré... [Le Voyage Nocturne, 17 : 23]. Ainsi que 
Sa parole, Elevé soit-Il : 
﴿
















































... ﴾ 
      
Allah en Lui vouant un culte exclusif et sincère... 
[La Preuve Évidente, 98 : 5]. Ainsi que Sa parole, 
Elevé soit-Il : 
﴿


































































































 ﴾ 
 Votre Seigneur a dit : « Invoquez-Moi, Je vous 
exaucerai. Quant à ceux qui, par orgueil, refusent 
     
dans la Géhenne. » [Le Pardonneur, 40 : 60]. Et 
Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿





























































... ﴾ 
 
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sur Moi sachent que Je suis tout proche et que 
 [La 
Vache, 2 : 186]. 
Dans  ces  versets,  Allah,  Glorifié  soit-Il,  a 
clarifié qu'Il a créé les deux charges (les hommes 
et les djinns) pour Son adoration, et Il a décrété  
c'est-à-dire  ordonné  et  recommandé    à  Ses 
serviteurs dans le Noble Coran et par la bouche 
du Messager, paix et bénédictions d'Allah sur lui, 
de n'adorer que leur Seigneur. 
Et Allah, Glorifié et Exalté soit-Il, a clarifié que 
l'invocation  est  une  immense  adoration. 
Quiconque s'enorgueillit à son égard entrera en 
Enfer. Il a ordonné à Ses serviteurs de L'invoquer 
Lui seul, et Il a informé qu'Il est proche et exauce 
leurs invocations. Il est donc obligatoire pour tous 
les serviteurs de réserver leurs invocations à leur 
Seigneur, car c'est une  forme  d'adoration pour 
laquelle ils ont été créés et à laquelle ils ont été 
commandés. Et Il a dit, Glorifié soit Son Éclat : 
﴿













































































































﴾ 
 Dis : « Mes prières, mes actes de dévotion, ma 
vie tout entière et ma mort, sont voués à Allah, 
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Seigneur de la Création » 
 
un culte exclusif et sincère et auquel je suis le 
premier à faire acte de soumission. » [Sourate Al-
An'âm (Les Bestiaux) : 6/162-163]. 
Allah a ordonné à Son Prophète (que la paix et 
     
gens que sa prière et ses actes de dévotion - à 
savoir : le sacrifice - ainsi que sa vie et sa mort 
appartiennent à Allah, Seigneur de l'Univers, sans 
associé. Par conséquent, quiconque sacrifie pour 
       

  Car  Allah  -  dans  Sa  grandeur  -  a 

sont exclusivement pour Lui, sans associé. Celui 

ce soit pour un djinn, un ange, un mort ou autre, 


authentique,  le  Prophète,  paix  et  bénédictions 
 




























 
 « Qu'Allah maudisse quiconque sacrifie pour 
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autre que Lui. » L'imam Ahmad rapporte avec une 
chaîne de transmission bonne d'après Târiq ibn 
Chihâb (qu'Allah l'agrée) que le Prophète  a dit: 


























































 
















































































































































































 
























 
 Deux hommes passèrent devant un peuple qui 
avait  une  idole.  Ce  peuple  ne  permettait  à 
personne de continuer son chemin sans offrir quoi 
que ce soit [comme offrande] à l'idole. Ils dirent à 
l'un d'eux : " Offre. " Il répondit : " Je n'ai rien à 
offrir.  "  Ils  dirent  :  "  Offre  ne  serait-ce  qu'une 
mouche. " Il s'exécuta et on lui laissa le passage. 
Il entra alors en Enfer. Ils dirent à l'autre : " Offre. 
" Il répondit : " Jamais je n'offrirai une chose pour 
autre qu'Allah, exalté soit-Il.  " Alors, d'un coup 
d'épée il fut tué et il entra au Paradis. 
Si  celui  qui  s'est  rapproché  d'une  idole  ou 
similaire par une simple mouche est  considéré 
comme  polythéiste,  méritant  l'entrée  en  Enfer, 
que dire alors de celui qui invoque les djinns, les 
anges et les saints, et de celui qui leur demande 
secours, leur fai
par  des  sacrifices,  espérant  ainsi  préserver  sa 
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richesse,  guérir  son  malade,  ou  assurer  la 
sécurité de ses bêtes et de ses récoltes ? Et que 
dire de celui qui agit ainsi par crainte du mal des 
djinns, ou pour des raisons similaires ?! Il ne fait 
aucun doute que celui qui fait cela et des actes 
semblables  est  encore  plus  digne  d'être 
considéré comme polythéiste, méritant l'entrée en 
Enfer, que cet homme qui a offert une mouche à 
l'idole. 
Et parmi ce qui est mentionné à ce sujet, il y a 
aussi sa parole, exalté soit-Il : 
﴿





















































































































































































































































 ﴾ 
 
donc Allah en Lui vouant un culte sans partage. 
        
Quant à ceux qui prennent des maîtres en dehors 

divinités que pour se rapprocher du Seigneur par 
    
tranchera leurs différends. Allah ne saurait guider 
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83 
les  mécréants  qui  mentent  obstinément.  [Les 
Groupes, 39 : 1-3]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿





































































 











































































































﴾ 
 
ne  peuvent  ni  leur  nuire,  ni  leur  être  utiles, 
prétendant que celles-ci sont leurs intercesseurs 
  Dis-leur  :  «  Auriez-vous  la 


? » Gloire à Lui ! Il est bien au-dessus de ces 
    [Sourate Yoûnous 
(Jonas)  Coran : 10/18] 
Dans  ces deux  versets,  Allah, le  Très-Haut, 
informe que les polythéistes ont pris en dehors de 
Lui  des  protecteurs  parmi  les  créatures,  qu'ils 
adorent  avec  Lui  par  la  crainte,  l'espoir,  le 
      
similaires,  prétendant  que  ces  protecteurs 
rapprochent  ceux  qui  les  adorent  d'Allah  et 
intercèdent pour eux auprès de Lui. Puis, Allah, 
Glorifié  soit-Il,  les  a  démentis,  a  clarifié  leur 
fausseté,  et  les  a  qualifiés  de  menteurs,  de 
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mécréants et de polythéistes, et Il s'est exalté au-
dessus  de  leur  association,  disant  -  Gloire  et 
Pureté à Lui - : 
...﴿































﴾ 
 Gloire à Lui ! Il est bien au-dessus des fausses 
     [Sourate  An-Nal 
(Les  Abeilles)  :  16/1]  Il  est  donc  compris  que 
quiconque prend un roi, un prophète, un djinn, un 
arbre ou une pierre et l'invoque avec Allah, lui 
demande secours, et se rapproche de lui par des 
       
intercession auprès d'Allah, de se rapprocher de 
Lui,  ou  dans  l'espoir  de  guérir  un  malade,  de 
préserver une richesse, de protéger un absent, ou 
quelque chose de semblable ; est tombé dans ce 
grand polythéisme et cette calamité redoutable, à 
propos de laquelle Allah a dit : 
﴿








































































































﴾ 
      
divinités  Lui  soient  associées,  mais  Il  peut 
pardonner  à  qui  Il  veut  tout  autre  péché  de 
moindre  gravité.    
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       
péché extrêmement grave. [Les Femmes, 4 : 48]. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿...






















































































﴾ 
   
se verra 
 [La 
Table Servie, 5 : 72]. 

Jour  de  la  Résurrection  que  pour  les gens  du 
Tawhîd et de la sincérité, et non pour les gens du 
polythéisme, comme l'a dit le Prophète (paix et 
salut  sur  lui)  lorsqu'on  lui  a  demandé  :  "Ô 
Messager d'Allah, qui sera la personne la plus 
digne de ton intercession ? Il a répondu : 








































 
 Quiconque dit : "Il n'y a aucune divinité [digne 
d'adoration]  excepté  Allah"  sincèrement  et  du 
 Et il a dit (qu'Allah le couvre 
d'éloges et le préserve) : 
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














































































































































































 
 « Chaque prophète a une invocation exaucée, 
et chaque prophète s'est empressé d'utiliser son 
invocation,  mais  j'ai  réservé  mon  invocation 
comme  intercession  pour  ma  communauté  au 
Jour de la Résurrection. Elle atteindra, si Allah le 
veut, quiconque de ma communauté meurt sans 
rien associer à Allah. » 
Les  premiers  polythéistes  croyaient  qu'Allah 
était  leur  Seigneur,  leur  Créateur  et  leur 
Pourvoyeur.  Cependant,  ils  s'attachaient  aux 
prophètes, aux saints, aux anges, aux arbres, aux 
pierres et à  d'autres semblables, espérant leur 
intercession auprès d'Allah et leur rapprochement 
de Lui, comme  cela a été mentionné  dans les 
versets précédents. Allah ne les a pas excusés 
pour cela, mais Il les a réprouvés dans Son Livre 
majestueux,  les  qualifiant  de  mécréants  et  de 
polythéistes, et Il a démenti leur prétention selon 
laquelle ces divinités intercéderaient pour eux et 
les rapprocheraient d'Allah. Le Messager d'Allah 
 ne les a pas excusés non plus, mais il les a 
combattus pour ce polythéisme jusqu'à ce qu'ils 
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vouent l'adoration à Allah Seul, conformément à 
Sa parole, Exalté soit-Il : 
﴿










































... ﴾ 
 Combattez-      
persécuté  pour  sa  foi  et  que  le  culte  soit 
exclusivement  voué  à  Allah...  [Sourate  Al-
Baqarah (La Vache) : 2/193]. Le Messager d'Allah 
(sur lui la paix et le salut) dit : 























































































































 
















 



 



































 
 
       
      
Mu     
      
       

         
appartient de les juger. Et le sens de sa parole : 


























 
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 «  jusqu'à ce qu'ils témoignent qu'il  n'est de 
divinité [digne d'adoration] qu'Allah » C'est-à-dire 
:  qu'ils  consacrent  l'adoration  exclusivement  à 
Allah, sans y mêler quoi que ce soit d'autre. 
Les  polythéistes  avaient  peur  des  djinns  et 
cherchaient  refuge  auprès  d'eux,  alors  Allah 
(Exalté et Magnifié soit-Il) a révélé à ce sujet Sa 
parole : 
﴿




































































 ﴾ 
 Certains hommes imploraient la protection de 
        
rébellion.  [Les  djinns  :  6].  Les  savants  de 
l'exégèse  ont  dit  au  sujet  du  verset  noble  : 
Signification de Sa parole : 
...﴿















 ﴾ 
  C'est-
à-dire  :  terreur  et  peur  ;  car  les  djinns 
s'enorgueillissent  et  deviennent  arrogants 
lorsqu'ils  voient  les  humains  chercher  refuge 
auprès d'eux. Alors, ils augmentent leur effroi et 
leur  terreur,  jusqu'à  ce  qu'ils  multiplient  leur 
adoration et leur recours à eux. 
Allah  a  compensé  les  musulmans  par  la 
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demande de protection auprès de Lui, Exalté soit-
Il, et par Ses paroles parfaites. À ce sujet, Il a 
révélé, Glorifiée soit Sa Majesté : 
﴿
































































﴾ 
        
transgresser  ces  commandements,  implore  la 
 [Les 
Murailles, 7 : 200]. et Sa parole, Glorifié et Exalté 
soit-Il : 
﴿
























 ﴾ 
 
 De manière authentique, le Prophète  
a dit : 


 








































































































 
 Quiconque est descendu dans un endroit et a 
dit : « Je me réfugie auprès des paroles parfaites 
d'Allah contre le mal de ce qu'Il a créé », rien ne 
lui  portera  préjudice  jusqu'à  ce  qu'il  quitte  cet 
endroit. 
D'après les versets et les hadiths précédents, 
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celui qui cherche le salut et désire préserver sa 
religion  et  se  prémunir  contre  le  polythéisme, 
dans ses moindres détails et ses aspects les plus 
évidents, comprend que s'attacher aux morts, aux 
anges,  aux  djinns  et  à  d'autres  créatures,  les 
invoquer,  chercher  refuge  auprès  d'eux  et  des 
actes  similaires  relèvent  des  pratiques  des 
idolâtres de l'époque de l'ignorance et constituent 
l'un  des  polythéismes  les  plus  odieux  envers 
Allah, Gloire et Pureté à Lui. Il est donc impératif 
de s'en abstenir, de s'en méfier, de se conseiller 
mutuellement  de  l'abandonner  et  de  réprouver 
ceux qui le pratiquent. 
Quant à celui qui est  connu  parmi  les  gens 
pour ces actes polythéistes : il n'est pas permis 
de  le  marier,  ni  de  consommer  sa  viande 
sacrifiée, ni de prier sur lui, ni de prier derrière lui, 
jusqu'à ce qu'il annonce son repentir à Allah  
Gloire  à  Lui    de  cela,  et  qu'il  consacre 
l'invocation  et  l'adoration  à  Allah  seul,  car 
l'invocation  est  l'adoration,  voire  son  essence, 
comme l'a dit le Prophète, paix et salut soient sur 
lui. 


















 
      Et il a été 
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rapporté de lui  dans une autre version qu'il a 
dit: 


















 
      
   Quant  au  mariage  avec  les 
polythéistes, Allah (Élevé soit-Il) a dit : 
﴿































































































































































































































































 




















﴾ 
 -ci 
        
croyante est préférable à une femme libre mais 
idolâtre, quand bien même cette dernière vous 
plairait. Et ne mariez pas vos filles aux païens tant 
que ceux-pas embrassé la vraie foi. Un 
esclave croyant est préférable à un homme libre 
mais idolâtre, quand bien même ce dernier vous 
plairait.  Les  païens  vous  appellent  en  effet  à 

par un effet de Sa grâce, vous appelle à suivre la 
voie menant au Paradis et à Son pardon. Allah 
expose  clairement  Ses  enseignements  aux 
hommes  afin  de  les  inciter  à  les  méditer.  [La 
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Vache, 2 : 221]. Ainsi, Allah - le Très-Haut - a 
interdit  aux  musulmans d'épouser  des  femmes 
associatrices, qu'il s'agisse d'adoratrices d'idoles, 
de djinns, d'anges ou autres, jusqu'à ce qu'elles 
croient avec sincérité en l'adoration d'Allah seul, 
croient au Messager (sur lui la paix et le salut) 
dans ce qu'il a apporté, et suivent sa voie. Il a 
également  interdit  de  donner  en  mariage  des 
femmes  musulmanes  à  des  hommes 
associateurs,  jusqu'à  ce  qu'ils  croient  avec 
sincérité  en  l'adoration  d'Allah  seul,  croient  au 
Messager (sur lui la paix et le salut), et le suivent. 
Et  Allah    Gloire  à  Lui    a  informé  que 
l'esclave  croyante  est  meilleure  que  la  femme 
libre polythéiste, même si elle séduit celui qui la 
regarde et écoute ses paroles par sa beauté et 
son éloquence. De même, l'esclave croyant est 
meilleur que l'homme libre polythéiste, même s'il 
impressionne celui qui l'écoute et le regarde par 
sa  beauté,  son  éloquence,  son  courage,  et 
d'autres qualités. Ensuite, Il a clarifié les raisons 
de cette préférence par Sa parole, Gloire à Lui : 
...﴿























... ﴾ 
 Les païens vous appellent en effet à suivre 
une voie menant en Enfer [Sourate Al-Baqarah 
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(La  Vache)  :  2/221].  Cela  signifie  :  les 
associateurs et les assiciatrices, car ils sont des 
appelants  à  l'Enfer  par  leurs  paroles,  leurs 

croyants et aux croyantes, ils sont des appelants 
s et leur 
conduite.  Comment  ceux-ci  pourraient-ils  être 
comparés à ceux-là ? 
Quant à la prière pour les polythéistes, Allah, 
Glorifié  et  Élevé  soit-Il,  a  dit  au  sujet  des 
hypocrites : 
﴿








































































































 ﴾ 
       
        
jamais sur sa tombe. Ils ont en effet renié Allah et 
Son Messager et sont morts en impies. [Sourate 
At-Tawbah (Le Repentir) : 9/84] Il est clairement 
indiqué par Allah, Exalté soit-Il, dans ce verset 
noble que l'hypocrite et le mécréant ne doivent 
pas bénéficier de prière mortuaire en raison de 
leur mécréance envers Allah et Son Messager. 
De même, on ne doit pas prier derrière eux, ni les 
désigner comme imams pour les musulmans, en 
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raison  de  leur  mécréance,  de  leur  manque  de 
fiabilité, et de l'hostilité profonde qui existe entre 
eux et les musulmans. En effet, ils ne font pas 
partie des gens de la prière et de l'adoration, car 
la  mécréance  et  le  polythéisme  ne  laissent 
subsister  aucu    
Allah  la  protection  contre  cela.  Quant  à  la 
consommation  des  sacrifices  des  polythéistes, 
Allah,  -  Glorifié  et  Élevé  soit-Il  -  a  expliqué 
l'interdiction  de  la  bête  trouvée  morte  et  des 
sacrifices des polythéistes : 
﴿









































































































































 ﴾ 
 Gardez-vous  de  manger  des  bêtes  sur 
 
car vous commettriez une grave transgression. 
Les  démons  inspirent  à  leurs  suppôts  des 
     
vous  les  écoutez,  vous  tomberez  certainement 
 [Sourate Al-An'âm (Les Bestiaux) 
: 6/121]. Allah, Glorifié et Exalté soit-Il, a interdit 
aux musulmans de consommer la bête trouvée 
morte et l'animal sacrifié par un polythéiste, car il 
est impur. Son sacrifice est considéré comme une 
bête  morte,  même  s'il  invoque  le  nom  d'Allah 
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dessus, car son invocation est nulle et sans effet 
; elle est une adoration, et le polythéisme annule 
et  invalide  l'adoration,  jusqu'à  ce  que  le 
polythéiste  se  repente  auprès  d'Allah,  le  Très-
Haut. Et Allah, - Glorifié et Élevé soit-Il - a permis 
la nourriture des Gens du Livre dans Sa parole, 
Exalté soit-Il : 
...﴿























































... ﴾ 
 ...de même que vous sont autorisées les bêtes 
égorgées par les gens du Livre, qui peuvent eux-
mêmes consommer les animaux que vous avez 
sacrifiés... [Sourate Al-Mâ`idah (La Table Servie) 
:  5/5].  Parce  qu'ils  se  réclament  d'une  religion 
céleste et prétendent être des adeptes de Moïse 
et de Jésus, bien  qu'ils mentent à ce sujet, et 
qu'Allah  a  abrogé  et  annulé  leur  religion  en 
envoyant Muhammad (qu'Allah le couvre d'éloges 
et le préserve) à l'humanité entière. Cependant, 
Allah  exalté et glorifié soit-Il  a rendu licite 
pour nous la nourriture des Gens du Livre et leurs 
femmes,  pour  une  sagesse  profonde  et  des 
secrets préservés, que les savants ont clarifiés, 
contrairement  aux  polythéistes  parmi  les 
adorateurs des idoles et des morts, qu'ils soient 
prophètes, saints ou autres, car leur religion n'a 
pas de fondement, ni de doute à son sujet, mais 
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elle est fausse dès son origine, de sorte que leur 
sacrifice est considéré comme une bête morte, et 
il n'est pas permis de le consommer. 
Quant  à  la  parole  d'une  personne  à  son 
interlocuteur : "Un djinn t'a atteint", "Un djinn t'a 
pris", "Un démon t'a emporté", et des expressions 
similaires, cela relève de l'insulte et de l'injure, ce 
qui est interdit entre musulmans, tout comme les 
autres  formes  d'insultes  et  d'injures.  Cela  ne 
relève pas du polythéisme, sauf si celui qui le dit 
croit que les djinns agissent sur les gens sans la 
permission et la volonté d'Allah. Quiconque croit 
cela à propos des djinns ou d'autres créatures est 
mécréant en raison de cette croyance, car Allah - 
Gloire et Pureté à Lui - est le Souverain de toute 
chose, le Tout-Puissant, Celui qui est bénéfique 
et nuisible. Rien n'existe sans Sa permission, Sa 
volonté et Sa prédestination antérieure, comme Il 
- Exalté soit-Il - a ordonné à Son Prophète, paix 
et bénédictions sur lui, d'informer les gens de ce 
principe fondamental : 
﴿




























































































































































﴾ 
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 Dis : « Je ne peux obtenir un bien pour moi-
même ou me prémunir contre un mal que si Allah 

serais  procuré  tout  le  bien  que  je  désire  et 
préservé de tout mal.     
venu avertir et faire une heureuse annonce aux 
croyants. » [Les Murailles, 7 : 188]. Si le Maître 
de la création et le meilleur d'entre eux -     
 - ne possède ni bénéfice ni préjudice pour 
lui-même, si ce n'est par la volonté d'Allah, qu'en 
est-il des autres créatures ?! Et les versets à ce 
sujet sont nombreux. 
Quant à interroger les devins, les charlatans, 
les  astrologues  et  leurs  semblables,  ceux  qui 
     
cela est une abomination et n'est pas permis. Les 
croire est encore plus grave et plus abominable, 
c'est même une branche de la mécréance ; en 
raison  de  la  parole  du  Prophète  (paix  et  salut 
d'Allah sur lui) : 
















 

















































 
 « Quiconque se rend auprès d'un voyant et 
l'interroge sur quoi que ce soit, sa prière n'est pas 
acceptée durant quarante jours. » Rapporté par 
Mouslim  dans  son  Sahih.  Dans  son  recueil 
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authentique également, d'après Mu'âwiyah ibn Al-
Hakam As-Sulamî (qu'Allah l'agrée) : 






































 
 Le Prophète (sur lui la paix et le salut) a interdit 
de consulter les devins et de les interroger. 
Et  les  auteurs des  Sunan  rapportent que  le 
Prophète  a dit : 




































































 
 Quiconque se rend chez un voyant et déclare 
véridique ce qu'il dit, alors assurément il a mécru 
en ce qui a été révélé à Muhammad (paix et salut 
sur lui). Et les hadiths allant dans ce sens sont 
nombreux. Il est impératif pour les musulmans de 
se garder de consulter les devins, les voyants et 
tous  les  charlatans  qui  prétendent  connaître 
l'invisible et qui trompent les musulmans, que ce 
soit sous le nom de  la  médecine ou autre, en 
raison de l'interdiction et de la mise en garde du 
Prophète (sur lui la paix et le salut) à ce sujet. 
Cela  inclut  :  ce  que  certaines  personnes 
prétendent sous le nom de médecine, des choses 
de  l'invisible,  lorsqu'ils  sentent  le  turban  du 
malade,  ou  le  voile  de  la  malade,  ou  quelque 
chose de similaire, et disent : ce malade ou cette 
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malade a fait ceci, a accompli cela, des choses de 
l'invisible  qui  n'ont  aucune  indication  dans  le 
turban du malade ou autre. Le but est de tromper 
le public, afin qu'ils disent : il est connaisseur en 
médecine,  des  types  de  maladies  et  de  leurs 
causes.  Il  se  peut  qu'ils  leur  donnent  quelque 
chose comme des médicaments, et il se peut que 
cela coïncide avec une guérison par la volonté de 
Dieu, et ils pensent alors que c'est grâce à ses 
remèdes. Et peut-être que la maladie est causée 
par  certains  djinns  et  démons  qui  servent  ce 
prétendu médecin, et qui l'informent de certaines 
choses cachées auxquelles ils ont accès. Il se fie 
à cela et satisfait les djinns et les démons par des 
actes  de  culte  qui  leur  conviennent,  alors  ils 
s'éloignent de ce malade et abandonnent le mal 
dont ils l'avaient affligé. Ceci est quelque chose 
de bien connu à propos des djinns et des démons 
et de ceux qui les utilisent. 
Il est également impératif pour les musulmans 
de  se  garder  de  cela,  de  se  conseiller 
mutuellement de l'abandonner, de s'en remettre à 
Allah (Glorifié soit-Il) et de placer leur confiance 
en Lui dans toutes les affaires. Il n'y a pas de mal 
à  recourir  aux  incantations  légales  et  aux 
médicaments licites, ainsi qu'à se faire soigner 
par  des  médecins  qui  examinent  le  malade  et 
s'assurent  de  sa  maladie  par  des  causes 
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tangibles  et  raisonnables.  Il  a  été 
authentiquement rapporté que le Prophète (paix 
et salut d'Allah sur lui) a dit : 










































































 
        
sans  avoir  créé  son  remède.  Certains  les 
 Et il a dit 
(qu'Allah le couvre d'éloges et le préserve) : 




















































 
         
Lorsque le remède atteint la maladie, elle guérit 
 Et il a dit (qu'Allah le 
couvre d'éloges et le préserve) : 
































 
    -vous,  mais ne 
vous soignez pas par le biais de ce qui est illicite. 
Et les hadiths allant dans ce sens sont nombreux. 
Nous demandons à Allah, Glorifié et Élevé soit-
Il,  de  réformer  les  conditions  de  tous  les 

de tout mal, de les unir sur la guidée, et de nous 
protéger,  ainsi  qu'eux,  des  tentations 
trompeuses, de l'obéissance au diable et à ses 
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alliés. Certes, Il est Omnipotent sur toute chose, 
et il n'y a de force ni de puissance qu'en Allah, le 
Très Haut, l'Immense. 
Que la paix, le salut et la bénédiction soient sur 
Son  serviteur  et  Messager,  notre  Prophète 
Muammad, sa famille et ses Compagnons. 
 
 
*** 
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
















 
La quatrième lettre : 
Sur le jugement de l'adoration par des 
prières et invocations innovées et 
polythéistes 
         
l'honorable frère (.........), qu'Allah le guide vers 
tout bien, Amîn. 
Que  la  paix  soit  sur  vous  ainsi  que  la 
miséricorde d'Allah et Ses bénédictions. 
Ceci étant dit : J'ai bien reçu votre noble lettre, 
qu'Allah  vous  guide  par  elle,  et  ce  qu'elle 
contenait comme information qu'il y a dans votre 
pays des gens qui s'accrochent à des pratiques 
non fondées par Allah, certaines étant innovantes 
et  d'autres  associées  au  polythéisme,  et  ils 
attribuent cela à l'Émir des croyants : Ali ibn Abi 
Talib, qu'Allah l'agrée, et à d'autres. Ils récitent 
ces invocations dans les assemblées de dhikr, ou 
dans les mosquées après la prière du Maghrib, 
prétendant  qu'elles  sont  un  moyen  de  se 
rapprocher  d'Allah,  en  disant  :  «  Par  Allah,  ô 
hommes de Dieu, aidez-nous par l'aide d'Allah, et 
soyez  notre  soutien par  Allah.  »  Et  comme  ils 
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disent : Ô pôles, ô maîtres, répondez, ô vous qui 
nous  apportez  secours,  intercédez  auprès 
d'Allah,  voici  votre  serviteur  debout,  et  à  votre 
porte  attaché,  craignant  son  insuffisance, 
secourez-nous,  ô  Messager  d'Allah,  je  n'ai  nul 
autre que vous vers qui me tourner, et c'est de 
vous que provient la demande, et vous êtes les 
gens d'Allah, par Hamza, le maître des martyrs, 
et  qui  parmi  vous  nous  apporte  secours, 
secourez-nous, ô Messager d'Allah. Et comme ils 
disent : Ô Allah, prie sur celui que Tu as fait la 
cause de la révélation de Tes secrets majestueux 
et  l'éclat  de  Tes  lumières  de  miséricorde, 
devenant  ainsi  le  représentant  de  la  présence 
divine et le successeur de Tes secrets essentiels. 
Votre  désir  d'explication  sur  ce  qu'est 
l'innovation (« Al-
(« Shirk »), et si la prière derrière un imam qui 
invoque par cette prière est valide, tout cela était 
connu. 
La  réponse  est  la  suivante  :  La  louange 
appartient à Allah, Lui seul. Que la prière et la paix 
soient sur celui après qui il n'y a plus de Prophète, 
ainsi  que  sur  sa  famille,  ses  Compagnons  et 
quiconque  est  guidé  par  sa  guidance  jusqu'au 
Jour de la Rétribution. 
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Quant à ce qui suit : Sache  qu'Allah te guide 
 qu'Allah, Gloire à Lui, n'a créé les créatures et 
n'a envoyé les Messagers  paix et salut sur eux 
 que pour qu'Il soit adoré seul, sans associé, en 
dehors de tout autre, comme Il a dit : 
﴿









































 ﴾ 
 
 [Qui Éparpillent, 51 : 56]. 
Et  l'adoration,  comme  cela  a  été 
précédemment expliqué, consiste à obéir à Allah, 
Gloire à Lui, et à Son Messager Muhammad, paix 
et bénédictions soient sur lui, en accomplissant 
ce qu'Allah et Son Messager ont ordonné, et en 
s'abstenant de ce qu'Allah et Son Messager ont 
interdit, avec foi en Allah et en Son Messager, et 
en vouant à Allah une sincérité dans l'action, avec 
un amour suprême pour Allah et une soumission 
totale  à  Lui  Seul,  Exalté  soit-Il,  sans  associer 
quiconque à Lui ; comme Allah le Très Haut a dit: 
﴿

































... ﴾ 
 Ton  Seigneur  a  ordonné  que  Lui  seul  soit 
adoré... [Sourate Al-Isrâ` (Le Voyage Nocturne : 
17/23] C'est-à-dire : Il a ordonné et recommandé 









[image: ] 
105 
qu'Il soit adoré Seul. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿




















































































﴾ 
 Louange à Allah, Seigneur de la Création, 
 le Tout Miséricordieux, le Très Miséricordieux, 
 Maître souverain du Jour de la rétribution. 
 
que  nous  implorons  aide.  [Sourate  Al-Fâtiah 
  -5].  Allah,  Exalté  soit-Il,  a 
clarifié à travers ces versets qu'Il est le Seul qui 
mérite d'être adoré et qu'Il est le Seul dont on doit 
chercher l'aide. Et Il, Glorifié et Sublime soit-Il, a 
dit : 
﴿























































































... ﴾ 
 
donc Allah en Lui vouant un culte sans partage. 
        
[Les Groupes, 39 : 2-3], Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
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﴿














































﴾ 
 Invoquez donc Allah en Lui vouant un culte 
 
[Le Pardonneur, 40 : 14]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿









































 ﴾ 
 Les  mosquées  étant  exclusivement 

que Lui. [Les Djinns, 72 : 18], Les versets à ce 
sujet sont nombreux, et tous indiquent l'obligation 
de vouer un culte exclusif à Allah. 
Il est bien connu que l'invocation sous toutes 
ses formes est une adoration. Il n'est donc permis 
à personne d'invoquer autre que son Seigneur, ni 
de chercher aide ou secours qu'auprès de Lui, 
conformément à ces nobles versets et à ce qui en 
découle. En dehors des affaires ordinaires et des 
causes  tangibles  que  la  créature  vivante  et 
présente est capable de gérer, cela ne relève pas 
de l'adoration. En effet, il est permis, selon le texte 
et le consensus, qu'une personne demande l'aide 
d'un  être  humain  vivant  et  capable  dans  les 
affaires ordinaires qu'il peut accomplir ; comme 
demander  son  aide  ou  son  secours  pour 
repousser le mal de son enfant, de son serviteur, 
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de son chien, ou toute chose semblable. Comme 
lorsqu'une  personne  demande  l'aide  d'un  être 
humain  vivant  et  présent,  ou  absent,  par  des 
moyens tangibles tels que la correspondance ou 
autres,  pour  construire  sa  maison,  réparer  sa 
voiture, ou toute chose semblable, Et parmi cela, 
il  y  a  le  fait  de  demander  secours  à  ses 
compagnons lors du Jihad et de la guerre, et ainsi 
de suite. Et de ce chapitre : La parole d'Allah, 
Élevé soit-Il, dans l'histoire de Moïse (sur lui la 
paix) : 
...﴿




































... ﴾ 
       
adversaire [Le Récit, 28 : 15]. 
Quant à la demande de secours aux morts, aux 
djinns, aux anges, aux arbres et aux pierres, cela 
relève du polythéisme majeur, et c'est du même 
genre  que  les  actes  des  premiers  polythéistes 
avec leurs divinités, telles que Al--Lât et 
autres.  De  même,  demander  secours  et 
assistance à ceux que l'on croit être des alliés 
parmi  les  vivants  pour  ce  qui  ne  peut  être 
accompli que par Allah, comme la guérison des 
      
Paradis,  le  salut  de  l'Enfer,  et  des  choses 
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semblables. 
Les versets précédents et ceux qui sont dans 
leur signification, ainsi que les hadiths, indiquent 

dans  toutes  les  affaires  et  de  vouer  un  culte 
exclusif à Allah, Seul, car les serviteurs ont été 
créés pour cela et ont reçu cet ordre - comme cela 
a  été mentionné  dans  les  versets  -  et  comme 
dans la parole de Allah (Glorifié soit-Il) : 
﴿






























... ﴾ 
 Adorez  Allah  sans  rien  Lui  associer...  [Les 
Femmes, 4 : 36]. et Sa parole, Gloire et Pureté à 
Lui : 
﴿








































... ﴾ 
      
Allah en Lui vouant un culte exclusif et sincère... 
[La  Preuve  Évidente,  98  :  5].  Et  la  parole  du 
Prophète  (qu'Allah  le  couvre  d'éloges  et  le 
préserve)  dans  un  hadith  de  Mu'âdh  (qu'Allah 
l'agrée) : 
















































 

 
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 « Le droit d'Allah sur les serviteurs est qu'ils 
L'adorent  et  qu'ils  ne  Lui  associent  rien,  ni 
personne. » Unanimement Reconnu Authentique 
[Rapporté  par  Al-Boukhârî  et  Mouslim].  et  la 
parole du Prophète (sur lui la paix et le salut) dans 
le hadith d'Ibn Mas'ûd (qu'Allah l'agrée) : 




































 
 Quiconque meurt en invoquant un égal à Allah 
entrera  en  Enfer.  Rapporté  par  Al  Bukhârî.  Et 
dans  les  deux  Sahihs,  d'après  le  hadith  d'Ibn 
'Abbâs (qu'Allah les agrée tous les deux), lorsque 
le Prophète  envoya Mu'âdh (qu'Allah l'agrée) 
au Yémen, il lui a dit : 





















































































 
 « Tu vas te rendre chez un peuple des gens 
du  Livre.  Fais  donc  en  sorte  que  la  première 


Allah. » Et dans une [autre] narration : 




















































 
 « Invite-

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 Et dans une version chez Al-
Bukhârî : 












































 
 Fais donc en sorte que la première chose à 
laquelle  tu  les  invites  soit  de  vouer  un  culte 
exclusif  à  Allah.  Et  dans  le  Sahîh  de  Muslim, 
      
l'agrée), le Prophète  a dit : 









































































 





















 
 Quiconque dit : " Il n'y a aucune divinité [digne 
d'adoration] excepté Allah et mécroit en tout ce 
qui est adoré en dehors d'Allah, alors son argent 
et  son  sang  sont  sacrés,  et  son  jugement 
incombe à Allah, Glorieux et Majestueux soit-Il. Et 
les hadiths allant dans ce sens sont nombreux. 
Et ce monothéisme est l'essence de la religion 
de l'Islam, le fondement de la foi, le sommet de 
l'affaire, et le plus important des devoirs. C'est la 
sagesse dans la création des deux charges, et la 
sagesse dans l'envoi de tous les messagers  
paix sur eux , comme l'indiquent  les versets 
précédents,  parmi  lesquels  :  Sa parole,  Exalté 
soit-Il : 
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﴿









































 ﴾ 
 
  [Qui éparpillent : 56]. Et parmi 
les preuves de cela également, il y a Sa parole - 
Glorifié et Exalté soit-Il - : 
﴿































































... ﴾ 
 Nous  avons  suscité  à  chaque  peuple  un 

les  fausses  divinités...  [Sourate  An-Nal  (Les 
Abeilles) : 16/36]. De même quant à Sa parole, 
Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté : 
﴿














































































 ﴾ 
 

       
Sourate  Al-Anbiyâ`  (Les  Prophètes)  -  Coran  : 
21/28.  Et  Il  (Exalté  et  Magnifié  soit-Il)  a  dit  à 
propos de Noé, Houd, Sâlih et Chouaïb (que la 

leurs peuples : 
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...﴿
































... ﴾ 
 
que Lui... » [Sourate Al-A'râf (Les parties hautes 
[de la Muraille]) : 7/59]. Et tel est l'appel de tous 
les  Messagers,  comme  l'indiquent  les  deux 
versets précédents. Les ennemis des Messagers 
ont reconnu que les Messagers leur ont ordonné 
de vouer une adoration exclusive à Allah et de 
renoncer aux divinités adorées en dehors de Lui, 
comme Allah, Glorifié et Exalté soit-Il, l'a dit dans 
          
paix): 
...﴿
























































... ﴾ 
 « Es-tu venu nous appeler à adorer Allah seul 
et  à  délaisser  les  divinités  que  vénéraient nos 
ancêtres ? » [Les Murailles, 7 : 70]. Et Il a dit, 
Gloire  et  Pureté  à  Lui,  à  propos  de  Qouraych 
lorsque  notre  Prophète  Mohammed    les  a 
appelés  à  vouer  l'adoration  exclusivement  à 
Allah,  et  à  abandonner  ce  qu'ils  adorent  en 
dehors de Lui, que ce soit les anges, les saints, 
les statues, les arbres, et autres : 
﴿















































﴾ 
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 «  Réduira-t-il les  divinités  à  un  seul  dieu  ? 
Voilà chose bien étrange ! » [Sâd, 38 : 5]. Allah, 
Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, a dit à 
leur sujet : 
﴿







































































































﴾ 
 
 
 disant : « Allons-nous renoncer à nos divinités 
 [Les Rangés, 
37 : 35-36]. Et les versets indiquant ce sens sont 
nombreux. 
Et à partir des versets et des hadiths que nous 
avons  mentionnés,  il  t'apparaît  clairement   
qu'Allah  me  guide  ainsi  que  toi  vers  la 
compréhension de la religion et la clairvoyance 
concernant le droit du Seigneur des mondes  
que  ces  invocations  et  types  de  demande  de 
secours  que tu as exposés dans ta question  
relèvent toutes du polythéisme majeur ; car elles 
constituent une adoration vouée à autre qu'Allah 
et  une  demande  de  choses  que  seul Lui peut 
accomplir, adressée aux morts et aux absents. 
Cela est plus abominable que le polythéisme des 
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anciens,  car  les  anciens  n'associaient  qu'en 
période  de  prospérité. Quant  aux  moments  de 
détresse, ils vouent un culte exclusif à Allah, car 
ils savent que Lui - Gloire et Pureté à Lui - est le 
seul capable de les délivrer de l'adversité, comme 
Il  l'a  dit dans  Son  Livre clair  à  propos de  ces 
polythéistes : 
﴿
































































































 ﴾ 
        


port,  voilà  que  de  nouveau  ils  Lui  associent 
   [L'Araignée,  29  :  65].  Allah, 
Gloire  et  Pureté à  Lui  et  qu'Il  soit  Exalté,  leur 
adressa la parole dans un autre verset : 
﴿


















































































































 ﴾ 
 Lorsque vous courez un danger en mer, vous 
oubliez les fausses divinités que vous invoquiez, 
vos  prières  se  tournant  exclusivement  vers  le 

saufs  à  terre,  vous  vous  détournez  de  Lui. 
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 [Sourate Al-Isrâ` 
(Le Voyage Nocturne : 17/67] 
Si l'un de ces polythéistes contemporains disait 
: « Nous ne prétendons pas que ceux-là nous 
apportent  des  bienfaits  par  eux-mêmes, 
guérissent  nos  malades  par  eux-mêmes,  nous 
soient utiles par eux-mêmes, ou nous nuisent par 
eux-mêmes,  mais  nous  cherchons  leur 
intercession  auprès  d'Allah,  Exalté  soit-Il,  pour 
cela ? » 
La réponse : Il faut lui dire : C'est là l'intention 
des  premiers  mécréants  et  leur  objectif.  Leur 
intention  n'était  pas  que  leurs  divinités  créent, 
pourvoient, profitent ou nuisent par elles-mêmes, 
car cela est contredit par ce qu'Allah a mentionné 
à leur sujet dans le Coran. Ils cherchaient plutôt 
leur  intercession,  leur  prestige,  et  qu'elles  les 
rapprochent d'Allah, comme Allah, Exalté soit-Il, 
l'a dit : 
﴿






















































































... ﴾ 
 
ne  peuvent  ni  leur  nuire,  ni  leur  être  utiles, 
prétendant que celles-ci sont leurs intercesseurs 
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   Sourate  Yoûnous  (Jonas)  - 
Coran  :  10/18.  Allah,  à  Lui  la  Puissance  et  la 
Grandeur, leur répondit par Sa parole : 
...﴿































































































﴾ 
 «  Dis-leur  :  «  Auriez-vous  la  prétention 


à Lui ! Il est bien au-
Lui associent. » Sourate Yoûnous (Jonas) - Coran 
: 10/18. Il a clairement indiqué - Gloire à Lui - qu'il 
n'existe  dans  les  cieux  ni  sur  la  terre  aucun 
intercesseur auprès de Lui dans le sens que les 
polythéistes l'entendent. Ce dont Allah ne connaît 
pas l'existence n'existe pas, car rien ne se cache 
à Lui. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿

























































































































































































































































































 ﴾ 
 -
 
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 
donc Allah en Lui vouant un culte sans partage. 
        
Quant à ceux qui prennent des maîtres en dehors 

divinités que pour se rapprocher du Seigneur par 
    
tranchera leurs différends. Allah ne saurait guider 
les  mécréants  qui  mentent  obstinément.  [Les 
Groupes, 39 : 1-3]. 
Le sens de la religion ici est : l'adoration, qui 
est : l'obéissance à Allah et à Son Messager (que 
la paix et les bénédictions d'Allah soient sur lui) - 
comme mentionné précédemment -, et cela inclut 
: l'invocation, la demande de secours, la crainte, 
l'es
le jeûne, et tout ce qu'Allah et Son Messager ont 
ordonné. Il a clarifié, Gloire et Pureté à Lui, que 
l'adoration doit Lui être vouée exclusivement, et 
qu'il  incombe  aux  serviteurs  de  la  Lui  vouer 
sincèrement, Majesté et Grandeur à Lui, car Son 
ordre au Prophète (qu'Allah le couvre d'éloges et 
le préserve) de Lui vouer une adoration sincère 
est  un  ordre  pour  tous  les  membres  de  cette 
communauté. 
Ensuite,  Allah,  Puissant  et  Majestueux,  a 
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clarifié cela au sujet des mécréants en disant : 
﴿...










































































... ﴾ 
 Quant  à  ceux qui  prennent  des  maîtres  en 

fausses  divinités  que  pour  se  rapprocher  du 
Seigneur par leur intermédiaire [Les Groupes : 3] 
Allah (Glorifié soit-Il) leur répondit par Sa parole : 
...﴿


















































































 ﴾ 
      
saurait  guider  les  mécréants  qui  mentent 
obstinément. [Les groupes : 3] Allah, Exalté soit-
Il,  a  informé  dans  ce  verset  noble  que  les 
mécréants n'ont adoré les protecteurs en dehors 
de Lui que pour qu'ils les rapprochent davantage 
d'Allah ; et tel est le but des mécréants, tant dans 
le passé qu'aujourd'hui. Allah a réfuté cela par Sa 
parole : 
...﴿


















































































 ﴾ 
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      
saurait  guider  les  mécréants  qui  mentent 
obstinément. [Les groupes : 3] Allah, Glorifié soit-
Il,  a  clairement  exposé  le  mensonge  de  leur 
prétention  selon  laquelle  leurs  divinités  les 
rapprochent  d'Allah,  et  leur  mécréance  par 
l'adoration  qu'ils  leur  ont  consacrée.  Ainsi, 
quiconque possède le moindre discernement sait 
que  la  mécréance  des  premiers  polythéistes 
résidait dans le fait qu'ils prenaient les prophètes, 
les  saints,  les  arbres,  les  pierres,  et  d'autres 
créatures  comme  intercesseurs  entre  eux  et 
Allah. Ils croient qu'ils satisfont leurs besoins sans 
Sa permission et Sa satisfaction, Gloire et Pureté 
à Lui et qu'Il soit Exalté, tout comme les ministres 
intercèdent auprès des rois. Ils L'ont comparé  
Gloire à Sa Majesté  aux rois et aux dirigeants. 
Et ils ont dit : « De même que celui qui a besoin 
du roi et du chef se fait intercéder auprès de lui 
par ses proches et ses ministres, ainsi nous nous 
rapprochons  d'Allah  par  l'adoration  de  Ses 
prophètes et de Ses saints. » Et cela est parmi les 
plus vaines des faussetés, car Lui  Gloire à Lui 
  n'a  pas  de  semblable,  et  Il  ne  peut  être 
comparé à Ses créatures. Personne n'intercède 
auprès  de  Lui  sans  Sa  permission  pour 
l'intercession,  et  Il  n'accorde  cette  permission 
qu'aux gens du monothéisme. Il est  Gloire à 
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Lui et Exalté soit-Il  Omnipotent sur toute chose, 
Omniscient  de  toute  chose,  et  Il  est  le  Plus 
Miséricordieux  des  miséricordieux.  Il  ne  craint 
personne  et  n'a  peur  de  personne,  car  Lui   
Gloire à Lui  est le Dominateur au-dessus de 
Ses serviteurs, et Il dispose d'eux comme Il le 
veut. Contrairement aux rois et aux dirigeants, ils 
ne  peuvent  pas  tout  accomplir  seuls,  c'est 
pourquoi ils ont besoin de ceux qui les assistent 
dans  ce  qu'ils  ne  peuvent pas  faire  ;  de  leurs 
ministres, de leurs proches et de leurs soldats. Ils 
ont également besoin que leurs besoins soient 
transmis par ceux dont ils ignorent les nécessités, 
et ont donc besoin de ceux qui les apaisent et les 
satisfont parmi leurs ministres et leurs proches. 
Le Seigneur, exalté soit Sa majesté, est - glorifié 
soit-Il - Celui qui se passe de l'ensemble de Sa 
création. Il est plus miséricordieux envers eux que 
leurs propres mères. Il est le Juge équitable, qui 
place  les  choses  à  leur  juste  place,  selon  Sa 
sagesse, Sa science et Sa puissance. Il n'est pas 
permis de Le comparer à Sa création d'aucune 
manière. C'est pourquoi Il a clairement indiqué 
dans Son Livre que les polythéistes ont reconnu 
qu'Il est le Créateur, le Pourvoyeur, l'Agenceur, et 
qu'Il est Celui qui répond à l'appel du désespéré, 
dissipe le mal, fait vivre et mourir, etc. parmi Ses 
actes (Glorifié et Élevé soit-Il). La dispute entre 
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les polythéistes et les Messagers portait sur le 
culte  exclusif  voué  à  Allah,  Seul,  comme  Il 
(Glorifié et Exalté soit-Il) a dit : 
﴿










































... ﴾ 
 Si  tu  leur  demandes  qui  les  a  créés,  ils 
         [Az-
Zukhruf, 87.] Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿


































 


















































































































































﴾ 
 Demande-leur  :  «  Qui  vous  dispense  les 
bienfaits  du  ciel  et  de  la  terre  ?  Qui  vous  a 

et  le mort du vivant ?  Qui règle  la marche de 
-ils. Dis-
  -vous  donc  pas  Le  craindre  ?  » 
[Jonas, 10 : 31]. et les versets allant dans ce sens 
sont nombreux. 
Il a été précédemment mentionné : les versets 
indiquant que le différend entre les Messagers et 
les  nations  réside  uniquement  dans  le  fait  de 
vouer un culte exclusif à Allah, Seul, comme Il 
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(Glorifié soit-Il) a dit : 
﴿




































































... ﴾ 
 Nous  avons  suscité  à  chaque  peuple  un 

les  fausses  divinités...  [Sourate  An-Nal  (Les 
Abeilles) : 16/36]. Et ce qui est venu dans le sens 
de ces versets. Et Il a expliqué  Gloire à Lui  
en  de  nombreux  endroits  de  Son  Noble  Livre 
l'importance de l'intercession, et Il a dit, Exalté 
soit-Il : 
...﴿































... ﴾ 
 Qui  donc  pourrait  intercéder  auprès  de  Lui 
sans  Sa  permission  ?  [La  Vache,  2  :  255].  Il 
(Exalté et Magnifié soit-Il) a dit : 
﴿

































































































﴾ 
 
intercéder  que  si  Allah  le  leur  permet  et 
uniquement en faveur de ceux dont Il est satisfait. 
 
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Et il a dit en décrivant les Anges : 
...﴿























































 ﴾ 
 
remplis de crainte envers Lui. [Les Prophètes : 
28]. 
Et Il (Glorifié et  Élevé soit-Il)  a informé  qu'Il 
n'agrée pas l'ingratitude de Ses serviteurs, mais 
qu'Il  agrée  leur  reconnaissance  ;  et  la 
reconnaissance  consiste  en  Son  unicité  et 
l'obéissance à Ses commandements. Il (Exalté et 
Magnifié soit-Il) a dit : 
﴿





















































































... ﴾ 
       


au contraire, vous vous montrez reconnaissants, 
Il vous en saura gré... [Les Groupes, 39 : 7]. 
Et  Al-Boukhari  a  rapporté  dans  son  Sahîh 
d'après Abû Hurayrah (qu'Allah l'agrée) qui a dit : 
"Ô Messager d'Allah ! Qui sera la personne la plus 
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digne de ton intercession ?" Il répondit : 






































 
 Quiconque dit : "Il n'y a aucune divinité [digne 
d'adoration]  excepté  Allah"  sincèrement  et  du 
 Ou il a alors dit : 












 
 De Sa personne. 
Dans le Sahih, d'après Anas (qu'Allah l'agrée), 
le Prophète  a dit : 





















































































































































































 
 « Chaque prophète a une invocation exaucée, 
et chaque prophète s'est empressé d'utiliser son 
invocation,  mais  j'ai  réservé  mon  invocation 
comme  intercession  pour  ma  communauté  au 
Jour de la Résurrection. Elle atteindra, si Allah le 
veut, quiconque de ma communauté meurt sans 
associer quoi que ce soit à Allah. » Et les hadiths 
allant dans ce sens sont nombreux. 
Et  tout  ce  que  nous  avons  mentionné  des 
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versets et des hadiths indique que l'adoration est 
un droit qui appartient à Allah, Seul, et qu'il n'est 
pas permis de consacrer un acte de dévotion à 
autre qu'Allah, ni aux prophètes ni à d'autres. Et 
l'intercession appartient à Allah, Glorifié et Exalté 
soit-Il, comme Il l'a dit : 
﴿





















... ﴾ 
 Dis  :  «  Nul  ne  peut  intercéder  sans 
   [Les  Groupes  :  44].  Et 
personne ne la mérite qu'après qu'Il ait donné la 
permission à l'intercesseur et qu'Il soit satisfait de 
celui pour qui l'intercession est faite. Et Il, Glorifié 
soit-Il,  n'agrée  que  le  monothéisme  -  comme 
mentionné précédemment -. En conséquence, les 
polythéistes n'ont aucune part dans l'intercession, 
et Allah a clarifié cela dans Ses paroles : 
﴿































﴾ 
     
intercession. [Le Revêtu d'un manteau, 74 : 48]. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
...﴿


































﴾ 
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 Les impies ne pourront alors bénéficier ni de 
     
quelconque  intercession.  [Sourate  Ghâfir  (Le 
Pardonneur) : 40/18]. 
Il est bien connu que l'injustice, lorsqu'elle est 
mentionnée sans restriction, désigne l'association 
faite à Allah, Exalté soit-Il, comme Il a dit : 
...﴿

























﴾ 
 ...Ce sont, en vérité, les mécréants qui sont 
injustes envers eux-mêmes. [La Vache, 2 : 254]. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
...﴿
























﴾ 
 « ...car tu commettrais une grave injustice. » 
[Luqmân, 31 : 13] 
Quant à ce que vous avez mentionné dans la 
question : de la parole de certains soufis dans les 
mosquées et ailleurs : "Ô Allah, prie sur celui que 
Tu as fait la cause de la révélation de Tes secrets 
majestueux  et  l'éclat  de  Tes  lumières  de 
miséricorde, devenant ainsi le représentant de la 
présence divine et le successeur de Tes secrets 
essentiels... etc. 
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La réponse est la suivante : il convient de dire 
que ces propos et leurs semblables font partie de 
l'affectation et de l'excès, contre lesquels notre 
Prophète Muhammad  a mis en garde, comme 
rapporté  par  Muslim  dans  le  Sahîh  d'après 
'Abdullah  ibn  Mas'ûd  (qu'Allah  l'agrée),  le 
Messager d'Allah  a dit : 


 























 
 « Les exagérateurs courent à leur perte ! » Il 
le répéta à trois reprises. 
L'imam  Al  Khattâbî  (qu'Allah  lui  fasse 
miséricorde)  a  dit  :  Le  terme  «  At- 
(=l'excès) désigne : celui qui s'approfondit dans 
une chose, se forçant à en chercher les détails ; 
selon  les  méthodes  des  théologiens  qui 
s'immiscent  dans  ce  qui  ne  les  concerne  pas, 
s'aventurant dans ce que leur intellect ne peut 
atteindre. 
Abû Al Sa'âdât Ibn Al Athîr a dit : Ceux qui 
s'excèdent dans leurs paroles, parlant du fond de 
leur gorge. Le terme est dérivé de « an-
désigne  le  palais  osseux  dans  la  bouche.  Il  a 
ensuite été utilisé pour désigner toute parole et 
geste extrêmes. 
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Et par ce qu'ont mentionné ces deux éminents 
imams parmi les imams de la langue, il devient 
clair pour vous et pour quiconque a le moindre 
discernement, que cette manière de prier et de 
saluer  sur  notre  Prophète  et  Seigneur,  le 
Messager d'Allah (sur lui la paix et le salut), fait 
partie  de  l'affectation  et  de  l'excès  qui  sont 
interdits.  Il  est  prescrit  au  musulman  dans  ce 
domaine de rechercher la manière authentique 
transmise  du  Messager  d'Allah  (paix  et  salut 
d'Allah  sur  lui)  concernant  la  description  de  la 
prière  et  de  la  salutation  sur  lui,  et  cela  suffit 
amplement sans recourir à autre chose. 
Et  parmi  cela  :  ce  qui  est  rapporté  par  Al-
Boukhârî  et  Mouslim  dans  les  deux  Sahihs 
d'après Ka'b ibn 'Ujrah (qu'Allah l'agrée), que les 
Compagnons (qu'Allah les agrée) ont dit : « Ô 
Messager d'Allah ! Allah nous a ordonné de prier 
sur toi ; comment devons-nous prier sur toi ? » Il 
répondit : 




































































































































































































 
 « Dites : Ô Allah ! Prie sur Mohammed et sur 
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la famille de Mohammed comme Tu as prié sur 
Abraham et sur la famille d'Abraham, Tu es certes 
digne  de  louange  et  de  glorification.  Et  bénis 
Mohammed et la famille de Mohammed comme 
Tu as béni Abraham et la famille d'Abraham, Tu 
es certes digne de louange et de glorification. » 
Et dans les deux recueils authentiques, d'après 
Abû Humayd As-
dit : « Ô Messager d'Allah ! Comment devons-
nous prier sur toi ? » Il a dit : 

















































































































 




























































 
 « Dites : Ô Allah ! Prie sur Mohammed et sur 
ses épouses et sa descendance comme Tu as 
prié sur la famille d'Abraham. Bénis Mohammed 
et ses épouses et sa descendance comme Tu as 
béni la famille d'Abraham, Tu es certes digne de 
louange et de glorification. » 
Dans le recueil authentique de Muslim, d'après 
Abû Mas'ûd al-Ansârî (qu'Allah l'agrée), il a dit : « 
Bashîr ibn Sa'd a dit : " Ô Messager d'Allah ! Allah 
nous  a  ordonné  de  prier  sur  toi  ;  comment 
devons-nous prier sur toi ? " Il se tut, puis dit : » 
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













































































































































 

































 
 « Dites : Ô Allah ! Prie sur Mohammed et sur 
la famille de Mohammed comme Tu as prié sur la 
famille  d'Abraham.  Et  bénis  Mohammed  et  la 
famille  de  Mohammed  comme  Tu  as  béni  la 
famille d'Abraham à travers l'univers, Tu es certes 
digne de louange et de glorification. Et la paix 
comme vous l'avez appris. » 
Ces expressions et leurs semblables, ainsi que 
d'autres qui ont été authentiquement rapportées 
du Prophète , sont celles que le musulman doit 
utiliser  dans  ses  prières  et  salutations  sur  le 
Messager d'Allah . En effet, le Prophète  est le 
plus savant des hommes quant à ce qui convient 
d'être utilisé à son égard, tout comme il est le plus 
savant des hommes quant à ce qui doit être utilisé 
à l'égard de son Seigneur parmi les expressions. 
Quant aux expressions affectées et innovées, 
et aux expressions susceptibles de porter un sens 
incorrect,  comme  celles  mentionnées  dans  la 
question,  il  ne  convient  pas  de  les  utiliser  en 
raison  de  leur  affectation  et  parce  qu'elles 
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peuvent être interprétées avec des significations 
erronées,  tout  en  étant  contraires  aux 
expressions choisies par le Messager d'Allah  et 
qu'il a recommandées à sa communauté. Il est le 
plus savant des créatures, le plus sincère et le 
plus éloigné de l'affectation. Que les prières et la 
paix les plus excellentes de son Seigneur soient 
sur lui. 
J'espère que ce que nous avons mentionné 
comme  preuves  pour  clarifier  la  réalité  du 
monothéisme,  la  réalité  du  polythéisme,  et  la 
différence entre ce sur quoi étaient les premiers 
polythéistes et les polythéistes ultérieurs dans ce 
domaine, ainsi que pour clarifier la manière légale 
de  prier  sur  le  Messager  d'Allah  (qu'Allah  le 
couvre d'éloges et le préserve), sera suffisant et 
convaincant pour le chercheur de vérité. Quant à 
celui qui n'a aucun désir de connaître la vérité, il 
suit ses passions. Allah (Glorifié et Élevé soit-Il) a 
dit : 
﴿

















































































































































﴾ 
 

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est plus égaré que celui qui obéit à ses passions 
      
Allah, en vérité, ne saurait guider les impies. [Le 
Récit, 28 : 50]. 
Dans ce verset noble, Allah, Exalté soit-Il, a 
clarifié  que  les  gens,  par  rapport  à  ce  qu'Il  a 
envoyé  avec  Son  Prophète  Muhammad    en 
termes  de  guidée  et  de  religion  de  vérité,  se 
divisent en deux catégories : 
L'un des  deux  :  obéissant  à  Allah  et  à Son 
Messager. 
Et  le  second  :  celui  qui  suit  ses  passions  ; 
ensuite, Allah (Glorifié soit-Il) a informé qu'il n'y a 
personne  plus  égaré  que  celui  qui  suit  ses 
passions sans guidée d'Allah. 
Nous demandons à Allah, Glorifié et Élevé soit-
Il, de nous préserver de suivre les passions, et 
qu'Il fasse de nous, de vous, et de tous nos frères 
ceux qui répondent à l'appel d'Allah et de Son 
Messager (sur lui la paix et le salut), ceux qui 
vénèrent Sa Loi, et qui mettent en garde contre 
tout ce qui contredit Sa Loi parmi les innovations 
et les passions. Il est certes Très Généreux et 
Noble. 
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Qu'Allah prie sur Son serviteur et Messager, 
notre  Prophète  Muammad,  ainsi  que  sur  sa 
famille, ses Compagnons et ceux qui le suivront 
de la  meilleure des manières jusqu'au Jour du 
Jugement. 
 
*** 
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
















 
La cinquième lettre : 
Jugement sur la célébration de la 
naissance du Prophète (sur lui la paix et le 
salut) et d'autres anniversaires 
Louange à Allah, que Ses éloges soient sur le 
Messager d'Allah, sa famille, ses Compagnons et 
quiconque a été guidé par sa guidance. 
Ceci  étant  dit  :  La  question  concernant  le 
jugement de la célébration de l'anniversaire de la 
naissance du Prophète , le fait de se lever en 
son  honneur  durant  cette  célébration,  de  lui 
adresser le salut, et d'autres pratiques effectuées 
lors des anniversaires, a été posée à plusieurs 
reprises. 
La  réponse  est  qu'il  n'est  pas  permis  de 
célébrer la naissance du Prophète (sur lui la paix 
et le salut) ni celle d'un autre, car cela fait partie 
des innovations introduites dans la religion. En 
effet, le Prophète (sur lui la paix et le salut) ne l'a 
pas fait, ni ses califes bien guidés, ni aucun des 
Compagnons (qu'Allah les agrée), ni ceux qui les 
ont suivis avec bienfaisance durant les siècles de 
vertu. Ils étaient les plus savants en matière de 
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Tradition, les plus parfaits dans leur amour pour 
le Messager d'Allah (sur lui la paix et le salut), et 
les plus assidus dans le suivi de sa législation 
parmi ceux qui sont venus après eux.  Et Allah 
(Glorifié  et  Élevé  soit-Il)  a  dit  dans  Son  Livre 
explicite : 
...﴿

























































... ﴾ 
 Ce que le Messager vous donne, acceptez-le, 
-vous en. 
[Sourate Al-achr (Le Rassemblement) : 59/7]. 
Il (Exalté et Magnifié soit Sa Majesté) a dit : 
...﴿














































































 ﴾ 
 Que  ceux  qui  transgressent  Ses  ordres 
prennent  garde,  car  ils  pourraient  subir  une 
terrible épreuve ou un douloureux châtiment. [La 
Lumière, 24 : 63] et Il a dit, Gloire et Pureté à Lui: 
﴿





























































































 ﴾ 
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 Vous avez un bel exemple à suivre dans le 
    
-bas 
  -delà, et invoque fréquemment Son 
nom. [Les Coalisés, 33: 21], Et Il a dit, Exalté soit-
Il : 
﴿




























































































































































































﴾ 
 Les tout premiers croyants parmi ceux qui ont 
émigré et ceux qui leur ont apporté leur soutien, 
ainsi que ceux qui ont fidèlement suivi leur voie, 
-même 
   Il leur a préparé des jardins 
traversés de rivières où ils demeureront à jamais. 
Voilà le bonheur suprême. [Le Repentir, 9 : 100]. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
...﴿





















































































... ﴾ 
    

 [Sourate Al-Mâ`idah 
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(La Table Servie) : 5/3]. et les versets allant dans 
ce sens sont nombreux. Et il est établi de manière 
authentique que le Prophète (sur lui la paix et le 
salut) a dit : 
















































 
 « Quiconque apporte une chose nouvelle dans 
notre affaire-ci qui n'en fait pas partie, alors elle 
sera rejetée. » C'est-à-dire :  Non  acceptée, Et 
dans un autre hadith, il a dit : 
















































































































































 















 
 «  Attachez-vous  à  ma  Tradition  et  à  la 
Tradition des Califes droits et bien-guidés après 
moi. Saisissez-la et mordez-y avec les molaires. 
Prenez  garde aux  nouvelles  affaires,  car  toute 
nouvelle  affaire  est  une  innovation  et  toute 
innovation est un égarement. » Dans ces deux 
hadiths, il y a une mise en garde sévère contre 
l'introduction  des  innovations  et  leur  mise  en 
pratique. 
L'organisation de telles célébrations de mawlid 
laisse entendre qu'Allah  Exalté soit-Il  n'a 
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pas  parachevé  la  religion  pour  cette 
communauté,  et  que  le  Messager    paix  et 
bénédiction  d'Allah  soient  sur  lui    n'a  pas 
transmis ce que la communauté devait accomplir, 
jusqu'à ce que  ces derniers venus introduisent 
dans la législation divine ce qu'Il n'a pas autorisé 
; prétendant que cela les rapproche d'Allah. Et 
cela,  sans  aucun  doute,  représente  un  grand 
danger et une objection envers Allah, Exalté soit-
Il, et envers Son Messager . Allah, Exalté soit-Il, 
a parachevé pour Ses serviteurs la religion et a 
parfait  sur  eux  Sa  grâce.  Le  Messager    a 
transmis  le  message  de  manière  claire  et  n'a 
laissé  aucun  chemin  menant  au  Paradis  et 
éloignant  de  l'Enfer  sans  l'expliquer  à  la 
communauté,  comme  cela  est  établi  dans  le 
adith  authentique  rapporté  par  'Abdullah  ibn 
'Amr (qu'Allah soit satisfait de lui) qui a dit : Le 
Messager d'Allah  a dit : 















































































































 
 
soit de son devoir de guider sa communauté vers 
          
 Rapporté 
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par Mouslim dans son recueil authentique. 
Il est bien connu que notre Prophète (paix et 
salut d'Allah sur lui) est le meilleur des Prophètes 
et  le  dernier,  et  le plus  complet en  termes  de 
transmission et de conseil. Si la célébration des 
anniversaires faisait partie de la religion agréée 
par Allah (Exalté soit-Il), le Messager (paix et salut 
d'Allah sur lui) l'aurait clarifiée à la communauté, 
l'aurait  pratiquée  de  son  vivant,  ou  ses 
Compagnons (qu'Allah les agrée) l'auraient faite. 
Puisque rien de tout cela n'a eu lieu, il est su que 
cela ne fait pas partie de l'Islam, mais plutôt des 
innovations contre lesquelles le Messager (paix et 
salut  d'Allah  sur  lui)  a  mis  en  garde  sa 
communauté, comme cela a été mentionné dans 
les hadiths. Et les versets et les hadiths dans ce 
domaine sont nombreux. 
Un groupe de savants a clairement exprimé sa 
désapprobation des célébrations de la naissance 
du Prophète et a mis en garde contre celles-ci, en 
se  basant  sur  les  preuves  mentionnées  et 
d'autres  encore.  Cependant,  certains  savants 
plus contemporains ont divergé en les autorisant, 
à  condition  qu'elles  ne  contiennent  rien  de 
répréhensible,  comme  l'exagération  dans  la 
vénération du Messager d'Allah (sur lui la paix et 
le salut), le mélange des femmes et des hommes, 
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l'utilisation  d'instruments  de  divertissement,  et 
d'autres  pratiques  désapprouvées  par  la  loi 
islamique  pure.  Ils  ont  pensé  que  cela  faisait 
partie des bonnes innovations. 
La règle légale est de renvoyer ce sur quoi les 

Sunna de Son Messager Muhammad , comme 
Allah, Glorifié et Élevé soit-Il, a dit : 
﴿

























































































































































































 ﴾ 
 Vous qui croyez ! Obéissez à Allah, obéissez 



si  vous  croyez  vraiment  en  Allah  et  au  Jour 
dernier.  Voilà  la  meilleure  conduite  à  adopter, 
celle dont les suites seront les plus heureuses. 
[Les Femmes, 4 : 59]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿








































... ﴾ 
 Chacun de vos différends devra être soumis 
 [La Consultation, 42 : 10]. 
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Nous avons renvoyé cette question, à savoir : 
la célébration des anniversaires, au Livre d'Allah 
le Très Haut, et nous y avons trouvé qu'il nous 
ordonne de suivre le Messager  dans ce qu'il a 
apporté, et nous met en garde contre ce qu'il a 
interdit. Il nous informe qu'Allah  le Très Haut 
  a  parachevé  pour  cette  communauté  sa 
religion, et cette célébration n'est pas parmi ce 
que le Messager  a apporté ; par conséquent, 
elle  ne  fait  pas  partie  de la  religion  qu'Allah  a 
parachevée pour nous, et dans laquelle Il nous a 
ordonné de suivre le Messager. 
Nous  avons  également  examiné  cela  à  la 
lumière de la Tradition du Prophète (sur lui la paix 
et le salut) ; nous n'y avons trouvé ni qu'il l'ait fait, 
ni  qu'il  l'ait  ordonné,  ni  que  ses  Compagnons 
(qu'Allah les agrée) l'aient pratiqué ; nous avons 
donc compris que cela ne fait pas partie de la 
religion,  mais  qu'il  s'agit  d'une  innovation 
introduite, et d'une imitation des gens du Livre, les 
Juifs et les Chrétiens, dans leurs fêtes. 
Ainsi, il devient clair pour quiconque possède 
un  minimum  de  discernement  et  un  désir  de 
vérité, et qui recherche celle-ci avec équité, que 
la célébration des anniversaires ne fait pas partie 
de la religion de l'Islam, mais qu'elle est plutôt une 
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des innovations réprouvées, qu'Allah, Exalté soit-
Il, et Son Messager (sur lui la paix et le salut) ont 
ordonné de délaisser et de se méfier. De même, 
il ne convient pas à la personne douée de raison 
de  se  laisser tromper  par le  grand  nombre  de 
gens qui le font dans divers pays, car la vérité ne 
se reconnaît pas par le nombre de ceux qui la 
pratiquent, mais plutôt par les preuves légales, 
comme Allah, Exalté soit-Il, a dit à propos des 
Juifs et des Chrétiens : 
﴿













































































































 ﴾ 
 « Nul, en dehors des juifs et des chrétiens, 
    -ils.  Vaines 
chimères  !  Réponds-leur  :  «  Apportez-en  la 
preuve, si vous êtes sincères. » [La Vache, 2 : 
111], Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿




















 





























... ﴾ 
 Si  tu  obéissais à  la  plus  grande partie  des 
habitants de la terre, ils te détourneraient de la 
 [Les Bestiaux, 6 : 116]. 
Ensuite,  la  plupart  de  ces  célébrations  des 
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mawlids, bien qu'étant des innovations, ne sont 
pas exemptes d'autres abominations ; comme le 
mélange des femmes et des hommes, l'utilisation 
de  chants  et  d'instruments  de  musique,  la 
consommation d'alcool et de drogues, et d'autres 
maux similaires. Il peut y avoir des cas encore 
plus graves, à savoir le polythéisme majeur, qui 
se  manifeste  par  l'excès  dans  l'adoration  du 
Messager  d'Allah  (paix  et  bénédictions  d'Allah 
soient sur lui) ou d'autres saints, en les invoquant, 
en  sollicitant  leur  secours,  en  leur  demandant 
assistance,  et  en  croyant  qu'ils  connaissent 
l'invisible. Ce sont là des actes de mécréance que 
beaucoup  de  gens  commettent  lors  de  la 
célébration de la naissance du Prophète (paix et 
bénédictions  d'Allah  soient  sur  lui)  ou  d'autres 
qu'ils appellent saints. Il a été authentiquement 
rapporté  que  le  Messager  d'Allah  (paix  et 
bénédictions d'Allah soient sur lui) a dit : 






























































 
 
car ce qui a fait périr ceux qui étaient avant vous 
 et il a dit  : 

































































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







 
       


Messager ! » Rapporté par Al-Bukhârî dans son 
Sahîh,  d'après  le  hadith  de  'Omar  (qu'Allah 
l'agrée). 
Et  parmi  les  choses  surprenantes  et 
incroyables  :  beaucoup  de  gens  s'activent  et 
s'efforcent à assister à ces célébrations innovées, 
les défendent, mais négligent ce qu'Allah leur a 
imposé,  à  savoir  la  présence  aux  prières  du 
vendredi et aux prières en groupe, sans y prêter 
attention,  ni  considérer  qu'ils  ont  commis  une 
grande abomination. Il ne fait aucun doute que 
cela provient de la faiblesse de la foi, du manque 
de  clairvoyance,  et  de  l'accumulation  sur  les 
Nous 
demandons  à  Allah  la  protection  pour  nous  et 
pour tous les musulmans. 
Et  parmi  cela  :  certains  pensent  que  le 
Messager  d'Allah  (sur  lui  la  paix  et  le  salut) 
assiste à la célébration de l'anniversaire de sa 
naissance  ;  c'est  pourquoi  ils  se  lèvent  pour 
l'accueillir  et  le  saluer.  Ceci  est  l'un  des  plus 
   e  des  plus  laides 
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ignorances, car le Messager (sur lui la paix et le 
salut) ne sortira pas de sa tombe avant le Jour de 
la  Résurrection,  il  n'entre  en  contact  avec 
personne,  et  n'assiste  pas  à  leurs 
rassemblements. En vérité, il demeure dans sa 
tombe jusqu'au Jour de la Résurrection, et son 
âme est dans les plus hauts degrés auprès de son 
Seigneur dans la demeure de la dignité, comme 
Allah, Gloire et Pureté à Lui, a dit : 
﴿




































































﴾ 
 Vous serez ensuite appelés à mourir, 
          
résurrection.  [Sourate  Al-Mou`minoûn  (Les 
Croyants) : 23/15-16]. 
Et le Prophète  a dit : 
























































 

















 
 « Je suis le premier dont la tombe s'ouvrira au 
Jour de la Résurrection, et je suis le premier qui 
intercédera  et  le  premier  à  qui  on  demandera 
d'intercéder. » Sur lui de la part de son Seigneur 
la meilleure prière et le meilleur salut. 
Ces deux versets bénis, le hadith noble, et ce 
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qui est venu dans leur sens parmi les versets et 
les hadiths : tous indiquent que le Prophète (sur 
lui la paix et le salut) et les autres morts ne sortent 
de leurs tombes que le Jour de la Résurrection. 
C'est  une  question  sur  laquelle  les  savants 
musulmans  sont  unanimes  ;  il  n'y  a  pas  de 
divergence  entre  eux  à  ce  sujet.  Il  convient  à 
chaque  musulman  de  prêter  attention  à  ces 
affaires et de se méfier de ce que les ignorants et 
leurs semblables ont introduit comme innovations 
et superstitions, pour lesquelles Allah n'a révélé 
aucune autorité. Allah est Celui dont on implore 
l'aide, en Lui nous plaçons notre confiance, et il 
n'y a de force ni de puissance qu'en Lui. 
Quant  à  la  prière  et  la  salutation  sur  le 
Messager  d'Allah  ,  elles  sont  parmi  les 
meilleures manières de se rapprocher et parmi 
- Élevé soit-Il - 
a dit : 
﴿






























































































﴾ 
 Allah  et  Ses  anges  bénissent  le  Prophète. 
Vous qui croyez ! Bénissez-le et saluez-le vous 
aussi ! [Les Coalisés, 33: 56]. Et le Prophète  a 
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dit : 












































 
 « Quiconque prie sur moi une fois, Allah prie 
sur lui dix fois. » Elle est légiférée à toute heure, 
et  fortement  recommandée  à  la  fin  de  chaque 
prière,  voire  obligatoire  selon  un  groupe  de 
savants  dans  le  dernier  Tachahud  de  chaque 
prière. Et son caractère fortement recommandé 
est  confirmé  en  de  nombreux  endroits  ; 
notamment après l'appel à la prière, lors de la 
mention de son nom (sur lui la paix et le salut), 
ainsi que durant le jour du Vendredi et sa nuit, 
comme l'indiquent de nombreux hadiths. 
Nous  demandons  à  Allah  de  nous  accorder 
ainsi qu'à tous les musulmans la compréhension 
de Sa religion et la fermeté sur celle-ci, et qu'Il 
accorde à tous de suivre la Sunna et de se méfier 
de l'innovation. Il est certes Très Généreux. 

Prophète Muhammad, ainsi que sur sa famille et 
ses Compagnons. 
*** 
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
















 
La sixième lettre : 
Le jugement de la célébration de la Nuit 
de l'Isra et du Miraj 
Louange à Allah, que Ses éloges soient sur le 
Messager d'Allah, qu'Il le préserve lui, ainsi que 
sa famille et ses Compagnons. 
Ceci étant dit : Il ne fait aucun doute que le 
Voyage  Nocturne  et  l'Ascension  (Al  Isrâ'  Wal 
Mi'râj)  sont  parmi  les  grands  signes  d'Allah, 
prouvant  la  véracité  de  Son  Messager 
Muhammad (paix et salut sur lui) et la grandeur 
de sa position auprès d'Allah -Glorifié et Exalté 
soit-Il-.  Ils  sont  également  des  preuves  de  la 
puissance  éclatante  d'Allah  et  de  Sa 
transcendance -Exalté soit-Il- au-dessus de toute 
Sa création, comme Allah -Le Très Haut- l'a dit : 
﴿
















































































































































 ﴾ 
 Gloire  à  Celui  qui,  de  nuit,  fit  voyager  Son 
serviteur de la Mosquée sacrée de la Mecque à 
la Mosquée éloignée de Jérusalem, dont Il a béni 
les alentours, afin de lui montrer certains de Ses 
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signes. Il est, en vérité, Celui qui entend tout et 
voit tout. [Le Voyage Nocturne, 17 : 1]. 
Il  est  rapporté  de  manière  continue  que  le 
Messager d'Allah  a été élevé aux cieux, et que 
les  portes  lui  ont  été  ouvertes  jusqu'à  ce  qu'il 
dépasse le septième ciel. Son Seigneur, exalté 
soit-Il, lui a parlé de ce qu'Il voulait et lui a prescrit 
les  cinq  prières.  Allah,  exalté  soit-Il,  les  avait 
d'abord imposées au nombre de cinquante, mais 
notre  Prophète  Muammad    n'a  cessé  de 
revenir  vers  Lui  et  de  Lui  demander  un 
allègement, jusqu'à ce qu'Il les  réduise à cinq. 
Elles sont donc cinq en obligation, mais cinquante 
en  récompense,  car  une  bonne  action  est 
multipliée par dix. Louange et gratitude à Allah 
pour toutes Ses faveurs. 
Et cette nuit où a eu lieu l'Isra et le Mi'raj, il 
n'existe  pas  de  hadiths  authentiques  qui  la 
désignent précisément, que ce soit en Rajab ou à 
un  autre  moment.  Tout  ce  qui  a  été  rapporté 
concernant  sa  désignation  n'est  pas  établi  de 
manière fiable du Prophète  selon les savants 
du hadith. Allah, dans Sa sagesse infinie, a voulu 
que les gens l'oublient. Même si sa désignation 
était  établie,  il  ne  serait  pas  permis  aux 
musulmans  de  la  consacrer  à  une  quelconque 
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forme  d'adoration,  ni  de  la  célébrer  ;  car  le 
Prophète    et  ses  Compagnons  (qu'Allah  les 
agrée) ne l'ont ni célébrée, ni consacrée à quoi 
que ce soit. Si la célébration de cette nuit avait été 
légiférée,  le  Prophète    l'aurait  clarifiée  à  la 
communauté, soit par la parole, soit par l'action. 
Si  cela  avait  eu  lieu,  cela  aurait  été  connu  et 
répandu, et les Compagnons (qu'Allah les agrée) 
nous l'auraient transmis, car ils ont transmis de 
leur Prophète  tout ce dont la communauté a 
besoin, et ils n'ont rien négligé de la religion. En 
effet, ils sont les premiers à toute bonne action. Si 
la célébration de cette nuit avait été légiférée, ils 
auraient  été  les  premiers  à  la  pratiquer.  Le 
Prophète    est  le  plus  sincère  des  hommes 
envers les hommes, et il a transmis le message 
de manière parfaite, et a accompli la mission qui 
lui a été confiée. Si la vénération de cette nuit et 
sa  célébration  faisaient  partie  de  la  religion 
d'Allah, le Prophète  ne l'aurait pas négligée ni 
cachée. Puisque rien de cela n'a eu lieu, il est 
donc connu que la célébration et la vénération de 
cette nuit ne font en rien partie de l'Islam. Allah a 
parachevé pour cette communauté sa religion, et 
a complété sur elle Sa grâce, et Il a blâmé ceux 
qui introduisent dans la religion ce qu'Allah n'a 
pas autorisé, comme Il l'a dit  Exalté et Élevé 
soit-Il  dans Son Livre clair : 
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...﴿





















































































... ﴾ 
    

 [La Table Servie, 5 : 
3] Il (Exalté et Magnifié soit Sa Majesté) a dit : 
﴿





































































































































 ﴾ 
 Auraient-ils  des  divinités  qui  leur  auraient 

décret de ton Seigneur, leur sort aurait déjà été 
réglé.  En  vérité,  les  impies  sont  voués  à  de 
douloureux tourments. [La Consultation, 42 : 21]. 
Il est établi d'après le Messager d'Allah (paix et 
salut sur lui) dans les hadiths authentiques : la 
mise  en  garde  contre  les  innovations,  et  la 
déclaration explicite qu'elles sont un égarement ; 
pour alerter la communauté sur la gravité de leur 
danger, et pour les dissuader de les commettre, 
notamment : ce qui est rapporté dans les deux 
Sahihs d'après Aïcha (qu'Allah soit satisfait d'elle) 
concernant le Prophète (paix et salut sur lui) qui a 
dit : 
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















































 
 " Quiconque apporte à notre religion ce qui 
n'en fait pas partie, le verra rejeté ! " Et dans une 
version chez Mouslim : 






























 













 
 
conforme à notre voie, la verra rejetée. Et dans le 

 disait dans son sermon le jour 
du Vendredi : 

































































 







































 
 « Ceci étant dit : Le meilleur discours est le 
Livre  d'Allah,  la  meilleure  guidée  est  celle  de 
Muhammad  (paix  et  salut  sur  lui)  et  les  pires 
affaires sont les nouvelles. Et toute innovation est 
un égarement. » An-Nassâ'î a ajouté avec une 
bonne chaîne : 








 







 
 « Et tout égarement est voué à l'Enfer. » Dans 
les Sunan, d'après Al 'Irbâd ibn Sâriyah (qu'Allah 
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l'agrée), il a dit : « Le Messager d'Allah (paix et 
salut  d'Allah  sur  lui)  nous  a  fait  un  sermon 

les yeux. Nous avons dit : "Ô Messager d'Allah ! 
C'est comme si c'était le sermon de quelqu'un qui 
fait  ses  adieux.  Fais-nous  donc  une 
recommandation." Il a dit : 













































































































 





































































































 

















































 
 «  Je  vous  recommande  la  crainte  d'Allah, 
l'écoute et l'obéissance, même si c'est un esclave 
qui vous dirige. En effet, quiconque vivra parmi 
vous  verra  de  nombreuses  divergences. 
Attachez-vous donc à ma Tradition et à celle des 
Califes  droits  et  bien-guidés  après  moi. 
Accrochez-vous y et mordez-la à pleines dents. 
Prenez  garde aux  nouvelles  affaires,  car  toute 
nouvelle  affaire  est  une  innovation  et  toute 
innovation  est  un  égarement.  »  Et  les  hadiths 
allant dans ce sens sont nombreux. 
Il a été établi par les compagnons du Messager 
d'Allah (sur lui la paix et le salut), et par les pieux 
prédécesseurs  après  eux,  la  mise  en  garde 
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contre les innovations et la dissuasion de celles-
ci ; et cela parce qu'elles constituent un ajout dans 
la religion, une législation non autorisée par Allah, 
et une imitation des ennemis d'Allah parmi  les 
Juifs  et  les  Chrétiens  dans  leurs  ajouts  à  leur 
religion et leurs innovations non autorisées par 
Allah. En outre, elles impliquent une diminution de 
la  religion  islamique  et  une  accusation 
d'imperfection, ce qui est connu pour entraîner 
une grande corruption, une réprobation flagrante, 
et une opposition à la parole d'Allah, Exalté soit-
Il: 
...﴿





























... ﴾ 
  
[La Table Servie, 5 : 3] La divergence explicite 
avec les hadiths du Messager - paix et salut sur 
lui - qui mettent en garde contre les innovations et 
en dissuadent. 
Cela dit, j'espère que les preuves que nous 
avons  mentionnées  seront  suffisantes  et 
convaincantes pour le chercheur de vérité dans la 
dénonciation de cette innovation ; je veux dire : 
l'innovation de la célébration de la Nuit de l'Isra et 
du Miraj, et la mise en garde contre elle, car elle 
ne fait en rien partie de la religion de l'Islam. 
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Et en raison de l'obligation qu'Allah a imposée 
de  conseiller  les  musulmans,  d'exposer  ce 
qu'Allah a légiféré pour eux en matière de religion, 
et de l'interdiction de cacher la science, j'ai décidé 
d'avertir mes frères musulmans au sujet de cette 
innovation,  qui  s'est  répandue  dans  de 
nombreuses contrées, au  point  que certains la 
considèrent comme faisant partie de la religion. 
Et  c'est  à  Allah  que  nous  demandons 
d'améliorer la condition de tous les musulmans, 
de leur accorder la compréhension de la religion, 
de nous accorder ainsi qu'à eux de nous attacher 
à  la  vérité  et  de persévérer  sur  celle-ci,  et  de 
délaisser ce qui lui est contraire. Il est le Maître 
de cela et Capable de tout. 
Que la paix, le salut et la bénédiction soient sur 
Son  serviteur  et  Messager,  notre  Prophète 
Muammad, sa famille et ses Compagnons. 
 
*** 
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
















 
La septième lettre : 
Le jugement sur la célébration de la nuit 
de la mi-Chaabane 
La Louange est à Allah qui a complété pour 
nous la religion, a parfait sur nous le bienfait. Que 
la prière et la paix soient sur Son Prophète et 
Messager, Muhammad, le Prophète du repentir et 
de la miséricorde. 
Ceci étant dit : Assurément, Allah (Élevé soit-
Il) a dit à cet égard : 
...﴿





















































































... ﴾ 
    

 [La Table Servie, 5 : 
3] Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿



























































... ﴾ 
 Auraient-ils  des  divinités  qui  leur  auraient 
        [La 
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Consultation,  42  :  21].  Dans  les  deux  recueils 
authentiques, d'après 'Aïcha (qu'Allah l'agrée) : 
Le Prophète  a dit : 
















































 
 « Quiconque apporte une chose nouvelle dans 
notre affaire-ci qui n'en fait pas partie, alors elle 
sera  rejetée.  »  Et  dans  le  Sahîh  de  Muslim, 
d'après  Jâbir  (qu'Allah  l'agrée),  le  Prophète   
disait dans le sermon du vendredi : 





































































 























































 
 « Ceci étant dit : Le meilleur discours est le 
Livre  d'Allah,  la  meilleure  guidée  est  celle  de 
Muhammad  (paix  et  salut  sur  lui)  et  les  pires 
affaires sont les nouvelles. Et toute innovation est 
un égarement. » Les versets et les hadiths sur ce 
sujet sont nombreux, et ils indiquent clairement 
qu'Allah  Exalté et Élevé soit-Il  a parachevé 
pour cette communauté sa religion, et a complété 
sur  elle  Sa  grâce.  Il  n'a  rappelé  à  Lui  Son 
Prophète  paix et bénédiction d'Allah soient sur 
lui  qu'après qu'il ait transmis le message de 
manière claire et explicite, et qu'il ait expliqué à la 
communauté tout ce qu'Allah a légiféré pour elle 
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en termes de paroles et d'actes. Le Prophète  a 
clarifié  que  tout  ce  que  les  gens  introduisent 
après lui et attribuent à la religion de l'Islam, que 
ce  soit  des  paroles  ou  des  actes,  est  une 
innovation  rejetée  sur  celui  qui  l'a  introduite, 
même  si  son  intention  était  bonne.  Les 
Compagnons du Messager d'Allah  ont compris 
cette affaire, tout comme les savants de l'Islam 
après eux, et ils ont dénoncé les innovations et 
mis  en  garde  contre  elles,  comme  cela  a  été 
mentionné  par  tous  ceux  qui  ont  écrit  sur  la 
vénération  de  la  Sunna  et  la  dénonciation  de 
l'innovation, tels qu'Ibn Waâ, At-Tartûshî, Abû 
Shâma, et d'autres. 
Parmi les innovations introduites par certaines 
personnes figure l'innovation de la célébration de 
la nuit de la mi-
jour pour le jeûne, sans qu'il n'existe de preuves 
sur laquelle il soit permis de se baser. Des hadiths 
faibles ont été rapportés concernant son mérite, 
sur lesquels il n'est pas permis de se fier. 
Quant à ce qui a été rapporté sur le mérite de 
la prière en elle ; tout cela est fabriqué, comme 
l'ont souligné de nombreux savants, et certains de 
leurs propos seront mentionnés, si Allah le veut. 
Il  a  également  été  rapporté  des  récits  de 
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certains pieux prédécesseurs parmi les gens du 
Shâm et d'autres. 
Ce sur quoi la majorité des savants s'accorde, 
c'est que la célébration de cette occasion est une 
innovation, et que les hadiths rapportés sur ses 
mérites  sont tous  faibles,  certains  étant  même 
fabriqués. Parmi ceux qui ont attiré l'attention sur 
cela, il y a le Hafiz Ibn Rajab dans son livre : « 
Laâ'if al-
que les hadiths faibles ne sont utilisés que dans 
les  actes  d'adoration  dont  le  fondement  a  été 
établi par des preuves authentiques. Quant à la 
célébration de la nuit de la mi-Cha'bân, elle n'a 
pas  de  fondement  authentique,  même  pour 
s'appuyer  sur  des  hadiths  faibles.  Cette  noble 
règle  a  été  mentionnée  par  l'imam  Abou  Al-
-Islâm Ibn Taymiyya, qu'Allah 
lui fasse miséricorde. 
Je  te  rapporte,  ô  lecteur,  ce  que  certains 
savants ont dit à ce sujet, afin que tu sois bien 
informé à cet égard. 
Les savants  
 
renvoyer  les  questions sur  lesquelles  les  gens 
       
Élevé soit-Il, et à la Sunna de Son Messager . 
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
      
       
mentionné dans ces deux sources parmi les actes 
      
permis de pr
de la promouvoir. Allah, Exalté soit-Il, a dit : 
﴿

























































































































































































 ﴾ 
 Vous qui croyez ! Obéissez à Allah, obéissez 



si  vous  croyez  vraiment  en  Allah  et  au  Jour 
dernier.  Voilà  la  meilleure  conduite  à  adopter, 
celle dont les suites seront les plus heureuses. 
[Les Femmes, 4 : 59]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿








































... ﴾ 
 Chacun de vos différends devra être soumis 
 [La Consultation, 42 : 10]. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
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﴿





 









 


 











 









 


 







 





 

 














... ﴾ 
 « Dis : « Si vous aimez véritablement Allah, 
suivez-moi  !  Allah  vous  aimera  et  vous 
pardonnera  vos  péchés...  »  »  [Sourate  :  La 
Famille d'Imrân, 3 : 31] Il (Exalté et Magnifié soit 
Sa Majesté) a dit : 
﴿





























































































































﴾ 
 Par ton Seigneur ! Ils ne seront pas croyants 
       

jugement,  se  soumettant  entièrement  à  ta 
décision.  [Les  femmes,  4  :  65]  Et  les  versets 
concernant  ce  sujet  sont  nombreux,  et  ils 
établissent clairement l'obligation de renvoyer les 
questions de divergence au Livre d'Allah et à la 
Sunna, ainsi que l'obligation de se satisfaire de 
leur jugement, car cela est la condition de la foi, 
et c'est ce qu'il y a de meilleur pour les serviteurs 
ici-bas  et  dans  l'au-delà,  et  dont  les 
conséquences sont les plus heureuses. 
Al-âfi  Ibn  Rajab  (qu'Allah  lui  fasse 
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miséricorde)  a  dit  dans  son  livre  :  (Laâ'if  al-
Ma'ârif) à propos de cette question  après un 
discours précédent  ce qui suit : 
«  La  nuit  du  mi-  
vénérée par les successeurs parmi les gens du 
      ûl, 
 Ils s'y adonnaient 
avec ferveur dans l'adoration, et c'est d'eux que 
les gens ont appris son mérite et son importance. 
»  On  a  dit  qu'ils  avaient  reçu  à  ce  sujet  des 
traditions israélites. Lorsque cela devint célèbre 
parmi eux dans les contrées, les opinions à ce 
sujet se divisèrent : certains les acceptèrent et les 
rejoignirent dans leur vénération, parmi eux un 
groupe  de  dévots  de  Bassora  et  d'autres.  La 
majorité  des  savants  du  Hijaz,  parmi  lesquels 
'Atâ' et Ibn Abî Mulayka, ont désapprouvé cela. 
'Abd al-Rahmân Ibn Zayd Ibn Aslam l'a rapporté 
des  légistes  de  Médine,  et  c'est  l'avis  des 
disciples de Mâlik et d'autres. Ils ont dit : "Tout 
cela est une innovation. 
Les savants de la région du Sham ont divergé 
quant à la manière de sa veillée, en deux avis 
différents : 
Le premier : il est recommandé de la veiller en 
groupe dans les mosquées. Khâlid ibn Ma'dân, 
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Luqmân ibn 'Âmir et d'autres revêtaient leurs plus 
beaux habits, se parfumaient et se mettaient du 
khôl, et passaient cette nuit-là en prière dans la 
mosquée. Ishâq ibn Râhawayh les a rejoints dans 
cette  pratique.  Il  a  dit  au  sujet  de  son 
accomplissement en groupe dans les mosquées 
:  «  Ce  n'est  pas une innovation. »  Cela a  été 
rapporté par Harb al-Kirmânî dans ses questions. 
Le second : il est réprouvé de se rassembler 
dans les mosquées pour la prière en groupe, les 
récits et les invocations, mais il n'est pas réprouvé 
qu'un homme y prie pour lui-même. C'est l'avis 
d'Al-Awzâ'î, l'imam des gens du Shâm, leur juriste 
et leur savant, et c'est ce qui est le plus proche, si 
Allah  le  veut.  Jusqu'à  ce  qu'il  dise  :  «  On  ne 
connaît  pas  de  parole  de  l'imam  Ahmad 
concernant  la  nuit  de  la  mi-   
découle deux versions sur la recommandation de 
la  veillée  de  cette  nuit,  similaires  aux  deux 
versions sur la veillée des nuits de fête. Dans une 
version, il n'a pas recommandé de la veiller en 
groupe, car cela n'a pas été transmis du Prophète 
(paix et salut sur lui) ni de ses Compagnons. » Et 
aison 
    -Ramân ibn Yazîd ibn Al-

la prière de la nuit de la mi-
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authentifié à ce sujet venant du Prophète  ni de 
ses Compagnons. Cependant, cela a été rapporté 
        
éminents juristes du Shâm. 
Le propos de Al Hâfiz Ibn Rajab (qu'Allah lui 
fasse miséricorde) est ainsi conclu, et il y déclare 
explicitement qu'il n'a rien été authentifié venant 
du  Prophète  (paix  et  salut  sur  lui)  ni  de  ses 
Compagnons  (qu'Allah  soit  satisfait  d'eux) 
concernant la nuit de la mi- 
Quant à ce qu'a choisi Al-Awza'i - qu'Allah lui 
fasse  miséricorde  -  concernant  la 
recommandation  de  se  lever  pour  elle 
individuellement,  et  le  choix  de  l'historien  Ibn 
Rajab pour cet avis, cela est étrange et faible ; car 
toute chose dont le caractère légitime n'est pas 
établi par des preuves légales, il n'est alors pas 
permis  au  musulman  de  l'introduire  dans  la 
religion d'Allah, qu'il le fasse individuellement ou 
en groupe, qu'il le cache ou le rende public ; en 
raison de la parole générale du Prophète  : 






























 













 
 
conforme à notre voie, la verra rejetée. Et d'autres 
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preuves  indiquant  la  dénonciation  des 
innovations et la mise en garde contre celles-ci. 
Et l'imam Abû Bakr At-Tartûshî  qu'Allah lui 
fasse miséricorde  a dit dans son livre : « Al-
awâdith Wa Al- 
« Ibn Waddâh rapporte de Zayd ibn Aslam : 
"Nous n'avons connu aucun de nos anciens ni de 
nos juristes qui prêtait attention à la mi-
ni qui prêtait attention au hadith de Makûl, ni qui 
voyait  en  elle  une  supériorité  par  rapport  aux 
autres jours." » 
Il a été dit à Ibn Abî Mulaykah : "Ziyâd An-
Namirî dit : « La récompense de la nuit de la mi-
Cha'ban est comme celle de la nuit de la Destinée 
», Il dit : " Si je l'avais entendu et que j'avais un 
bâton en main, je l'aurais frappé. Ziyâd était un 
conteur, fin de citation. 
Dans le livre « Al-Fawâ'id al-Majmû'a », l'érudit 
Ash-Shawkânî (qu'Allah lui fasse miséricorde) a 
dit ce qui suit : 
« Hadith : « Ô Ali, quiconque prie cent unités 
de prière la nuit du milieu de Sha'ban, en récitant 
dans chaque unité l'Ouverture du Livre et "Dis : Il 
est Allah, l'Unique" dix fois, Allah exaucera tous 
ses besoins » etc. C'est un sujet fabriqué, et dans 
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ses termes explicites concernant la récompense 
que  reçoit  celui  qui  l'accomplit,  il  n'y  a  aucun 
doute pour une personne dotée de discernement 
quant à son caractère fabriqué. Ses narrateurs 
sont  inconnus,  et  il  a  été  rapporté  par  une 
deuxième et une troisième voie, toutes fabriquées 
et dont les narrateurs sont inconnus. Il a dit dans 
« Al-Moukhtasar » : Le hadith concernant la prière 
de la mi-Cha'bân est faux. Et selon Ibn Hibbân, 
d'après le hadith de 'Ali : « Lorsque vient la nuit 
de la mi-Cha'bân, veillez sa nuit et jeûnez son jour 
», [ce hadith est] faible. Et il a été dit dans « Al 
La'ali » : « Cent unités de prière à la mi-Sha'ban 
avec la récitation de la sourate Al-Ikhlas dix fois » 
malgré  sa  grande  vertu,  selon  Ad-Daylami  et 
d'autres, est un hadith fabriqué, et la majorité de 
ses narrateurs dans les trois chaînes sont des 
inconnus faibles. Il a dit : « Et douze unités de 
prière  avec  sincérité  trente  fois.  »  (Ceci  est 
inventé), « et quatorze unités de prière » (Ceci est 
inventé). 
Ce  hadith  a  trompé  un  groupe  de  juristes, 
comme l'auteur de l'« I
certains exégètes. La prière de cette nuit  je 
 a été 
rapportée de différentes manières, toutes fausses 
et  fabriquées.  Cela  n'est  pas  en  contradiction 
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        
(qu'Allah l'agrée) concernant la visite du Prophète 
         
Seigneur, Béni et Exalté soit-Il, la nuit du quinze 

à plus de personnes que le nombre de poils des 
moutons de la tribu de Kalb. Car le discours porte 
uniquement sur cette prière inventée pour cette 

faiblesse et une discontinuité, de même que le 
   écédemment 
concernant sa prière nocturne, cela n'empêche 
pas  que  cette  prière  soit  considérée  comme 
inventée,  malgré  sa  faiblesse  comme  nous 
l'avons mentionné. Fin de la citation. 
Al-Hâfidh Al-'Irâqî a dit : « Le hadith concernant 
la prière de la nuit de la mi-mois est forgé sur le 
Prophète (paix et salut sur lui) et est un mensonge 
à son égard. » L'imam An-Nawawî a dit dans son 
livre : (Al-       
nom de Salât Ar-Raghâ'ib, qui consiste en douze 
unités de prière entre le Maghrib et l'Ishâ', la nuit 
du premier vendredi de Rajab, et la prière de la 

prières sont des innovations blâmables. Il ne faut 
pas se laisser tromper par leur mention dans le 
livre : (Qût al--Dîn), ni par 
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le hadith mentionné à leur sujet, car tout cela est 
faux. Il ne faut pas non plus se laisser tromper par 
certains  imams qui,  par méprise,  ont  écrit des 
feuillets recommandant ces prières, car ils se sont 
trompés à ce sujet. » 
Et le Cheikh, l'imam Abû Muhammad 'Abd Ar-
Rahmân  Ibn  Ismâ'îl  Al-Maqdisî  a  composé  un 
précieux ouvrage pour les réfuter, dans lequel il a 
excellé et fait preuve de compétence. Les paroles 
des gens de science sur cette question sont très 
nombreuses ; si nous devions rapporter tout ce 
que nous avons trouvé à ce sujet, notre discours 
serait  interminable.  Ce  que  nous  avons 
mentionné devrait suffire et convaincre celui qui 
recherche la vérité. 
Et à travers ce qui précède des versets, des 
hadiths et des paroles des savants : il devient clair 
pour celui qui cherche la vérité que célébrer la nuit 

consacrer son jour au jeûne, est une innovation 
blâmable  selon  la  plupart  des  savants,  et  n'a 
aucun  fondement  dans  la  législation  purifiée, 
mais  c'est  quelque  chose  qui  est  apparu  dans 
l'Islam après l'époque des Compagnons (qu'Allah 
les agrée). Il suffit à celui qui cherche la vérité 
dans ce domaine et d'autres, la parole d'Allah, 
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exalté soit-Il : 
...﴿





























... ﴾ 
  
[Sourate Al-Mâ`idah (La Table Servie) : 5/3]. Et ce 
qui est venu dans le sens de ces versets, et la 
parole du Prophète (qu'Allah le couvre d'éloges et 
le préserve) : 
















































 
 « Quiconque apporte une chose nouvelle dans 
notre affaire-ci qui n'en fait pas partie, alors elle 
sera rejetée. » Et ce qui est venu dans le même 
sens des hadiths. 


que la paix et la salut de Dieu soit sur lui a dit : 






































































































































 
 « Ne distinguez pas la nuit du vendredi par 
une prière parmi les nuits, et ne distinguez pas 

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
faire.  »  Si  la  spécificité  d'une  nuit  par  une 
adoration  particulière  était  permise,  la  nuit  du 
Vendredi aurait été plus digne que les autres, car 
son jour est le meilleur jour sur lequel le soleil 
s'est  levé,  selon  les  hadiths  authentiques  du 
Messager d'Allah . Lorsque le Prophète  a mis 
en garde contre le fait de spécifier cette nuit par 
des prières parmi les autres nuits, cela indique 
qu'il est encore plus interdit de spécifier d'autres 
nuits par des actes d'adoration, sauf s'il existe une 
preuve authentique qui justifie cette spécificité. 
Et  lorsque  la  Nuit  du  Destin  et  les  nuits  de 
Ramaân  doivent  être  observées  par  la  prière 
nocturne  et  l'effort,  le  Prophète    a  attiré 
l'attention sur cela et a encouragé la communauté 
à  les  observer,  et  il  l'a  fait  lui-même,  comme 
rapporté dans les deux Sahihs du Prophète  qui 
a dit : 











































































































































 
 Quiconque veille [le mois de] Ramadân avec 
foi  et  espoir  [en  la  récompense  divine],  ses 
péchés  précédents  lui  seront  pardonnés,  et 
quiconque  veille  la  Nuit  du  Destin  avec  foi  et 
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espoir  en  la  récompense  divine,  ses  péchés 
précédents  lui  seront  pardonnés.  Si  la  nuit  du 


être spécifiquement consacrée à une célébration 
 aurait 
-
même.  Si  cela  avait  eu  lieu,  les  Compagnons 
      
       
sont les meilleurs des gens et les plus sincères 
après les prophètes (sur eux la paix et le salut). 
     
  
Il  a  été  établi  précédemment,  d'après  les 
paroles des savants, qu'il n'a été rapporté ni du 
Messager  d'Allah  ,  ni  de  ses  Compagnons 
(qu'Allah les agrée) quoi que ce soit concernant 
le mérite de la nuit du premier vendredi de Rajab, 
          
connu  que  les  célébrer  est  une  innovation 
introduite dans l'Islam, et de même, les spécifier 
par une quelconque adoration est une innovation 
blâmable. Ainsi, la nuit du vingt-sept de Rajab, 
que certaines personnes croient être la nuit de 
l'Isra et du Mi'raj, ne doit pas être spécifiquement 
consacrée à une quelconque pratique cultuelle, 
pas  plus  qu'il  n'est  permis  de  la  célébrer  ;  en 
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raison des preuves précédentes, et ce même si 
elle  était  connue,  alors  que  l'avis  correct  des 
savants est qu'elle n'est pas connue. Et ceux qui 
disent que c'est la nuit du vingt-sept de Rajab, 
leur  parole  est  fausse et  n'a  aucun fondement 
dans les hadiths authentiques. A certes bien parlé 
celui qui a dit : 
Et les meilleures affaires sont celles passées 
sur  la  guidée...  et  les  pires  affaires  sont  les 
créations nouvelles les innovations. 
Et c'est à Allah Seul que nous demandons qu'Il 
nous accorde, ainsi qu'à tous les musulmans, de 
nous attacher à la Sunna et de nous y affermir, et 
de nous garder de ce qui lui est contraire. Il est 
certes Très Généreux. 
Que la paix et le salut soient sur son serviteur 
et  messager,  notre  Prophète  Muammad,  sa 
famille et l'ensemble de ses Compagnons. 
 
*** 
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La huitième lettre : 
Avertissement important sur le 
mensonge du testament attribué 
Du Shaykh Aḥmad, Serviteur du Ḥaram 
Al-Nabawî Al-Sharîf 
De 'Abd Al 'Azîz Ibn 'AbdiLlah Ibn Bâz à ceux 
parmi  les  musulmans  qui  en  prendront 
connaissance, qu'Allah les préserve par l'Islam, et 
qu'Il  nous  protège,  ainsi  qu'eux,  du  mal  des 
calomnies des ignorants et des insensés, Amîn. 
Que  la  paix  soit  sur  vous  ainsi  que  la 
miséricorde d'Allah et Ses bénédictions. 
Ceci  étant  dit  :  j'ai  pris  connaissance  d'une 
parole attribuée à Cheikh Ahmed, le serviteur du 
Noble Sanctuaire Prophétique, intitulée : « Ceci 
est une recommandation de Médine par Cheikh 
Ahmed,  le  serviteur  du  Noble  Sanctuaire 
Prophétique », dans laquelle il a dit : 
« J'étais éveillé la nuit d'un vendredi, récitant le 
Noble Coran. Après avoir terminé la lecture des 
Noms majestueux d'Allah, je me suis préparé à 
dormir.  J'ai alors vu le Prophète à l'apparence 









[image: ] 
174 
radieuse, le Messager d'Allah (qu'Allah le couvre 
d'éloges et le préserve), qui est venu avec les 
versets coraniques et les nobles lois ; miséricorde 
pour  l'univers,  notre  maître  Mouammad 
(qu'Allah le couvre d'éloges et le préserve). Il m'a 
dit : Ô Cheikh Amad, j'ai répondu : Me voici, ô 
Messager d'Allah, ô la plus noble des créatures 
d'Allah.  »  Il  m'a  dit  :  «  Je  suis  honteux  des 
mauvaises actions des gens, et je n'ai pas  pu 
rencontrer mon Seigneur ni les Anges ; car entre 
ce vendredi-ci et le prochain, cent soixante mille 
sont morts en dehors de la religion de l'Islam » - 
puis il a mentionné certaines des désobéissances 
dans lesquelles les gens sont tombés. Ensuite, il 
a dit : "Cette recommandation est une miséricorde 
pour  eux  de  la  part  de  l'Omnipotent,  le  Tout-
Puissant. Puis, il a mentionné certains des signes 
de l'Heure, jusqu'à ce qu'il dise : - Informe-les, ô 
Cheikh  Ahmed,  de  ce  testament  ;  car  il  est 
transmis par la plume du destin depuis la Tablette 
Préservée,  et  quiconque  l'écrit  et  l'envoie  d'un 
pays à un autre, ou d'un endroit à un autre, se 
verra construire un palais au Paradis, et celui qui 
ne l'écrit pas et ne l'envoie pas sera privé de mon 
intercession le Jour du Jugement. Et quiconque 
l'écrit et est pauvre, Allah l'enrichira, ou s'il est 
endetté, Allah règlera sa dette, ou s'il a un péché, 
Allah lui pardonnera ainsi qu'à ses parents par la 
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bénédiction de ce testament. Et quiconque parmi 
les serviteurs d'Allah ne l'écrit pas, son  visage 
sera noirci dans ce monde et dans l'au-delà, Il a 
dit : « Par Allah, le Tout-Puissant, trois fois, c'est 
la vérité, et si je mens, que je quitte ce monde en 
dehors de l'Islam. Quiconque y croit sera sauvé 
du châtiment du Feu, et quiconque la dément a 
mécru. » 
Ceci est le résumé de ce qui se trouve dans le 
testament  mensonger  attribué  au  Messager 
d'Allah (paix et salut sur lui). Nous avons entendu 
ce  testament  mensonger  de  nombreuses  fois 
depuis plusieurs années, il est diffusé parmi les 
gens de temps à autre et promu parmi beaucoup 
de gens du commun, avec des variations dans 
ses termes. Et le menteur prétend qu'il a vu le 
Prophète    en  rêve,  et  qu'il  lui  a  confié  cette 
recommandation. Dans cette dernière publication 
que  nous  avons  mentionnée  pour  toi,  cher 
lecteur, l'imposteur a affirmé qu'il a vu le Prophète 
 alors qu'il se préparait à dormir, ce qui signifie 
qu'il l'a vu à l'état d'éveil ! 
Cet imposteur a prétendu dans ce testament 
de  nombreuses  choses  qui  sont  parmi  les 
mensonges les plus évidents et les faussetés les 
plus claires. Je m'apprête à te les signaler dans 
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cet écrit, si Allah le veut. J'ai déjà attiré l'attention 
sur elles dans les années passées, et j'ai expliqué 
aux gens qu'elles sont parmi les mensonges les 
plus  évidents  et  les  faussetés  les  plus  claires. 
Lorsque j'ai pris connaissance de cette dernière 
publication, j'ai hésité à écrire à son sujet, tant sa 
fausseté est manifeste et tant l'audace  de son 
inventeur à mentir est grande. Je ne pensais pas 
que sa fausseté pourrait tromper quiconque ayant 
le  moindre  discernement  ou  une  nature  saine. 
Mais beaucoup de frères m'ont informé qu'elle a 
été largement acceptée par beaucoup de gens, 
qu'ils  l'ont échangée entre eux et que certains 
l'ont crue ; c'est pourquoi j'ai jugé nécessaire pour 
des personnes comme moi d'écrire à ce sujet, afin 
de démontrer sa fausseté et qu'elle est  forgée 
contre le Messager d'Allah (paix et salut sur lui) 
pour  que  nul  ne  soit  trompé  par  celle-ci.  Et 
quiconque parmi les gens de science et de foi, ou 
ceux dotés d'une nature saine et d'un esprit juste, 
y réfléchit, reconnaîtra que c'est un mensonge et 
une imposture sous de nombreux aspects. 
J'ai  interrogé  certains  proches  du  cheikh 
Amad à qui cette calomnie est attribuée, au sujet 
de ce testament, et ils m'ont répondu : "C'est un 
mensonge attribué au cheikh Amad, et il ne l'a 
jamais prononcé." Et le cheikh Amad mentionné 
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est  décédé  depuis  un  certain  temps.  Même  si 
nous supposons que le cheikh Amad mentionné, 
ou quelqu'un de plus grand que lui, prétend avoir 
vu le Prophète  en rêve ou à l'état d'éveil, et qu'il 
lui  a  donné  ce  conseil,  nous  saurions  avec 
certitude qu'il ment, ou que celui qui lui a dit cela 
est un diable, et non le Messager d'Allah , pour 
de nombreuses raisons, parmi lesquelles : 
Premièrement : Le Messager d'Allah (sur lui la 
paix et le salut) ne peut être vu à l'état d'éveil 
après  son  décès  (sur  lui  la  paix  et  le  salut). 
Quiconque parmi les ignorants des soufis prétend 
le  voir  à  l'état  d'éveil,  ou  qu'il  assiste  à  la 
célébration de sa naissance, ou quelque chose 
de  semblable,  a  commis  une  erreur  des  plus 
graves, a été trompé au plus haut point, et est 
tombé dans une grande méprise, contredisant le 
Livre, la Sunna et le consensus des savants. En 
effet, les morts ne sortent de leurs tombes que le 
Jour  de  la  Résurrection,  et  non  dans  ce  bas 
monde.  Et  quiconque  dit  le  contraire  est  un 
menteur évident, ou un égaré trompé, n'ayant pas 
connu la vérité que les pieux prédécesseurs ont 
reconnue,  et  sur  laquelle  les  compagnons  du 
Messager d'Allah (paix et salut d'Allah sur lui) et 
leurs  successeurs  bienfaisants  ont  cheminé. 
Allah, le Très Haut, a dit : 
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﴿



































































﴾ 
 Vous serez ensuite appelés à mourir, 
          
résurrection.  [Les  Croyants,  23  :  15-16].  Et  le 
Prophète  a dit : 





























































 

















 
 « Je suis le premier pour qui la terre se fendra 
au Jour de la Résurrection, et je suis le premier 
qui intercédera et le premier à qui on demandera 
d'intercéder. » Et les versets et les hadiths dans 
ce sens sont nombreux. 
Deuxièmement : le Messager d'Allah (sur lui la 
paix et le salut) ne dit rien qui soit contraire à la 
vérité,  ni  de  son  vivant  ni  après  sa  mort.  Ce 
testament contredit manifestement sa législation, 
et cela pour de nombreuses raisons, comme il 
sera expliqué. Il (sur lui la paix et le salut) peut 
être vu en rêve. Et quiconque le voit en rêve sous 

prend  pas  son  apparence,  comme  cela  est 
rapporté  dans  le  adith  authentique  et  noble. 
Cependant, toute l'importance réside dans la foi 
de celui qui le voit, sa sincérité, son intégrité, sa 
rigueur,  sa  piété  et  sa  fidélité,  et  s'il  a  vu  le 
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Prophète    sous  ses  véritables  traits  ou  sous 
d'autres. 

sur lui) est rapporté durant sa vie par une voie 
autre que celle des transmetteurs fiables, justes 
et précis, il ne peut être pris en considération ni 
utilisé comme preuve. De même, s'il est rapporté 
par des transmetteurs fiables et précis, mais qu'il 
contredit le récit de ceux qui ont plus de mémoire 
et  sont  plus  dignes  de  confiance,  et  qu'il  est 
impossible de concilier les deux récits, alors l'un 
d'eux  est  abrogé et  ne  doit  pas  être  appliqué, 
tandis  que  l'autre  est  abrogeant  et  doit  être 
appliqué,  lorsque  cela  est  possible  selon  ses 
conditions. Si la conciliation ou l'abrogation n'est 
pas possible, il est obligatoire de rejeter le récit de 
celui qui mémorise moins et qui est de moindre 
justice, et de le juger comme étant isolé et non 
applicable. 
Comment pourrait-il en être autrement pour un 
testament dont on ne connaît ni l'auteur qui l'a 
transmis du Messager d'Allah , ni son intégrité 
et sa fiabilité ? Dans ce cas, il est légitime de le 
rejeter et de ne pas y prêter attention, même s'il 
ne contenait rien qui contredise la loi sacrée. Que 
dire alors si le testament contient de nombreux 
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éléments  qui  prouvent  sa  fausseté,  qu'il  est 
mensongèrement attribué au Messager d'Allah , 
et qu'il inclut l'instauration d'une religion qu'Allah 
n'a pas autorisée ?! 
et le Prophète  a dit : 
























































 
 Quiconque dit sur moi ce que je n'ai pas dit, 
qu'il prépare alors sa place en Enfer. Et l'inventeur 
de ce testament a attribué au Messager d'Allah  
des paroles qu'il n'a jamais prononcées, mentant 
sur lui d'un mensonge flagrant et grave. Il mérite 
donc pleinement cette terrible menace, et il en est 
digne  s'il  ne  se hâte pas de  se  repentir  et  de 
révéler aux gens le mensonge de ce testament 
attribué  au  Messager  d'Allah  .  En  effet, 
quiconque diffuse une fausseté parmi les gens et 
l'attribue à la religion, son repentir n'est valide que 
s'il le proclame et le manifeste, afin que les gens 
sachent qu'il s'est rétracté de son mensonge et 
qu'il s'est démenti lui-même, conformément à la 
parole d'Allah, Glorifié et Exalté soit-Il : 
﴿
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



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
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
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
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
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



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























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

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




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
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


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
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
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


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
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
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






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














[image: ] 
181 





































































﴾ 
 Ceux qui dissimulent les preuves éclatantes et 
la religion que Nous avons révélées aux hommes, 
et clairement exposées dans les Ecritures, sont 
 
       
      
avaient  dissimulé.  De  ces  hommes  et  de  ces 
Je suis en effet 
le Très Miséricordieux, Celui qui accepte toujours 
le repentir de Ses serviteurs. [Sourate Al-Baqarah 
(La Vache) : 2/159, 160]. Dans ce verset noble, 
Allah    exalté  soit-Il    clarifie  que  quiconque 
dissimule une partie de la vérité, son repentir ne 
sera  accepté  qu'après  avoir  rectifié  et  clarifié. 
Allah    exalté  soit-Il    a  parachevé  pour  Ses 
serviteurs la religion, et a complété Sa grâce sur 
eux en envoyant Son Messager Muhammad (paix 
et salut sur lui), et par ce qu'Il lui a révélé de la 
législation  complète.  Il  ne  l'a  rappelé  à  Lui 
qu'après avoir parachevé et clarifié, comme Il l'a 
dit, glorifié soit-Il. 
...﴿





















































































... ﴾ 
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    

 [La Table Servie : 3]. 
Et l'inventeur de ce testament est apparu au 
quatorzième siècle, cherchant à embrouiller les 
gens avec une nouvelle religion, qui entraînerait 
l'entrée  au  paradis  pour  ceux  qui  suivent  sa 
législation, et la privation du Paradis et l'entrée en 
Enfer pour ceux qui ne la suivent pas. Il veut faire 
de cette recommandation qu'il a inventée quelque 
chose de plus grand et de meilleur que le Coran, 
prétendant que quiconque l'écrit et l'envoie d'un 
pays à un autre, ou d'un endroit à un autre, se 
verra construire un palais au paradis, et que celui 
qui ne l'écrit pas et ne l'envoie pas sera privé de 
l'intercession du Prophète  le Jour du Jugement. 
C'est là l'un des mensonges les plus odieux et 
l'une  des  preuves  les  plus  évidentes  de  la 
fausseté de ce testament, du manque de pudeur 
de son imposteur et de son audace à mentir. En 
effet, celui qui a écrit le Noble Coran et l'a envoyé 
d'un pays à un autre, ou d'un endroit à un autre, 
n'obtient pas ce mérite s'il ne met pas en pratique 
le Coran. Comment alors celui qui rédige cette 
calomnie  et  la  transmet  d'un  pays  à  un  autre 
pourrait-il obtenir un tel mérite ? Et quiconque n'a 
pas écrit le Coran ni ne l'a envoyé d'un pays à un 
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autre,  ne  sera  pas  privé  de  l'intercession  du 
Prophète  (paix  et  salut  d'Allah  sur  lui)  s'il  est 
croyant en lui et suit sa législation. Cette seule 
calomnie  dans  ce  testament  suffit à  elle  seule 
pour prouver sa fausseté et le mensonge de celui 
qui  la  diffuse,  ainsi  que  son  impudence,  sa 
stupidité et son éloignement de la connaissance 
de  ce  que  le  Messager    a  apporté  comme 
guidance. 
Dans ce testament  en plus de ce qui a été 
mentionné    il  y  a  d'autres  éléments,  tous 
indiquant sa fausseté et son mensonge. Même si 
son  inventeur  jurait  mille  fois  ou  plus  sur  sa 
véracité, même s'il invoquait sur lui-même le plus 
grand  des  châtiments  et  la  plus  sévère  des 
punitions en prétendant être véridique, il ne serait 
pas véridique, et cela ne serait pas vrai. En vérité, 
par Allah, puis par Allah, c'est l'un des plus grands 
et des plus odieux mensonges. Nous témoignons 
devant Allah, Gloire et Pureté à Lui, et devant les 
anges qui nous entourent. Et quiconque parmi les 
musulmans prend connaissance de cet écrit  un 
témoignage avec lequel nous rencontrerons notre 
Seigneur,  Glorifié  et  Exalté  soit-Il    :  que  ce 
testament  est  un  mensonge  et  une  calomnie 
contre le Messager d'Allah . Qu'Allah couvre de 
honte celui qui l'a forgé et le traite selon ce qu'il 
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mérite. 
Outre ce qui a été mentionné précédemment, 
de nombreux éléments de son texte prouvent le 
mensonge et la fausseté de ce testament ; parmi 
eux : 
Le premier point : sa déclaration : {( Car de 
vendredi  à  vendredi,  cent  soixante  mille  sont 
morts en dehors de la religion de l'Islam )} ; car 
cela  relève  de  la  science  de  l'invisible,  et  le 
Prophète (sur lui la paix et le salut) n'a plus reçu 
de  révélation  après  sa  mort,  et  même  de  son 
vivant,  il  ne  connaissait  pas  l'invisible,  alors 
comment après sa mort ; comme le dit Allah le 
Très-Haut : 
﴿
























































... ﴾ 
 Dis-leur : « Je ne prétends nullement posséder 
 
[Les Bestiaux, 6 : 50] Ainsi que Sa parole, Elevé 
soit-Il : 
﴿














 































... ﴾ 
 Dis encore : « Nul parmi ceux qui peuplent les 
cieux et la terre ne connaît les mystères dont seul 
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Allah a connaissance... » [Les Fourmis, 27 : 65]. 
Et dans un hadith authentique d'après le Prophète 
 qui a dit : 










































































































































﴿









































































































 ﴾ 
 « Des hommes seront écartés de mon Bassin 
au  Jour  de  la  Résurrection,  alors  je  dirai  :  "Ô 
Seigneur ! Mes Compagnons, mes Compagnons 
!" On me dira : "Certes, tu ne sais pas ce qu'ils ont 
innové après toi." Alors, je dirai comme a dit le 
serviteur  vertueux  :  {Je  fus  témoin  contre  eux 
aussi longtemps que j'étais présent parmi eux ; et 
lorsque Tu as repris mon âme, alors Tu as été le 
Surveillant de leurs agissements, et Tu es témoin 
de toute chose.} [Al-Ma'ida : 117] » 
Le  deuxième  point  :  parmi  les  éléments 
prouvant la fausseté de ce testament et qu'il s'agit 
d'un  mensonge,  il  y  a  cette  affirmation  :  «  Et 
quiconque l'écrit et est pauvre, Allah l'enrichira, 
ou s'il est endetté, Allah règlera sa dette, ou s'il a 
un  péché,  Allah  lui  pardonnera  ainsi  qu'à  ses 
parents par la bénédiction de ce testament », et 
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ainsi  de  suite.  C'est  là  l'un  des  plus  grands 
mensonges  et  l'une  des  preuves  les  plus 
évidentes de la fausseté de son imposteur, ainsi 
que de son manque de pudeur envers Allah et 
Ses  serviteurs.  En  effet,  ces  trois  choses  ne 
s'obtiennent pas simplement en écrivant le Noble 
Coran,  comment  alors  pourraient-elles 
s'appliquer  à  celui  qui  a  rédigé  ce  testament 
fallacieux ? Ce vilain ne cherche qu'à tromper les 
gens  et  à  les  attacher  à  ce conseil,  afin  qu'ils 
l'écrivent et s'accrochent à ce mérite prétendu, 
tout en délaissant les causes qu'Allah a légiférées 
pour Ses serviteurs, les conduisant à la richesse, 
au  règlement  de  la  dette,  et  au  pardon  des 
péchés.  Nous cherchons refuge auprès d'Allah 
contre les causes de l'abandon, l'obéissance aux 
passions et à Satan. 
Le  troisième  point  :  parmi  les  éléments 
prouvant la fausseté de ce testament, il y a sa 
déclaration : « Et quiconque parmi les serviteurs 
d'Allah ne l'écrit pas, son visage sera noirci dans 
ce monde et dans l'au-delà. » Ceci est également 
l'un des mensonges les plus odieux et l'une des 
preuves les plus évidentes de la fausseté de ce 
testament  et  du  mensonge  de  son  inventeur. 
Comment  un  esprit  sensé  pourrait-il  accepter 
qu'un homme inconnu du quatorzième siècle ait 
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rédigé  ce  testament  en  l'attribuant 
mensongèrement au Prophète , prétendant que 
celui qui ne l'écrit pas aura le visage noirci dans 
ce monde et dans l'au-delà, tandis que celui qui 
l'écrit deviendra riche après avoir été pauvre, sera 
libéré  de  ses  dettes  accumulées,  et  verra  ses 
péchés pardonnés !! 
Gloire à Toi ! Ceci est un mensonge manifeste 
! Et les preuves ainsi que la réalité témoignent de 
la  fausseté  de  cet  imposteur,  de  son  audace 
envers Allah, et de son manque de pudeur envers 
Allah et les gens. En effet, il y a de nombreuses 
nations qui ne l'ont pas écrit, et leurs visages ne 
sont pas devenus noirs. Et ici, il y a une multitude 
que seul Allah peut dénombrer, qui l'ont écrit de 
nombreuses fois, pourtant leur dette n'a pas été 
réglée  et  leur  pauvreté  n'a  pas  disparu.  Nous 
cherchons  refuge  auprès  d'Allah  contre  les 

sont des caractéristiques et des rétributions que 
la loi sacrée n'a pas prévues pour celui qui a écrit 
le meilleur et le plus grand des livres, à savoir le 
Coran.  Comment  pourraient-elles  alors 
s'appliquer  à  celui  qui  a  rédigé  un  testament 
mensonger,  rempli  de  faussetés  et  de 
nombreuses  phrases  de  divers  types  de 
mécréance ? Gloire à Allah ! Quelle patience Il a 
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envers celui qui ose mentir à Son sujet. 
Le  quatrième  point  :  parmi  les  éléments 
indiquant que ce testament est des plus faux et 
des  plus  évidents  mensonges,  il  y  a  sa 
déclaration : « Et quiconque y croit sera sauvé du 
châtiment  du  Feu,  et  quiconque  la  dément  a 
mécru. » Et cela aussi fait partie des plus grandes 
audaces envers le mensonge, et des plus viles 
faussetés. Cet imposteur invite tout le monde à 
croire en son mensonge, prétendant qu'ainsi ils 
échapperont au châtiment de l'Enfer, et que celui 
qui le dément devient mécréant. Par Allah, cet 
imposteur a proféré un énorme mensonge contre 
Allah, et a, par Allah, dit autre chose que la Vérité. 
En effet, celui qui y croit est celui qui mérite d'être 
qualifié de mécréant, et non celui qui la dément, 
car  c'est  une  imposture,  une  fausseté  et  un 
mensonge sans aucun fondement de vérité. Nous 
témoignons devant Allah que c'est un mensonge, 
et que son auteur est un imposteur, cherchant à 
légiférer  pour  les  gens  ce  qu'Allah  n'a  pas 
autorisé, et à introduire dans leur religion ce qui 
n'en  fait  pas  partie.  Or,  Allah  a  parachevé  et 
complété  la  religion  pour  cette  communauté 
quatorze  siècles  avant  cette  imposture.  Faites 
attention : ô lecteurs et frères, et prenez garde à 
croire  à  de  telles  calomnies,  et  qu'elles  ne 
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trouvent pas de succès parmi vous. Car la vérité 
est accompagnée de lumière et ne se confond 
pas pour celui qui la cherche. Cherchez la vérité 
avec  ses  preuves,  et  interrogez  les  gens  de 
science  sur  ce  qui  vous  est  obscur.  Ne  vous 
laissez  pas  tromper  par  les  serments  des 
menteurs, car Iblis le maudit a juré à vos parents 
Adam  et  Ève qu'il  était  pour  eux un  conseiller 
sincère, alors qu'il est le plus grand des traîtres et 
le plus menteur des menteurs, comme Allah l'a 
rapporté à son sujet en disant, exalté soit-Il : 
﴿







































﴾ 
 Il  leur  jura  :  «  Je  suis  pour  vous  un  fidèle 
conseiller. » [Les Murailles, 7 : 21]. Méfiez-vous 
de lui, et méfiez-vous de ses adeptes parmi les 
imposteurs,  car  combien  de  serments 
mensongers,  de  pactes  perfides  et  de  paroles 
enjolivées  pour  séduire et égarer ont-ils  à  leur 
actif  !  Ce  que  cet  imposteur  a  mentionné 
concernant  l'apparition  des  turpitudes  est  une 
réalité, et le noble Coran ainsi que la Tradition 
purifiée  ont  mis  en  garde  contre  elles  d'une 
grande mise en garde, et en eux se trouvent la 
guidance et la suffisance. 
Quant aux conditions de l'Heure, les hadiths 









[image: ] 
190 
prophétiques  ont  clarifié  ce  qui  constitue  les 
signes de l'Heure, et le Noble Coran a fait allusion 
à  certains  d'entre  eux.  Celui  qui  souhaite  en 
savoir plus les trouvera dans les ouvrages de la 
Sunna et les écrits des gens de science et de foi. 
Les gens n'ont pas besoin de l'explication de cet 
imposteur et de ses tromperies, mêlant le vrai au 
faux.  Qu'Allah  me  protège,  vous  et  tous  les 
musulmans, du mal des démons, des épreuves 
des égareurs, des déviations des déviants, et des 
tromperies des ennemis d'Allah, les imposteurs, 
qui veulent éteindre la lumière d'Allah par leurs 
paroles et semer la confusion dans la religion des 
gens.  Mais  Allah  parachèvera  Sa  lumière  et 
soutiendra  Sa  religion,  même  si  les  ennemis 
d'Allah parmi les démons et leurs partisans parmi 
les mécréants et les athées le détestent. Nous 
demandons à Allah d'améliorer la condition des 
musulmans, qu'Il leur accorde de suivre la vérité, 
de persévérer sur celle-ci et de se repentir auprès 
d'Allah, Glorifié soit-Il, de tous les péchés, car Il 
est  Celui  qui  accepte  le  repentir,  le  Tout 
Miséricordieux, Capable de tout. Allah nous suffit 
et  quel  bon  garant,  et  il  n'est  de  force,  ni  de 
puissance  que  par  Allah,  le  Très-Haut,  le 
Magnifique. 
La  louange  revient  à  Allah,  Seigneur  des 
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Mondes. Que la paix et le salut soient sur Son 
serviteur et Messager, le véridique et digne de 
confiance,  ainsi  que  sur  sa  famille,  ses 
Compagnons  et  ceux  qui  les  suivent  en  toute 
vertu jusqu'au Jour de la Rétribution. 
 
*** 
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La neuvième lettre :  
Le jugement sur la sorcellerie, la 

1

divination et ce qui s'y rapporte 
Louange à Allah, Seul, et que la prière et le 
salut soient sur celui dont il n'y a pas de Prophète 
après lui. Ceci étant dit : 
Étant  donné  la  prolifération  récente  des 
charlatans qui prétendent pratiquer la médecine 
et soignent par la sorcellerie ou la divination, et vu 
la manière dont ils se propagent dans certains 
pays,  exploitant  la  naïveté  des  gens  souvent 
ignorants,  j'ai  jugé  nécessaire,  par  souci  du 
conseil pour Allah et à l'égard de Ses serviteurs, 
de clarifier le grand danger que cela représente 
pour  l'Islam  et  les  musulmans.  En  effet,  cela 
implique  de  s'attacher  à  autre  qu'Allah,  Exalté 
soit-Il, et de contredire Son ordre ainsi que celui 
de Son Messager .* 
Donc je dis, implorant l'aide d'Allah, Exalté soit-
 

1

 Cette recommandation a été publiée sous le numéro 17 d'un 
fascicule  de  la  Présidence  générale  des  départements  de  la 
recherche  scientifique,  de  la  fatwa,  de  la  Prédication  et  de 
l'Orientation en l'an 1402 H.* 
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Il : il y a consensus quant au fait qu'il soit permis 
de se soigner. Le musulman peut consulter un 
médecin  spécialisé  en  maladies  internes,  en 
chirurgie,  en  neurologie  ou  autres,  afin  qu'il 
diagnostique  sa  maladie  et  le  traite  avec  des 
médicaments  licites  selon  la  loi  islamique, 
conformément à ce qui est connu dans la science 
médicale.  Cela  relève  de  la  prise  des  causes 
ordinaires  et  ne  contredit  pas  la  confiance  en 
Allah. Allah, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit 
Exalté,  a  fait  descendre  la  maladie  et  a  fait 
descendre avec elle le remède ; celui qui le sait, 
le sait, et celui qui l'ignore, l'ignore. Cependant Il 
n'a pas, Exalté soit-Il, placé la guérison de Ses 
serviteurs dans ce qu'Il leur a interdit. 
Il n'est pas permis au malade  de  se  rendre 
chez  les  voyants  qui  prétendent  connaître  les 
choses de l'invisible pour découvrir la nature de 
sa maladie, pas plus qu'il ne lui est permis de les 
croire dans ce qu'ils lui racontent, car ils parlent 
en  conjecturant  sur  l'invisible  ou  invoquent  les 
djinns pour les aider dans leurs desseins. Ceux-
ci sont jugés comme mécréants et égarés s'ils 
prétendent connaître l'invisible. 
Mouslim  rapporte  dans  son  Saî  que  le 
Prophète  a dit : 
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





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










 



















































 
 "Quiconque  se  rend  auprès  d'un  voyant  et 
l'interroge sur quoi que ce soit, sa prière n'est pas 
acceptée durant quarante jours." 
" Quiconque se rend chez un voyant et déclare 
véridique ce qu'il dit a certes mécru en ce qui a 
été révélé à Mouammad . " 




































































 
 «  Quiconque  se  rend  chez  un  voyant  et 
déclare véridique ce qu'il dit, alors assurément il 
a mécru en ce qui a été révélé à Muhammad . » 
Rapporté par Aboû Dâwoud et les auteurs des 
quatre Sunan, authentifié par Al-âkim, d'après le 
Prophète  avec les termes suivants : 















































































 
 «  Quiconque  se  rend  chez  un devin  ou  un 
voyant  et  déclare  véridique  ce  qu'il  dit,  alors 
assurément il a mécru en ce qui a été révélé à 
Muhammad . » 
'Imrân  ibn  ouayn  (qu'Allah  l'agrée)  relate 
que le Messager d'Allah  a dit : 
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








































































































































 
 
augures ou pour qui on les consulte ; celui qui 
consulte un voyant ou pour qui on le consulte ; 
celui qui pratique la sorcellerie ou pour qui on la 
pratique ; et quiconque se rend chez un voyant et 
déclare véridique ce qu'il dit a certes mécru en ce 
qui a été révélé à Mouammad . " Rapporté par 
Al-Bazzâr avec une bonne chaîne. 
Dans ces nobles hadiths, il y a une interdiction 
de se rendre chez  les devins, les voyants, les 
sorciers et leurs semblables, de les interroger et 
de les croire, ainsi qu'une menace à cet égard. 
Il n'est pas permis de se laisser tromper par 
leur véracité concernant certaines affaires, ni par 
le grand nombre de personnes qui les consultent, 
car ces gens sont ignorants et il n'est pas permis 
de  se  laisser  tromper  par  eux.  En  effet,  le 
Messager d'Allah  a interdit de se rendre chez 
eux, de les interroger et de les croire ; ceci, en 
raison  de  la  grande  abomination,  du  danger 
immense et des conséquences désastreuses que 
cela implique et parce qu'ils sont des menteurs et 
des pervers. 









[image: ] 
196 
De même, il y a dans ces hadiths une preuve 
de la mécréance du voyant et du sorcier ; tous 
deux prétendent connaître l'invisible, et c'est de la 
mécréance  ;  et  tous  deux  n'atteignent  leurs 
objectifs qu'en servant les djinns et en les adorant 
en  dehors  d'Allah,  et  c'est  de  la  mécréance 
doublée  d'associationisme  à  l'égard  d'Allah, 
Gloire et Pureté à Lui. Et celui qui les croit dans 
leur prétention de connaître l'invisible est comme 
eux ; et quiconque reçoit ces choses de ceux qui 
les pratiquent, le Messager d'Allah  s'est certes 
désavoué de lui. 
Tout comme il n'est pas permis à un musulman 
de se soumettre à ce qu'ils prétendent être un 
traitement,  à  l'instar  de  leurs  incantations 
associées à des talismans ou du versement de 
plomb fondu [dans de l'eau afin d'interpréter les 
formes qu'il prend], et autres superstitions qu'ils 
pratiquent. En effet, cela relève de la voyance et 
de  la  tromperie  des  gens.  Quiconque  accepte 
cela  les  a  aidés  dans  leur  fausseté  et  leur 
mécréance. 
De même, il n'est pas permis à un musulman 
d'aller les voir pour leur demander qui épousera 
son  fils  ou  son  proche,  ou  pour  s'enquérir  de 
l'amour,  de  la  fidélité  ou  de  l'inimitié  et  de  la 
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séparation entre les époux et leurs familles, ou de 
choses semblables ; parce que cela fait partie de 
l'Invisible que nul ne connaît excepté Allah, Exalté 
soit-Il. 
Il incombe aux gouvernants, aux responsables 
parmi ceux chargés de recommander le bien et 
d'interdire  le  blamâble  (al-isbah)  ainsi  qu'à 
d'autres ayant autorité et pouvoir de réprouver la 
fréquentation des devins, des voyants et de ceux 
qui leur ressemble. Ils doivent aussi empêcher 
quiconque veut s'adonner à de telles pratiques 
dans les marchés et ailleurs, les réprouver de la 
plus grande réprobation, ainsi que de réprouver 
ceux qui se rendent chez eux. 
Et il en est ainsi de la sorcellerie : elle fait partie 
des interdits relevant de la mécréance, comme 
Allah, à Lui la Puissance et la Grandeur, l'a dit à 
propos des deux Anges : 
...﴿




































































































































































































































































































































 ﴾ 
 Mais  ceux-    
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sorcellerie avant de le mettre en garde ainsi : « 
      
prends donc garde de renier la foi en apprenant 
la sorcellerie ! » Auprès de ces deux anges, les 

sa femme. Mais leur magie ne saurait nuire aux 
       


pertinemment que celui qui choisit la sorcellerie 
sera privé de toute félicité   -delà. Bien 
mauvais choix que celui de ces hommes qui ont 
ainsi vendu leurs âmes à vil prix. Si seulement ils 
en étaient conscients ! [La Vache, 2 : 102]. 
Ces nobles versets indiquent que la sorcellerie 
est une mécréance et que les sorciers séparent 

       

par  la  permissio    
universelle  et  prédestinée,  car  Allah,  Gloire  et 
Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, est Celui qui a 
créé le bien et le mal. 
Tout comme ces nobles versets indiquent que 
     

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        

-
ont vendu leurs âmes à vil prix.  
Allah, Exalté soit-Il, les blâme en disant : 
...﴿






















































 ﴾ 
 Bien mauvais choix que celui de ces hommes 
qui  ont  ainsi  vendu  leurs  âmes  à  vil  prix.  Si 
seulement ils en étaient conscients ! [La Vache, 2 
: 102], Et le  terme "ach-chirâ`"  signifie  ici : "la 
vente". 
Le  mal  s'est  amplifié  et  la  situation  s'est 
aggravée par le biais de ces imposteurs ayant 
hérité ces sciences des polythéistes et embrouillé 
les  esprits  faibles  ;  c'est  à  Allah  que  nous 
appartenons  et  c'est  vers  Lui  que  nous 
retournons, Allah nous suffit et quel bon garant. 
Nous demandons à Allah la préservation et la 
sécurité contre le mal des sorciers, des devins et 
de  tous  les  charlatans.  Nous  Lui  demandons 
également  de  protéger  les  musulmans  de  leur 
mal et d'accorder aux gouvernants musulmans la 
vigilance à leur égard et l'application du jugement 
d'Allah  sur  eux  afin  que  les  serviteurs  soient 
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       
malveillantes. Certes, Il est Généreux et Noble. 
Allah, dans Sa miséricorde et Sa bienveillance 
envers Ses serviteurs, a légiféré pour eux des 
moyens  de  se  prémunir  contre  le  mal  de  la 
sorcellerie avant qu'il ne se produise, et Il leur a 
clairement indiqué comment le traiter après qu'il 
se soit manifesté, par pure grâce et pour parfaire 
Ses bienfaits sur eux. 
Voici  une  explication  des  moyens  de  se 
prémunir contre le danger de la sorcellerie avant 
qu'elle ne se produise, ainsi que des méthodes 
permises par la loi islamique pour la traiter après 
qu'elle ait eu lieu. L'explication est la suivante : 
Premièrement : ce par quoi on se préserve du 
danger de la sorcellerie avant son apparition ; le 
plus  important  et  le  plus  bénéfique  est  de  se 
protéger par les rappels légaux, les invocations et 
les formules de protection rapportées. Parmi cela, 
il y a la récitation du verset du Repose-Pied { Âyat 
Al-Koursî } - qui est le plus considérable verset du 
Noble Coran - après chaque prière obligatoire, 
après le salut final, et c'est Sa parole, Exalté soit-
Il : 
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﴿














































































































































































































































































































﴾ 
 

ni par le sommeil, ni même par la somnolence. 
Tout ce qui se trouve dans les cieux et sur la terre 
Lui  appartient.  Qui  donc  pourrait  intercéder 
auprès de Lui sans Sa permission ? Il connaît leur 
avenir comme leur passé, tandis que les hommes 

     
embrasse les cieux et la terre dont Il assure la 
pérennité  sans  aucune  difficulté.  Il  est  le  Très 
Haut, le Très Glorieux. [La Vache, 2 : 255]. Il en 
est  de  même  de  sa  lecture  au  moment  du 
coucher, car il a été authentiquement rapporté du 
Messager d'Allah  qu'il a dit : 



































































































 
 « Quiconque récite le verset du Marchepied 
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durant la nuit, un gardien de la part d'Allah veillera 
sur lui et aucun démon ne s'approchera de lui 
jusqu'au matin. » 
Et parmi cela, il y a la récitation de : 
﴿
















 ﴾ 
 Dis : « Allah est la seule et unique divinité. 
﴿
























﴾ 
 
 
﴿ 


















﴾ 
 
hommes, » [Les Hommes, 114 : 1]. après chaque 
prière obligatoire, et réciter ces trois sourates trois 
fois au début de la journée, après la prière de 
l'Aube, et au début de la nuit, après la prière du 
Maghrib. 
Et  parmi  cela,  il  y  a  la  récitation  des  deux 
versets  de  la fin de la  sourate Al-Baqarah (La 
Vache) au début de la nuit, il s'agit des paroles 
d'Allah, Exalté soit-Il : 
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﴿
























































































































































































 ﴾ 
 Le Messager a cru en ce qui lui a été révélé 
de la part  de son Seigneur, de même que les 
croyants, tous ont cru en Allah, en Ses anges, 
Ses  Ecritures  et  Ses  Messagers,  affirmant  :  « 
Nous  ne  faisons  aucune  différence  entre  Ses 
Messagers.  »  Disant  encore  :  «  Nous  avons 
entendu  Tes  paroles  et  nous obéissons à Tes 
ordres. Nous implorons, Seigneur, Ton pardon. 
 jusqu'à la fin 
de la sourate. 
Et  il  a  été  authentiquement  rapporté  du 
Prophète  qu'il a dit : 


























































 
 « Quiconque récite les deux derniers versets 
de la  sourate Al-Baqarah (La Vache) durant la 
nuit, ils lui suffiront. » dont le sens est, Allah est 
plus Savant, qu'elles le protègent de tout mal. Et 
parmi cela, il y a le fait de chercher protection par 
« les paroles parfaites d'Allah contre le mal de ce 
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qu'Il a créé » durant la nuit et le jour, et lors de 
l'établissement en tout lieu, que ce soit dans un 
bâtiment, dans le désert, dans l'air ou en mer, 
selon la parole du Prophète  : 












 




















































































 
 « Quiconque s'établit en un endroit puis dit : 
"Je cherche protection par les paroles parfaites 
d'Allah contre le mal de ce qu'Il a créé ", rien ne 
lui nuira jusqu'à ce qu'il quitte cet endroit. » 
Et parmi cela, il y a le fait que le musulman dise 
trois fois, au début de la journée et au début de la 
nuit  : 









































































 
 "Au Nom d'Allah, Celui avec le Nom de Qui 
rien ni personne ne peut porter préjudice, ni dans 
le ciel, ni sur la Terre, et Il est Celui qui entend et 
voit tout" 
du fait qu'il est authentiquement rapporté du 
Messager d'Allah  qu'il encourageait à le faire, 
et que c'est une cause pour se préserver contre 
tout mal. 
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Deuxièmement  :  Ce  par  quoi  on  traite  la 
sorcellerie après qu'elle ait eu lieu, cela se fait 
également par plusieurs moyens : 
En premier lieu : supplier abondamment Allah 
et  Lui  demander,  Gloire  et  Pureté  à  Lui,  qu'Il 
dissipe le mal et éloigne l'adversité. 
En  second  lieu  :  s'efforcer  de  découvrir 
l'emplacement de la sorcellerie, qu'elle se trouve 
dans la terre, une montagne ou ailleurs ; une fois 
découverte, extraite et détruite, la sorcellerie est 
annulée,  et  c'est  l'un  des  traitements  les  plus 
efficaces contre elle. 
En troisième lieu : exorciser ou conjurer le mal 
par  la  récitation  de  versets  du  Coran  ou 
d'invocations spécifiques légales (ar-rouqiyah), et 
qui sont nombreuses ; parmi cela : 
Ce  qui  est  établi de  la  parole  du  Messager 
d'Allah  : 




 





 

 



 





 





 







 







 










































 
 "Ô Allah ! Seigneur des hommes ! Dissipe le 
mal et guéris ; Tu es le Guérisseur, il n'est de 
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guérison si ce n'est celle que tu accordes, une 
guérison qui ne laisse plus de maladie !" il le dit à 
trois reprises , 
et parmi cela, il y la " rouqyah " par laquelle 
Gabriel (sur lui la paix) a effectué la conjuration 
sur le Prophète  et qui est sa parole : 





































































































 
 { Au Nom d'Allah ! Je t'exorcise contre toute 
chose qui te nuit, contre le mal de toute âme ou 

Nom d'Allah ! Je t'exorcise ! } et il répète cela trois 
fois. 
Et  parmi  cela  - c'est d'ailleurs un  traitement 
bénéfique  pour  l'homme  empêché  d'avoir  des 
rapports avec sa femme - qu'il agisse comme suit 
: il prend sept feuilles de sidr (le jujubier vert), les 
réduit  en  poudre  avec  une  pierre  ou  quelque 
chose de similaire, les met dans un récipient et y 
verse  de  l'eau  en  quantité  suffisante  pour  un 
grand lavage. Ensuite, il lit sur l'eau : 
Âyatou-l-Koursî (Le verset du "repose-pieds") 
﴿























﴾ 
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 Dis : « Vous mécréants qui avez rejeté la foi ! 
[Les Mécréants, 109 : 1], et 
﴿
















 ﴾ 
 Dis : « Allah est la seule et unique divinité. [La 
Sincérité, 112 : 1], et 
﴿
























﴾ 
 protection du Seigneur de 
 [L'Aube Naissante, 113 : 1], et 
﴿ 


















﴾ 
 
hommes, » [Les Hommes, 114 : 1]. 
et les versets sur la sorcellerie qui se trouvent 
dans la sourate Al-A'râf (Les Parties Hautes [de 
la Muraille]) - Coran : 7, et qui consistent en Sa 
parole, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿


















































































































































﴾ 
 Nous avons alors inspiré à Moïse de jeter son 
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bâton qui se mit à engloutir leurs artifices. 
       
démasquées. 
 Ils se retirèrent donc, vaincus et humiliés. [Al 
A'râf, 7 : 117 à 119], 
Les versets de la sourate : « Yoûnous », qui 
sont Sa parole, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿






























































































































































































































































﴾ 
 Pharaon ordonna : « Faites venir tout ce que 
 
      
dit : « Jetez votre sort. » 
 

la  magie  dont  Allah  annulera  certainement  les 
      
des êtres malfaisants, » 
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 mais décrète toujours le triomphe de la vérité, 
 [Jonas, 10 : 79 à 
82], 
et les versets qui se trouvent dans la Sourate 
a-Ha : 
﴿























































































































































































































































































































 ﴾ 
 Puis ils dirent : « Moïse ! Veux-tu jeter ton sort 
en premier ou nous laisser commencer ? » 
 Il répondit : « Soyez les premiers à jeter. » Ils 
jetèrent donc leurs cordes et leurs bâtons qui, par 

ramper. 
 Moïse en fut, au fond de lui, effrayé. 
 
 
 Jette ce que tu tiens dans la main droite. Il 
engloutira tous leurs artifices qui ne sont que des 
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
 [Sourate 
a-Ha : 20/65-69]. 
Après avoir lu ce qui a été mentionné sur l'eau, 
on en boit trois gorgées et on se lave avec le 
reste, et c'est ainsi que le mal disparaît, si Allah le 
veut. Et s'il est nécessaire de l'utiliser deux fois ou 
plus, il n'y a pas de mal à cela jusqu'à ce que la 
maladie disparaisse. 
Ces  rappels,  formules  de  protection  et 
méthodes  sont  parmi  les  plus  grandes  causes 
pour  se  prémunir  du  mal  de  la  sorcellerie  et 
d'autres genres de maux ; ils sont aussi la plus 
grande  arme  afin  éliminer  la  sorcellerie  après 
qu'elle ait eu lieu ; pour quiconque y est assidu 
avec  sincérité,  foi,  confiance  en  Allah,  en 
comptant  sur  Lui,  et  apaisé  par  ce  qu'elles 
indiquent. 
Voilà  ce  qu'il  m'a  été  donné  d'expliquer 
concernant les moyens de se prémunir contre la 
sorcellerie et de la traiter. Et c'est Allah le Maître 
du succès. 
Une question importante se pose ici : quel est 
le statut du traitement de l'envoûtement en ayant 
recours aux sorciers ? Sachant qu'il s'effectue en 
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se  rapprochant  des  djinns  par  le  sacrifice,  ou 
d'autres actes de dévotion, ce n'est pas permis. 
        
polythéisme majeur ; Il n'est pas permis de traiter 
l'envoûtement  en  consultant  les  devins,  les 
voyants  et  les  charlatans,  ni  d'utiliser  ce  qu'ils 
disent.  Ceci,  car  ils  ne  sont  pas  dignes  de 
confiance,  et  parce  qu'ils  sont  des  menteurs 
pervers  qui  prétendent  connaître  l'Invisible  et 
trompent les gens. Le Prophète  a mis en garde 
contre  le  fait  de  se  rendre  chez  eux,  de  les 
interroger  et  de  les  croire,  comme  cela  a  été 
expliqué  au  début  de  cette  épître,  il  est  donc 
obligatoire de s'en méfier, et il a authentiquement 
        a  été 
interrogé  au  sujet  du  désenvoûtement  (an-
noushrah), il répondit : 






















 
  Rapporté 
par  l'imâm  Amad  et  Aboû  Dâwoud  avec  une 
chaîne de transmission bonne. 
Ce qui est appelé : « Nushrah » ici, c'est le fait 
de  défaire  la  sorcellerie  d'une  personne 
ensorcelée. Par ses paroles, le Prophète  faisait 
référence  à  la  méthode  de  désenvoûtement 
pratiquée par les gens de la période préislamique, 
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qui consistait à demander à un sorcier de défaire 
le sort, ou à le défaire par un sort similaire d'un 
autre sorcier. 
Quant  à  le  défaire  par  la  "Rouqiyah",  les 
formules  légales  de  protection  et  les 
médicaments autorisés, il n'y a pas de mal à cela 
comme mentionné précédemment. Le savant Ibn 
Al-Qayyim  a  mentionné  cela,  de  même  que le 
cheikh Abd Al-Raman ibn assan  l'a mentionné 
dans  son  livre  :  "Fat  Al-Majîd"*(qu'Allah  leur 
fasse miséricorde), et d'autres qu'eux, parmi les 
gens de science, l'ont également mentionné. 
Et  c'est  à  Allah  que  nous  demandons  de 
préserver les musulmans de tout mal, qu'Il leur 
préserve  leur  religion,  leur  accorde  la 
compréhension de celle-ci et les préserve de tout 
ce qui contredit Sa législation. 
Qu'Allah  prie  et  préserve  Son  serviteur  et 
Messager Mouammad, ainsi que sa famille et 
ses Compagnons. 
*** 
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
















 
La dixième lettre :  
La mise en garde contre la construction 
de lieux de culte sur les tombes 
Au Nom d'Allah, louange à Allah, que la prière 
et la paix soient sur le Messager d'Allah. 
D'après ce qui a été publié dans le troisième 
numéro  de  la  Revue  de  l'Association  des 
Sciences Islamiques, dans la rubrique (Nouvelles 
des  musulmans  du  mois)  :  l'Association  des 
Sciences Islamiques du Royaume Hachémite de 
Jordanie  envisage  de  construire  une  mosquée 
sur  la  grotte  récemment  découverte  dans  le 
village de Rihayb, qui est la grotte où, dit-on, les 
Gens de la Caverne mentionnés dans le Coran se 
sont endormis, fin de citation. 
En raison du devoir de conseil envers Allah et 
Ses serviteurs, j'ai décidé d'adresser un mot dans 
la  même  revue  à  l'Association  des  Sciences 
Islamiques du Royaume Hachémite de Jordanie ; 
dont le contenu est : un conseil à l'association 
concernant la mise e
construire une mosquée sur la grotte mentionnée 
; et cela parce que la construction de mosquées 
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sur les  tombes  des prophètes et  des  vertueux 
ainsi que sur leurs traces est ce que la législation 
islamique complète a interdit et mis en garde, et 
a maudit ceux qui le font ; car cela fait partie des 
moyens menant au polythéisme et à l'exagération 
envers les prophètes et les vertueux. La réalité 
        

soit-Il,  et  constitue  une  preuve éclatante  et  un 
argument irréfutable de la véracité du Messager 
d'Allah    dans  ce  qu     
      
quiconque  réfléchit  aux  conditions  du  monde 
islamique, et à ce qui s'y est produit en termes de 
polythéisme  et  d'exagération  ;  en  raison  de 
l'édification des mosquées sur les mausolées, de 
leur vénération, de leur aménagement et de leur 
embellissement, et de la prise de gardiens pour 
elles, sait avec certitude qu'elles sont des moyens 
menant au polythéisme, et que parmi les beautés 
de la législation islamique, il y a l'interdiction de 
celles-ci  et  la  mise  en  garde  contre  leur 
édification. 
Dans ce qui a été rapporté à ce sujet par les 
deux cheikhs, Al-Bukhârî et Muslim (qu'Allah leur 
fasse  miséricorde),  d'après  'Aïcha  (qu'Allah 
l'agrée) qui a dit : Le Messager d'Allah  a dit : 
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
















































































 





 





 













 








 





 







 



 



 

 
















 
 
!  Ils  ont  pris  les  tombes  de  leurs  Prophètes 

a  dit  :  «  Il  mettait  ainsi  en  garde  contre  leur 
agissement. » Elle a dit : « Sans cela, sa tombe 
       
       Dans  les  deux 
recueils  authentiques,  Umm  Salamah  et  Umm 
Habîbah  (qu'Allah  les  agrée  toutes  les  deux) 
mentionnèrent au Messager d'Allah (paix et salut 
sur lui) une église qu'elles avaient vue en terre 
d'Abyssinie  et  les  images  qu'elle  contenait.  Le 
Prophète  a alors dit : 















































































































 
 «  Ces  gens-   
mourait parmi eux, ils construisaient un lieu de 
culte  sur  sa  tombe  et  y  posaient  ces 
-là sont 
les pires des créatures ! » 
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Et dans le Sahîh de Muslim, d'après Jundub 

       
 




 






















































































 































 
































 













 





 









 



 









 



 



 





 



  


















 

















































 
      
        
         
Abraham  (sur  lui  la  paix)  comme  ami  intime. 

de ma communauté comme ami intime, ce serait 
    -ce  pas  que 
ceux qui vous ont précédés ont pris les tombes 
de leurs Prophètes et de leurs hommes vertueux 
comme  lieux  de  prière  ?  Faites  donc  bien 
attention à ne pas prendre les  tombes comme 
lieux de prière !  Et les hadiths 
dans ce domaine sont nombreux. 
Les imams parmi les savants musulmans de 
toutes  les  quatre  écoles  de  jurisprudence  et 
d'autres ont explicitement interdit la construction 
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de mosquées sur les tombes, et ont mis en garde 
contre  cela  ;  en  conformité  avec  la  Sunna  du 
Messager d'Allah (paix et bénédictions d'Allah sur 
lui), et par souci de conseiller la communauté et 
de l'avertir de ne pas tomber dans ce dans quoi 
sont tombés ceux qui les ont précédés parmi les 
extrémistes juifs et chrétiens, et leurs semblables 
parmi les égarés de cette communauté. 
Il  est  du  devoir  de  la  Ligue  des  Sciences 
Islamiques  en  Jordanie,  ainsi  que  des  autres 
musulmans, de s'en tenir à la Sunnah, de suivre 
la voie des imams, et de se méfier de ce contre 
quoi Allah et Son Messager ont mis en garde ; car 
en  cela  réside  la  rectitude  des  serviteurs,  leur 
bonheur et leur salut ici-   -
delà. Et certains se sont appuyés sur la parole de 
Sa Majesté dans l'histoire des gens de la Caverne 
: 
...﴿



























































 ﴾ 
 « Nous allons plutôt ériger à cet endroit un 
sanctuaire.  »  Sourate  Al-Kahf  (La  Caverne)  - 
Coran : 18/21. 
La réponse à cela est de dire : Allah  Exalté 
et  Glorifié  soit-Il    a  informé  au  sujet  des 
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dirigeants et des personnes de pouvoir de cette 
époque qu'ils ont prononcé ces paroles, non pas 
pour les approuver ou les valider, mais bien pour 
les  blâmer,  les  critiquer  et  dissuader  de  leur 
comportement. Et la preuve de cela est que le 
Messager d'Allah (sur lui la paix et le salut), à qui 
ce verset a été révélé et qui est le plus savant des 
hommes quant à son interprétation, a interdit à sa 
communauté  de  prendre  les  tombes  comme 
mosquées, les a mis en garde contre cela, et a 
maudit et blâmé ceux qui le font. 
Si cela avait été permis, le Messager d'Allah  
n'aurait  pas  insisté  avec  une  telle  rigueur,  et 
n'aurait pas exagéré au point de maudire celui qui 
le fait, et d'informer qu'il est parmi les pires des 
créatures auprès d'Allah, Puissant et Majestueux. 
Cela  suffit  et  convainc  celui  qui  recherche  la 
vérité.  Et  même  si  nous  supposions  que  la 
construction de mosquées sur les tombes était 
permise pour ceux qui nous ont précédés, il ne 
nous serait pas permis de les imiter en cela, car 
notre  Législation  abroge  les  législations 
antérieures,  et  notre  Messager  (paix  et  salut 
d'Allah sur lui) est le Sceau des Prophètes, et sa 
Législation est complète et universelle. Il nous a 
interdit  de  construire  des  mosquées  sur  les 
tombes ; il ne nous est donc pas permis de le 
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contredire, et il nous incombe de le  suivre, de 
nous attacher à ce qu'il a apporté, et de délaisser 
ce  qui  contredit  cela  parmi  les  anciennes 
législations et les coutumes jugées bonnes par 
ceux qui les ont pratiquées ; car il n'y a rien de 
plus parfait que la Loi d'Allah, et pas de meilleure 
guidance que celle du Messager d'Allah (paix et 
salut d'Allah sur lui). 
Et c'est à Allah que nous demandons qu'Il nous 
accorde,  ainsi  qu'à  tous  les  musulmans, 
l'affermissement sur Sa religion et l'attachement 
à  la  législation  de  Son  Messager  Muammad 
(que la paix et le salut soient sur lui) ; dans les 
paroles et les actes, en apparence et en secret, 
et dans toutes les affaires jusqu'à ce que nous 
rencontrions Allah (Exalté et Magnifié soit-Il). Il 
est certes Celui qui entend parfaitement et est 
proche. 
Qu'Allah  prie  et  salue  Son  serviteur  et 
messager  Muhammad,  sa  famille,  ses 
Compagnons  et  ceux  qui  suivent  sa  guidance 
jusqu'au Jour du Jugement. 
*** 
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La onzième lettre :  
L'enterrement des défunts dans les 
mosquées 
Au Nom d'Allah, louange à Allah, que la prière 
et la paix soient sur le Messager d'Allah, ainsi que 
sur sa famille, ses Compagnons et quiconque suit 
sa guidée, ceci étant dit : 
J'ai  consulté  le  journal  «  Al-Khartoum  »  du 
17/4/1415 H* ; et j'ai constaté qu'y était publié une 
annonce concernant l'enterrement de  Monsieur 
Mouammad Al-assan Al-Idrisî, à côté de son 
père,  dans  leur  mosquée  à  la  ville 
d'Omdourman... etc. 
Et en raison de l'obligation imposée par Allah 
de conseiller les musulmans et de dénoncer le 
mal,  j'ai  jugé  nécessaire  de  souligner  que 
l'enterrement dans les mosquées est une pratique 
interdite, qui conduit au polythéisme et fait partie 
des actes des Juifs et des Chrétiens qu'Allah a 
blâmés et que Son Messager  a maudits. Dans 
les  deux  recueils  authentiques  il  est  relaté  de 
 a dit: 
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























































 
 
! Ils ont fait des tombes de leurs Prophètes des 
lieux de culte ! " Dans le recueil authentique de 
Mouslim,  d'après  Joundoub  ibn  'AbdiLlâh 
(qu'Allah l'agrée), on trouve que le Prophète  a 
dit : 





































































































































 





 
 " N'est-ce pas que ceux qui étaient avant vous 
prenaient les tombes de leurs Prophètes et des 
vertueux parmi eux comme lieux de culte ? Ne 
prenez donc pas les tombes comme lieux de culte 
! Je vous l'interdis ! " Et les hadiths allant dans ce 
sens sont nombreux. 
Il  incombe  aux  musulmans  partout  dans  le 
monde    gouvernements  et  peuples    de 
craindre Allah, de se méfier de ce qu'Il a interdit 
et  d'enterrer  leurs  morts  en  dehors  des 
mosquées,  comme  le  Prophète    et  ses 
Compagnons (qu'Allah les agrée) enterraient les 
morts en dehors des mosquées, et comme l'ont 
fait ceux qui les ont suivis de la meilleures des 
manières. 
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Quant à la présence de la tombe du Prophète 
  et  de  ses  deux  compagnons  Aboû  Bakr  et 
      
cela ne constitue pas une preuve pour justifier 
l'enterrement des morts dans les mosquées. En 
effet, il a été enterré dans sa maison  - dans la 
     - puis ses 
deux  Compagnons  ont  été  enterrés  avec  lui. 
Lorsque Al--Malik a agrandi la 
mosquée, il y a intégré la chambre à la fin du 
      
condamné cet acte, mais il a considéré que cela 
ne faisait pas obstacle à l'agrandissement et que 
la question était claire et sans ambiguïté. 
Ainsi, il devient clair pour chaque musulman 
que  le  Prophète    et  ses  deux  Compagnons 
(qu'Allah les agrée) n'ont pas été enterrés dans la 
mosquée. Leur inclusion dans celle-ci en raison 
de l'agrandissement ne constitue pas une preuve 
d'autorisation  de  l'enterrement  dans  les 
mosquées, car ils ne sont pas dans la mosquée, 
mais bien dans sa demeure . De plus, l'acte d'Al-
Walîd ne peut servir de preuve pour quiconque à 
cet égard car la preuve réside dans le Livre et la 
Sounnah, ainsi que dans le consensus des pieux 
prédécesseurs de la communauté, qu'Allah les 
agrée et qu'Il fasse que nous les suivions de la 









[image: ] 
223 
meilleures des façons. 
Pour  le  conseil  et  se  dégager  de  toute 
responsabilité, rédigé le : 14/05/1415 de l'Hégire. 
Allah est le Garant de la réussite et du succès. 
Qu'Allah  couvre  d'éloges  et  préserve  notre 
Prophète Mouammad, ainsi que sa famille, ses 
Compagnons  et  ceux  qui  les  suivent  de  la 
meilleure des façons. 
 
*** 
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La douzième lettre :  
L'explication de la mécréance et de 
l'égarement de celui qui prétend qu'il est 
permis à quelqu'un de sortir de la 
Législation avec laquelle est venu 
Mouḥammad ﷺ : 
Louange à Allah, Seigneur des mondes, que la 
prière et la paix soient sur le sceau des Prophètes 
et des Envoyés, notre Prophète Mouammad, sur 
sa famille et l'ensemble de ses Compagnons. 
Quant à ce qui suit : J'ai pris connaissance de 
l'article publié dans le journal Asharq Al-Awsat, 
numéro (5824) en date du 5/6/1415 H, rédigé par 
celui qui s'est nommé : 'Abd Al-Fattâh Al-Hâyik, 
sous le titre : « La mauvaise compréhension ». 
En résumé : il nie ce qui est connu de la religion 
de  l'Islam  par  nécessité,  par le texte et par le 
consensus ; à savoir l'universalité de la mission 
de Muhammad (qu'Allah le couvre d'éloges et le 
préserve) à tout le genre humain. Il prétend que 
celui  qui  ne  suit  pas  Muhammad  (qu'Allah  le 
couvre d'éloges et le préserve) et ne lui obéit pas, 
mais reste juif ou chrétien, est sur une religion de 
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vérité.  Ensuite,  il  s'est  permis  de  critiquer  le 
Seigneur des mondes  Gloire à Lui  dans Sa 
sagesse  de  châtier  les  mécréants  et  les 
désobéissants, qualifiant cela d'inutile. 
Il a altéré les textes légaux, les plaçant hors de 
leur contexte, et les a interprétés selon ses désirs. 
Il  a  ignoré  les  preuves  légales  et  les  textes 
explicites indiquant l'universalité de la mission de 
Muhammad , ainsi que la mécréance de celui 
qui a entendu parler de lui et ne l'a pas suivi, et 
que  Dieu  n'accepte  aucune  religion  autre  que 
l'Islam.  Il  a  délibérément  négligé  ces  textes 
explicites  pour  tromper  les  ignorants  par  ses 
paroles.  Et  ce  qu'il  a  fait  est  une  mécréance 
manifeste, une apostasie de l'Islam, et un démenti 
à Allah  exalté soit-Il  et à Son Messager (paix 
et bénédictions d'Allah sur lui), comme le savent 
ceux qui ont lu l'article parmi les gens de science 
et de Foi. 
Il incombe au gouverneur de le renvoyer au 
tribunal pour qu'il se repente et pour qu'il soit jugé 
conformément  à  ce  qu'exige  la  loi  islamique 
purifiée. 
ALLAH  exalté soit-Il  
du message de Mohammed  
suivre pour tous les êtres humains et les djinns. 
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      
connaissance parmi les musulmans. 
Allah, Exalté soit-Il, a dit : 
﴿








 









 



 

 





 









 


 





 




 






















































































































































 ﴾ 
 Dis  :  «  Ô  hommes  !  Je  suis  le  Messager 
envoyé à vous tous par Allah qui règne en Maître 


mort. Ayez donc foi en Allah et en Son Messager, 
le prophète illettré qui croit en Allah et en Ses 

»  [Sourate  Al-A'râf  (Les  parties  hautes  [de  la 
Muraille]) : 7/158] Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
...﴿


















































... ﴾ 
 
vous  avertisse  vous  et  tous  ceux  auxquels  il 
parviendra...  [Les Bestiaux, 6 : 19].  Et Il a dit, 
Exalté soit-Il : 
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﴿




























































































 ﴾ 
 Dis  :  «  Si  vous  aimez  véritablement  Allah, 
suivez-moi  !  Allah  vous  aimera  et  vous 
pardonnera vos péchés. Allah est Très Clément 
et Très Miséricordieux. » [Sourate 3 : La Famille 
de 'Imrân - 31]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿

 





 

 





 



 







 



 

 










 





 







 















﴾ 
 Que  celui  qui  désire  une  autre  religion  que 
       
-delà, il sera du nombre 
de ceux qui auront perdu leurs âmes. [La Famille 
d'Imrân, 3 : 85]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿













 


































... ﴾ 
       

et mettre en garde les hommes... [Sourate Sabâ' 
: 34/28]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿











































 ﴾ 
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 
   [Sourate  Al-Anbiyâ`  (Les 
Prophètes) : 21/107]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
...﴿















































































































































﴾ 
 Demande à ceux qui ont reçu les Ecritures et 

-       

se détournent, alors sache que tu es uniquement 
chargé  de  leur  transmettre  le  message.  Allah 
connaît parfaitement Ses serviteurs. [La Famille 
d'Imrân, 3 : 20]. et Il a dit, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿




























































﴾ 
 Béni soit Celui qui a révélé à Son serviteur le 
Livre permettant de discerner le vrai du faux afin 
 [Le Discernement, 25 : 
1]. 
Rapporté par Al-Boukhari et Mouslim, d'après 
Jâbir (qu'Allah l'agrée) : Le Prophète  a dit : 






 







 







 







 





 





 









 



 





 








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

 



















































































































































































































 
        
        

      
        
comme un lieu de prière et de purification. Ainsi, 
      


      
      rophète 
       
 
Ceci  est  une  déclaration  explicite  de 
       
notre Prophète Mouammad  

antérieures. Quiconque ne suit pas Mouammad 
  et  ne  lui  obéit  pas  est  un  mécréant 
désobéissant,  méritant  son  châtiment.  Allah, 
Exalté soit-Il, a dit : 
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...﴿









































... ﴾ 
 ...Quant à ceux, parmi les groupes impies, qui 
  
 [Hûd, 11 : 17]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
...﴿














































































 ﴾ 
 Que  ceux  qui  transgressent  Ses  ordres 
prennent  garde,  car  ils  pourraient  subir  une 
terrible épreuve ou un douloureux châtiment. [La 
Lumière : 63] Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿


















































































﴾ 
 Quant  à  celui  qui  désobéit  à  Allah  et  Son 
Messager, et transgresse Ses lois, il sera introduit 
dans un feu où, voué à un châtiment humiliant, il 
demeurera éternellement. [Les Femmes, 4 : 14]. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
...﴿
























































﴾ 
      
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 [La Vache, 
2 : 108]. et les versets allant dans ce sens sont 
nombreux. 
Et  Allah,  Gloire  et  Pureté  à  Lui,  a  associé 
l'obéissance au Messager  à Son obéissance, 
et Il a clarifié que quiconque adopte une croyance 
autre que l'Islam est perdant, rien ne sera accepté 
de sa part, ni compensation ni équivalent. Il a dit, 
Exalté soit-Il : 
﴿









 







 



 







 





 

 









 





 
























﴾ 
 Que  celui  qui  désire  une  autre  religion  que 
       
-delà, il sera du nombre 
de ceux qui auront perdu leurs âmes. [La Famille 
d'Imrân, 3 : 85]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿






























... ﴾ 
 Quiconque obéit au Messager obéit en réalité 
à Allah. [Les Femmes, 4 : 80]. Et Il a dit, Exalté 
soit-Il : 
﴿












































































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
































... ﴾ 
 « Dis-leur : « Obéissez à Allah et obéissez au 
Messager.  »  Mais  sachez,  si  vous  vous 
détournez,  que  le  Messager  doit  seulement 
remplir la mission qui lui a été confiée et vous, 
vous  plier  aux  obligations  qui  vous  ont  été 
imposées.  Si,  en  revanche,  vous  lui  obéissez, 
vous suivrez le chemin de la vérité. » [La Lumière, 
24 : 54]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿
























































































 ﴾ 
 Les mécréants, parmi les gens du Livre et les 
idolâtres, sont donc voués au feu de la Géhenne 
Voilà les êtres 
      [La  Preuve 
Évidente, 98 : 6]. 
Mouslim  rapporte  dans  son  Sahih  que  le 
Messager d'Allah  a dit : 














































































































































 
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 « Par Celui qui détient mon âme dans Sa Main 
! Quiconque de cette communauté, qu'il soit juif 
ou chrétien, entend parler de moi puis meurt sans 
avoir cru au message avec lequel j'ai été envoyé, 
sera parmi les gens de l'Enfer. » 
Le Messager d'Allah  a clarifié par ses actions 
et  ses  paroles  la  fausseté  de  la  religion  de 
quiconque  n'est  pas  entré  dans  l'Islam.  Il  a 
combattu les juifs et les chrétiens, tout comme il 
a combattu les autres mécréants, et il a pris la 

eux, afin de ne pas empêcher la propagation de 
l'appel  à  ceux  qui  restaient,  et  pour  que 
quiconque parmi eux souhaite embrasser l'Islam 
puisse le faire sans craindre que son peuple ne 
l'en empêche, ne l'entrave ou ne le tue. 
  
      
nous  étions  dans  la  mosquée,  le  Messager 
d'Allah  est sorti et a dit : 





















































































































































































































































































 
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 « Allons voir les juifs ! » Alors, nous sortîmes 
avec  lui  jusqu'à  ce  que  nous  arrivâmes  à  la 
demeure de l'étude [de la Torah]. Là, le Prophète 
(sur lui la paix et le salut) s'est tenu debout et les 
a appelés. Il a alors dit : « Ô assemblée des juifs 
! Acceptez l'Islam (littéralement : soumettez-vous) 
et vous serez saufs ! » - Ils ont alors répondu : « 
Ô, père d'Al-Qâsim ! Assurément, tu as transmis 
! » Alors, le Messager d'Allah (sur lui la paix et le 
salut) leur a rétorqué : « C'est ce que je veux ! 
Acceptez l'Islam (littéralement : soumettez-vous) 
et  vous  serez  saufs  !  »  -  Alors,  ils  dirent  de 
nouveau : « Ô, père d'Al-Qâsim ! Assurément, tu 
as transmis ! » Alors, le Messager d'Allah (sur lui 
la paix et le salut) a encore rétorqué : « C'est ce 
que je veux ! » Puis, il répéta cela une troisième 
fois... Le hadith [continue]. 
Et ce qui est visé : c'est qu'il (sur lui la paix et 
le salut) est allé vers les gens de la religion parmi 
les juifs dans leur maison d'étude, et les a invités 
à  l'Islam,  en  leur  disant  :  «  Acceptez  l'Islam 
(littéralement  :  soumettez-vous)  et  vous  serez 
saufs ! », et il le leur a répété. 
Ainsi  :  il  envoya  sa  lettre  à  Héraclius  pour 
l'inviter à l'Islam, et l'informa que s'il refusait, il 
porterait le péché de ceux qui se sont abstenus 
d'embrasser  l'Islam  à  cause  de  son  refus.  Al-
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Bukhârî et Muslim ont rapporté dans leurs aîs 
que  Héraclius  fit  venir  la  lettre  du  Messager 
d'Allah (sur lui la paix et le salut) et la lut, et il y 
était écrit : 











































































 




























































 


































































































 
 Au  Nom  d'Allah,  le  Tout  Miséricordieux,  le 
Très  Miséricordieux.  De  Muammad,  le 
Messager  d'Allah  à  Héraclius,  empereur  des 
Byzantins  :  Paix  sur  quiconque  suit  la  guidée. 

       
Allah te donnera une double récompense. Mais si 
tu tournes les talons, tu porteras alors le péché 
des sujets [sous ta responsabilité]. 
﴿









































































































































































































﴾ 
 « Gens du Livre ! Professons tous ensemble 
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      
        
      
-leur : « 
Soyez  témoins  que,  pour  notre  part,  nous 
sommes entièrement soumis au Seigneur. » [La 
Famille d'Imrân, 3 : 64]. 
Puis, lorsqu'ils se détournèrent  et  refusèrent 
d'embrasser  l'Islam,  le  Prophète    et  ses 
compagnons (qu'Allah les agrée) les combattirent 
et leur imposèrent la jizya. 
Pour confirmer leur égarement et qu'ils suivent 
une religion fausse après son abrogation par la 
religion  de  Muhammad  (paix  et  bénédictions 
d'Allah  soient  sur  lui),  Allah  a  ordonné  au 
musulman de Lui demander chaque jour, dans 
chaque prière et dans chaque unité de prière, de 
le guider sur le droit chemin correct et accepté, 
qui est : l'Islam. et qu'Il l'écarte de la voie de ceux 
qui ont encouru Sa colère, à savoir : les juifs et 
ceux qui leur ressemblent, qui savent qu'ils sont 
dans l'erreur mais persistent malgré tout. et qu'Il 
l'écarte de la voie des égarés qui se dévouent à 
Allah sans science, prétendant être sur le chemin 
de la guidance alors qu'ils sont sur le chemin de 
l'égarement, à savoir : les chrétiens, et ceux qui 
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leur ressemblent parmi les autres nations qui se 
dévouent dans l'égarement et l'ignorance, Et tout 
cela : pour que le musulman sache avec certitude 
que toute religion autre que l'Islam est fausse et 
vaine, et que quiconque adore Allah autrement 
que par l'Islam est dans l'égarement. Celui qui ne 
croit  pas  cela  n'est  pas  des  musulmans.  Les 
preuves  dans  ce  domaine  sont  nombreuses, 
issues du Coran et de la Sounnah. 
Il incombe à l'auteur de l'article, Abdel Fattah, 
de se hâter vers un repentir sincère et d'écrire un 
article  proclamant  son  repentir.  Celui  qui  se 
repent  sincèrement  à  Allah,  Allah  agréera  son 
repentir, comme Allah, Exalté soit-Il, a dit : 
...﴿


























































﴾ 
 Revenez  tous  à  Allah,  ô  croyants,  dans 
 [La 
Lumière, 24 : 31]. et Sa parole, Gloire et Pureté à 
Lui : 
﴿

























































































































































































































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



































































 ﴾ 
      

a  rendue  sacrée  et  ne  se  livrent  pas  à  la 
fornication. Ceux qui commettent de telles actions 
devront en subir la sanction. 
 Leurs tourments seront redoublés le Jour de 
la résurrection. Voués à les subir éternellement, 
 
       
retournent à la foi et accomplissent de bonnes 

bonnes actions. Allah est Très Clément et Très 
Miséricordieux. [Le Discernement, 25 : 68 à 70]. 
Et en raison de la parole du Prophète  : 






















































 



 
 L'Islam efface ce qu'il y a eu avant lui, et le 
repentir  efface  ce  qu'il  y  a  eu avant  lui. Et sa 
parole (paix et salut d'Allah sur lui) : 


































 
 « Celui qui se repent d'un péché est comme 
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celui qui n'a pas de péché. » 
Et les versets et les hadiths dans ce sens sont 
nombreux. 
Je demande à Allah, Glorifié et Élevé soit-Il, de 
nous faire voir la vérité telle qu'elle est et de nous 
accorder de la suivre, de nous faire voir le faux 
comme il est et de nous accorder de l'éviter, et 
qu'Il accorde à nous, à l'auteur Abdel Fattah, ainsi 
qu'à tous les musulmans un repentir sincère, et 
qu'Il  nous  protège  tous  des  tentations 
trompeuses, de l'obéissance aux passions et au 
diable, certes Il est le Maître de cela et Capable 
de tout. 
Qu'Allah prie sur notre Prophète Muammad, 
ainsi que sur sa famille et ses Compagnons, et 
sur  ceux  qui  les  ont  suivis  avec  bienfaisance 
jusqu'au Jour du Jugement. 
 
***
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